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RESUMEN 

Esta investigación se enmarca en la llegada a Chile en el año 2008 de un grupo de 

refugiados palestinos a través del Programa de Reasentamiento Humanitario, implementado 

por la Vicaría de la Pastoral Social y de los Trabajadores, en coordinación con el Área de 

Refugio del Departamento de Extranjería y Migración del Gobierno de Chile y el Alto 

Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados. 

En dicho contexto, el interés se centra en comprender como se configma el proceso de 

reasentamiento de los refugiados palestinos en la Región de Valparaíso. Desde la 

perspectiva de los diferentes actores involucrados, y a partir del análisis de la relación 

entre: las implicancias del desplazamiento forzado en la vida de los refugiados, los recursos 

y las estrategias propias de los palestinos para enfrentar el nuevo contexto de acogida y la 

influencia de las instituciones responsables en el proceso de reasentamiento. Elementos que 

en su conjunto configman distintas modalidades de reasentamiento. 

Palabras claves: Migración forzada, refugiados palestinos, reasentamiento, Región de 

V al paraíso, Chile. 
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INTRODUCCIÓN 

Esta investigación se enmarca en la llegada a Chile en el año 2008 de un grupo de 117 

refugiados palestinos1 provenientes del campamento de refugiados Al Tanf en la frontera 

entre Siria e Irak, quienes tras la caída del régimen de Saddam Hussein en el año 2003 son 

perseguidos por segmentos de la población iraquí y milicias armadas, situación que obliga a 

miles de palestinos a huir a la frontera, quedando aislados en el desierto ante la negativa de 

los países vecinos de acogerlos. 

Frente a la difícil situación que se vive en los campamentos, el Alto Comisionado de las 

Naciones Unidas para los Refugiados (ACNUR), propone el reasentamiento de un grupo 

de personas en Chile y Brasil pues ambos países poseen Programas de Reasentan1iento 

Humanitario y grandes comunidades de descendientes palestinos que podrían apoyar en el 

proceso de reinserción de los refugiados. En Chile este programa es implementado por la 

Vicaría de la Pastoral Social y de los Trabajadores, en coordinación con el Área de Refugio 

del Departamento de Extranjería y Migración del Gobierno de Chile y ACNUR, quienes 

en conjunto acompañan el proceso de integración de los refugiados por dmante dos afí.os a 

partir de su llegada. 

El objetivo general de la investigación es comprender cómo se configma el proceso de 

reasentamiento de los refugiados palestinos durante el periodo 2008-2011 en la Región de 

Valparaíso. A prutir de la interacción entre la experiencia del desplazamiento forzado, los 

recursos y estrategias de los propios refugiados y la influencia de las instituciones 

responsables del proceso. 

Pru·a logrru· este objetivo, trataremos de reconst:Iuir las u·ayectorias de desplazamiento 

forzado de los palestinos y las implicancias que dichos sucesos han tenido en la vida de los 

refugiados. A su vez, abordaremos las tensiones acontecidas durante el proceso de 

reasentamiento a prutir de las expectativas e intereses de los distintos actores involucrados, 

considerando tanto a los refugiados como a las instituciones responsables del 

1 Los términos refugiados, palestinos e inmigrantes se usaran frecuentemente a lo largo de esta investigación. 
Cuando estos no hacen alusión específica al género, se estarán refiriendo tanto al femen ino como al 
masculino, con el fin de facilitar la lectura. 
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reasentamiento. Y por último, también nos enfocaremos en como los refugiados a partir de 

sus propios recursos y estrategias enfrentan los obstáculos que se les presentan en la 

sociedad de acogida. 

A continuación en el Capítulo sobre la Formulación del Problema, presentaremos los 

antecedentes generales del fenómeno de estudio, teniendo en consideración: las condiciones 

históricas que originaron el desplazamiento de los palestinos de su lugar de origen y el 

contexto de acogida en Chile. Para ello, caracterizaremos en tém1inos históricos la 

migración y refugio en el pai.s, con énfasis en la migración palestina y las políticas de 

recepción y gestión del refugio en Chile. A su vez, presentaremos la pregunta y objetivos 

que guiaron el desanollo de la investigación, así como las relevancias teóricas y prácticas. 

En el Capítulo Marco teórico, se presentaran una serie de teorías de referencia que nos 

pennitirán acercamos a la comprensión del objeto de estudio. En primer lugar se discutirá 

la distinción entre migración y migración forzada para posteriormente definir los conceptos 

de exilio y refugio. Luego se realizará una revisión bibliográfica sobre los estudios 

empíricos que abordan dichos fenómenos. Posteriormente se desarrollara el concepto de 

integración social desde la sociología, complementado por enfoques desde la sociología de 

las migraciones y los modelos de gestión de la integración de los migrantes desde los países 

receptores. 

En el Capítulo Estrategia Metodológica se argumenta la elección de la metodología 

utilizada y se detalla el trabajo de campo, y como a partir de este se fue modificando o 

adaptando la metodología empleada. 

En los Capítulo Descripción de Resultados y Análisis, se presenta y discute la información 

obtenida del trabajo de campo, organizada y analizada en función de la estrategia de 

análisis expuesta en la metodología y discutida en relación al marco teórico de referencia. 

En el Capítulo sobre las Conclusiones, se presentan las reflexiones finales con las cuales se 

intenta responder a los objetivos de la investigación. A su vez, se esbozan nuevas 

interrogantes y líneas de estudio. 
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CAPITULO I.- FORMULACIÓN DEL PROBLEMA 

1.1-Antecedentes generales del problema 

1.1.1.-La migración forzada: el caso de los refugiados palestinos 

En la actualidad un migrante puede ser definido como una persona que deja su residencia 

habitual, ya sea dentro de su país o con destino a otro en búsqueda de una mejor calidad de 

vida. No obstante, en la base de la explicación de las migraciones también encontramos que 

existe la voluntad o decisión de las personas de desplazarse en contraposición a cuando 

éstas se han visto obligadas a migrar para salvaguardar la vida. Este fenómeno es conocido 

como migración forzada, la cual suele producirse por conflictos armados, violencia 

generalizada, persecución política, desastres medio ambientales, entre otras situaciones, que 

generan que este tipo de migrantes sean los de mayor vulnerabilidad y marginación. 

Dentro de la categoría de migración forzada, los refugiados son el grupo más conocido, en 

el rutículo 1 o de La Convención de Ginebra de 19 51 2 se define como refugiado a una 

persona que "como resultado de acontecimiento ocurridos ru1tes del 1° de enero de 1951 y 

debido a fundados temores de ser perseguida por motivos de raza, religión, nacionalidad, 

pet1enencia a determinado grupo social u opiniones políticas, se encuentre fuera del país de 

su nacionalidad y no pueda o, a causa de dichos temores, no quiera acogerse a la protección 

de tal país; o que careciendo de nacionalidad y hallándose, a consecuencia de tales 

acontecimientos, fuera del país donde antes tuviera su residencia habitual, no pueda o, a 

causa de dichos temores, no quiera regresar a él. (Organización de las Naciones Unidas, 

1951 :2). 

Una definición más reciente del término refugiado, y menos restrictiva en relación a la 

fecha de los acontecimientos que originaron la adscripción a dicha categoría, señala que son 

refugiados "todas las personas que huyen de sus países por guerras y violencia y que, o no 

2 Convención sobre el Estatuto de los Refugiados, adoptada en Ginebra en 195 1 por la conferencia de 
plenipotenciarios sobre el estatuto de los refugiados y de los apátridas, convocada por la Asamblea General de 
las Naciones Unidas. 
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quieren o no pueden, regresar a sus países de origen porque allí carecen de protección" 

(Fondo de Población de las Naciones Unidas, 2006). En general, estas personas tienen 

derecho a protección internacional en un país de asilo, en cambio alguien que se traslada 

por razones económicas, es considerado un inmigrante y no posee los mismos beneficios. 

(ACNUR, 2007). La Convención de Ginebra establece también las obligaciones y derechos 

de los refugiados y de los Estados hacia ellos, entre los que destaca la seguridad de no 

devolución de las personas a un país donde podrían ser perseguidos y desprovistos de 

protección, sin embargo, la Convención no señala la obligación de admitirlos, por lo que el 

asilo se transforma en un trámite administrativo que responde a determinados momentos 

políticos y económicos del país de acogida. No obstante, se reconoce que la distinción entre 

un inmigrante y un refugiado es cada vez más difusa y complicada de establecer. Existe tm 

acuerdo unánime en cuanto a que todos deben tener la misma protección en materia de 

derechos humanos, y la distinción radica más que nada en el acceso a protección cuando se 

tiene un fundado temor y se han visto violentados los derechos civiles y políticos, quedando 

fuera lo referente a derechos económicos o sociales, como sería el caso de un migrante en 

búsqueda de trabajo. 

En cuanto a las entidades que se hacen cargo de los solicitantes de asilo y refugiados, en el 

ámbito internacional encontramos al Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los 

Refugiados (ACNUR), organismo encargado de proteger a los refugiados y desplazados 

por persecuciones o conflictos, y promover soluciones duraderas a su situación mediante 

tres altemativas: la repatriación voluntaria en su país de origen (cuando las circunstancias 

lo pem1iten), la integración local en el país de asilo y el reasentamiento desde el país de 

asilo a un tercer país. El último procedimiento es aplicado solamente cuando las dos 

primeras opciones no son viables, y se da únicamente en casos excepcionales. Los 

principales países que acogen refugiados a través de programas de reasentamiento son 

Estados Unidos, Australia, Canadá, Nueva Zelanda y en Europa: Suecia y Dinamarca. 

ACNUR establece criterios de preselección para presentar los posibles casos al tercer país, 

14 



y es el propio país quien toma la decisión final de aceptar o no a los refugiados a través de 

criterios específicos de admisión. 

ACNUR también ha propiciado y patrocinado la construcción de documentos legales para 

la protección internacional de los refugiados, los cuales han sido suscritos y/o ratificados 

por más del 70% de los países en el mundo. Entre los documentos existentes más 

importantes encontramos: la Declaración de Cartagena, la Convención sobre el Estatuto de 

Refugiados (1951) y el Protocolo sobre el Estatuto del Refugiado (1967). 

Según el Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados, a finales del año 

2011 , 42,5 millones de personas se encontraban en situación de desplazamiento forzado en 

el mundo. De esta cifra, 26,4 millones son desplazados intemos, 895.000 son solicitantes de 

asilo y 15,2 millones son refugiados. De los 15,2 mi llones de refugiados, 10,4 millones se 

encuentran bajo la responsabilidad de ACNUR y 4,8 millones son refugiados palestinos 

que se encuentran bajo el mandato de la Agencia de Naciones Unidas para los Refugiados 

de Palestina en Oriente Próxin1o (UNRWAi (ACNUR, 2011). 

La situación de los refugiados palestinos es uno de los problemas más prolongados y de 

mayor magnitud en la actualidad, su origen es tan complejo que ni siquiera existe una 

definición concreta respecto a quién es un refugiado palestino. Si bien la definición más 

citada es la entregada por la UNR W A, esta simplemente establece criterios para la 

asistencia y no define el estatus de refugiado, producto de los amplios desacuerdos entre los 

Estados involucrados (Rempel, 2007). UNR W A define a los refugiados palestinos como 

"todos aquellos cuyo lugar habitual de residencia entre junio de 1946 y mayo de 1948 era 

Palestina y que perdieron tanto su casa como su medio de vida a consecuencia de la guerra 

árabe-israelí de 1948" (Amnistía Internacional, 2007:5). La definición también incluye a 

los descendientes de los refugiados de 1948, por ello el número de refugiados de Palestina 

ha ido creciendo de 914.000 en 1950 a más de 4 millones en la actualidad. Sin embargo, 

estos datos considerados los oficiales excluyen a un número significativo de personas por 

3 UNRWA fue creado en 1949 por la Resolución 302 de la Asamblea General de la ONU para proporcionar 
ayuda de emergencia a los palestinos desplazados por la guerra de 1948. Desde entonces, su mandato ha s ido 
renovado con regularidad y continúa prestando ayuda humanitaria a Jos refugiados palestinos. 
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no entrar en las categorías definidas por la UNRWA, la que además se limita a los 

refugiados que residen en Jm·dania, Líbano, Siria, la Franja de Gaza y Cisjordania. De igual 

forma, no se consideran los palestinos que se desplazaron hacia otros países y aquellos 

exiliados del conflicto Árabe-Israelí en 1967, entre otras causas, los cuales se encuentran 

bajo la protección de ACNUR (Amnistía Internacional, 2007). 

El Cenh·o de Recmsos para los Derechos de Residencia y Refugio para los Palestinos 

(BADIL), estima que el número total de palestinos desplazados y refugiados supera los 7 

millones de personas (Rempel, 2007), de los cuales se contempla además de la cifra 

reconocida por UNR W A, a 1 ,5 millones de personas desplazadas de 1948 que no se 

regish·a.ron para recibir ayuda, a 950.000 refugiados de la Guerra de los seis días en 1967 y 

a alrededor de 400 mil desplazados internos (BADIL, 2009). 

Hechas las consideraciones anteriores, esta investigación se enmarca en la llegada a Chile 

en el año 2008 de un grupo de refugiados palestinos provenientes del campamento Al Ta:nf 

ubicado en la frontera enh·e Siria e Irak, a través del Programa de Reasentamiento 

Humanitario, implementado por la Vicaría de la Pastoral Social y de los Trabajadores, en 

. coordinación con el Área de Refugio del Departamento de Extranjería y Migración ·del 

Gobierno de Chile y ACNUR. El interés de la investigación se centra en comprender como 

es el proceso de reasentamiento de los refugiados palestinos en la Región de Valparaíso. 

Sayad (20 1 O) plantea la necesidad de abordar el fenómeno migratorio desde las condiciones 

de emigración e inmigración. De lo contrario "todo estudio que descuide las condiciones 

de origen de los emigrados está condenado a no dar más que una visión parcial y 

etnocéntrica del fenómeno" (Sayad, 2010:111 ). De igual forma, es necesario hablar del 

exilio y el refugio para dar cuenta de la complejidad a la cual se enfrentan las personas en 

relación a su sociedad de origen y la de destino (Bolzman, 2012). 

Si bien la perspectiva de la investigación nos ubica en un nivel de análisis más bien meso y 

microsocial , centrado en el reasentamiento de los refugiados palestinos en Chile, se tendrán 

en consideración las dimensiones macro sociales que delimitan el campo de las acciones 
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posibles de los refugiados. Las cuáles serán presentadas como pa1te de los antecedentes 

generales del problema, teniendo en consideración: las condiciones que obligaron a las 

personas a desplazarse de su lugar de origen y el contexto de acogida en Chile. Para 

desarrollar este último punto, revisaremos brevemente los antecedentes históricos de la 

migración y refugio en el país, con énfasis en la migración palestina y las políticas de 

recepción y gestión del refugio en Chile. 

1.1.2.-Antecedentes del desplazamiento palestino 

Los refugiados palestinos son la población refugiada más grande y antigua del mundo, para 

entender las causas del exilio palestino, es necesario conocer el conflicto histórico que da 

origen al desplazamiento forzado de los mismos, el cual surge con la llegada de personas de 

religión judía al territorio palestino impulsados por el Sionismo4 y la Declaración de 

Baulfom en 1917, la cual brinda el apoyo británico a la comunidad judía para la creación de 

un Estado Judío en Palestina. 

Tras la Segunda Guerra Mundial, aumenta la migración de personas judías a dicho territorio 

hasta que en 194 7 la Asamblea General de la ONU con la Resolución 181 recomienda la 

división del territorio Palestino en dos Estados, uno judío y otro árabe, provocando la 

primera guena Palestino-Israelí en 1948, recordada por el pueblo palestino como La Nakba 

(la catástrofe en español), causando la expulsión y huida de más de 900.000 palestinos 

(ACNUR 2006). 

Tras estos conflictos, los exiliados palestinos migran a diversos campamentos de refugiados 

y países del mundo árabe. La complejidad del conflicto ha incidido en la dificultad de 

proyectar una solución dmadera a la situación de los refugiados palestinos, producto de la 

imposibilidad de regresar a sus tien as que hoy constituyen el Estado de Israel, el cual se 

niega a respetar el derecho internacional al retomo. A su vez, el rechazo de algunos 

4 Con el término sionismo se define al movimiento nacionalista judío surgido a finales del siglo XIX en 
Ew-opa y cuya figw-a más representativa fue Theodor Herzl. Dicho movimiento es la reacción de la pequeña 
bw-guesía judía dw-amente golpeada por la creciente ola de antisemitismo en Emopa, la cual propone que la 
única forma de acabar con la persecución del pueblo j udío es regresar a la antigua tien·a que les pe1tenece por 
derecho bíblico tras dos mil años de diáspora y fundar ahí el Estado Judío, justificando así, la ocupación de 
Palestina (Cerio, 2002) 
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refugiados de ser reasentados en otros países y la dispar cooperación de los Estados árabes 

que permitieron la instalación de campamentos de refugiados palestinos en sus territorios, 

entre otras situaciones, han contribuido al aumento de la crisis hmnanitaria que viven los 

refugiados palestinos, quienes en la actualidad se distribuyen en cincuenta y ocho 

campamentos de refugiados ubicados en Siria, Jordania, Líbano y los tenitorios palestinos 

ocupados por Israel, siendo asistidos principalmente por organismos humanitarios como 

UNRWA (Roldán, 2009). 

De los refugiados palestinos que migraron a países árabes y fueron recibidos con ciertos 

derechos asimilables a los de la población autóctona, nos centraremos en aquellos que 

fueron acogidos por el Estado de Irak, dado el interés que dicho grupo en pru1icular tiene 

pru·a este estudio. 

Los palestinos llegan a Irak en tres momentos; el primer grupo de alrededor de 5.000 

personas llega tras la guerra de 1948, el segundo grupo llega en 1967 a causa de la segtmda 

guena Árabe-Israelí, conocida como la Guena de los Seis Días y por último, en 1991 como 

consecuencia de la Guerra del Golfo. Según estimaciones de ACNUR en mayo del 2006 

había alrededor de 34.000 refugiados palestinos en Irak, de esta cifra unos 22.000 

palestinos vivían en Bagdad (Amnistía Internacional, 2007) 

En Irak, los palestinos recibieron protección por pm1e de los sucesivos gobiemos y tuvieron 

acceso a los mismos servicios sociales que la población iraquí. Sin embargo, existían dos 

restricciones, la primera es que no se les permitía obtener la ciudadanía iraquí5
, 

manteniendo la condición de palestinos, la cual era traspasada a las generacwnes 

posteriores de hijos de palestinos nacidos en Irak, por lo cual se les proporcionaban 

documentos especiales para viajru·, así como permisos de residencia y trabajo. La segunda 

restricción es que no podían poseer propiedades como casas o tierras, a pesar de ello, la 

mayoría de los palestinos vivía en apat1atnentos o casas de propiedad estatal por las cuales 

no pagaban arriendo. 

5 Postura adoptada por la mayoría de los Estados Árabes en adhesión a la Resolución de 1965 de la Liga 
Árabe con el fin de no perjudicar el derecho al retorno de los refugiados palestinos. 
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Tras la invasión de Estados Unidos a Irak en abril del 2003, los palestinos se ven sometidos 

a detenciones arbitrarias en los checkpoint de las tropas extranjeras que buscaban a 

miembros de Al Qaeda, encontrando en los palestinos los principales sospechosos por no 

poseer un documento de identificación iraquí (Shapiro, 2009). A su vez, los palestinos son 

perseguidos, secuestrados y asesinados por segmentos de la población y milicias annadas 

asociados a partidos religiosos chiís que los acusan de ser cercanos al antiguo régimen de 

Saddmn Hussein y haber recibido beneficios especiales bajo su Gobierno (Amnistía 

Internacional, 2007). 

En este contexto, miles de palestinos se ven obligados a huir de Irak y buscar· protección en 

campamentos de refugiados, tras la negativa de los países vecinos de recibirlos6
, por lo cual 

la población palestina migra a cuatro campamentos: Ruwayshid, situado al este de Jordania, 

a unos 70 Km. de la frontera iraquí y a los campamentos de Al-Walid, Al-Hol y Al Tanf, 

ubicados en el desierto en la frontera entre Siria e Irak. 

Los refugiados palestinos de dichos carnpar11entos no están registrados por la UNR W A, por 

lo cual se encuentran bajo la competencia de ACNUR, entidad que propone en el año 2007 

el reasentmniento de un número de refugiados palestinos en Brasil y en Chile, puesto que 

ambos países poseen Programas de Reasentamiento Solidar·io 7 y una comunidad de 

descendientes de origen palestino impmtante, que llegó a estos países en anteriores 

procesos migratorios. El discurso oficial en Chile señala además, que el país fue elegido por 

ACNUR para acoger refugiados, por su estabilidad social, política y económica. (ACNUR, 

VPS y DEM, 2008). 

1.1.3.-Revisión histórica de la migración y refugio en Chile 

Al hacer una revisión histórica de la migración en Chile, destaca la presencia de extranjeros 

de origen europeo durante el proceso de independencia (181 O) y comienzos de la república. 

En dicho periodo el atunento del trabajo asalariado y la apertura del comercio, facilitó la 

6 A excepción de algunos casos, como por ejemplo Jordania, que acepta a algunos palestinos casados con 
ciudadanos( as) jordanos( as). 
7 El Programa de Reasentamiento Solidario, es una de las acciones llevadas a cabo por el Plan de Acción de 
México, firmado por 20 países latinoamericanos en el 2004, con el fin de mejorar la protección e integración 
de los refugiados en América latina. 
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migración espontanea de ingleses y franceses, siendo los primeros extranjeros no españoles 

en llegar al país (Cano, Soffia y Mmtínez, 2009). Ya a mediados del siglo XIX el Estado 

concentra sus esfuerzos pm·a acoger a extranjeros europeos a través de políticas de 

atracción selectiva con el fm de potencia~· el desanollo del sector agrícola e industrial del 

país. De esta forma, se dio inicio al proceso de colonización, repoblamiento y control8 del 

sur del territorio nacional, mediante el asentamiento de colonos alemanes. En las décadas 

posteriores, continuó la promoción selectiva de migrantes europeos, siendo prioritm·ios los 

alemanes, italianos, suizos, luego los irlandeses, escoceses e ingleses y en tercer lugar los 

franceses y españoles (Rebolledo, 1994). Entre los objetivos simbólicos de dichas políticas, 

se encontraba el "mejoramiento de la raza chilena", en oposición a la imagen negativa del 

indígena, considerado b*rbm·o e inferior, de esta forma, se concebía a la población europea 

como aquella capaz de potenciar el desarrollo social y el progreso (Zabala y Rojas, 2005). 

En el Censo de 1907 se registra el mayor porcentaje de extranjeros residentes en el país, 

representando al 4% de la población nacional, siendo los españoles el grupo mayoritario 

con un 13,9% de representatividad. Posterior a este auge, la migración desciende 

levemente, siendo significativa la llegada de colectividades croatas (confundidos 

erróneamente como yugoslavos) a comienzos del siglo XX a las zonas de Antofagasta y 

Magallanes, estos grupos llegan como solicitantes de refugio escapando del sometinuento 

del Reino de Yugoslavia. También se registra la llegada de españoles que huyeron de la 

guerra civil de 1936 (Cano, Soffia y Mmtínez, 2009). 

Entre fines del siglo XIX y principios del siglo XX también llegan personas de origen sirio, 

palestino y libanes, producto del dominio del Imperio Turco Otomano en dichos países, 

siendo esta una migración espontanea, no fomentada por el país, por lo cual tuvieron que 

soportar la fuerte discriminación de la época. A su vez, llegan personas provenientes de 

Asia, principalmente de China a trabajm· como mano de obra en las minas del norte del país 

y posteriormente coreanos, que al igual que los árabes se dedican a la actividad comercial, 

dichos grupos también son considerados como inferiores en la jerarquía de ilm1igrantes de 

8 En donde existía y aún existe, un conflicto tetTitorial con las comunidades mapuches y sus territorios 
ancestrales en lo que hoy COITesponde a la Región de la Araucanía. 
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la política migratoria de la época. Sin embargo, la llegada de dichos colectivos entre 

principios y mediados del siglo XX, no incidió significativamente en el aumento de los 

extranjeros en dicho periodo. 

Por otro lado, en las décadas del 70' y 80', la historia migratoria de Chile se transfmma, 

dada la crisis económica y política que atravesaba el país, Chile se convierte en un expulsor 

de refugiados y migrantes, registrándose en 1982 el nivel más bajo de extranjeros en 

relación a la población total (Cano, Soffia y Mrutínez, 2009). 

Las fuentes de información sobre inmigración en Chile, se restringen a los Censos de 

población, puesto que los registros de entradas y salidas, así como los de extranjeros 

residentes, no tienen un sentido estadístico y su disponibilidad y runplitud de vru·iables es 

muy restringida (Mrutínez, 2003). 

Al hacer una revisión de los Censos desde el año 1952 hasta el Censo del año 2002, 

encontramos que el número de personas de origen extranjero en el país, es en este último 

Censo el más elevado, con un aun1ento de un 75% más en relación al Censo de 1992. Sin 

embru·go es impottante señalar que el número de inmigrantes registrados en el año 2002 

sigue siendo inferior al número de chilenos residentes en el exterior. Algunos datos nos 

señalan que en 1990 aproximadamente Wlas 500.000 personas de origen chileno se 

encontraban fuera del país. A su vez, si comparamos el porcentaje de inmigrantes en Chile 

en el año 2002 en relación a la población total, vemos que apenas supera el 1%, cifra muy 

inferior si la compru·ru11os con otros países que presentan clru·os signos de atracción 

migratoria, como países europeos o del Medio Oriente y Asia, en donde la población de 

inmigrantes es más de una quinta prute de la población total. Inclusive en relación a 

América Latina, Chile no se ha caracterizado por ser un país receptor de irunigrru1tes, como 

lo ha sido Brasil o Argentina. No obstante, teniendo en cuenta que en las últimas décadas 

los flujos migratorios de países sudamericanos van en aumento, se entiende por qué desde 

distintos án1bitos ha surgido la imagen de Chile como un país de atracción de inmigrantes 

(Martínez, 2003). 
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Según las cifras del Censo del 2002, en Chile v1ven 185.000 personas nacidas en el 

extranjero, es decir el 1,2% de la población total. De esta cifra, el 68% corresponde a 

inmigrantes sudamericanos, siendo la principal colonia extranj era la procedente de 

Argentina con un 26%, le sigue la población peruana con un 21%, la boliviana con un 6%, 

la ecuatoriana con un 5% y en menor nún1ero encontramos a brasileños, venezolanos y 

colombianos, entre otros. Del resto del mundo están presentes europeos con un 17%, norte 

americanos con un 6%, y asiáticos con un 4% de representatividad, en cifras muy pequeñas 

encontramos a personas provenientes de África y Oceanía (Mmtínez, 2003). 

Sin embargo, en diciembre del mi.o 2009, el Depa1tamento de Extranjería y Migración 

(DEM) del Ministerio del Interior, estimó que en Chile la población extranjera ascendia a 

352.344 personas, lo cual representa al 2,08% de la población total. De este porcentaje, el 

73% corresponde a inmigración sudan1ericana. Dentro de este grupo destaca la población 

de origen fronterizo que agrupa al 61% del total de inmigrantes, siendo la comunidad 

peruana la de mayor representatividad con un 37%, desplazando en relación al censo del 

2002 a la comunidad argentina, la cual figura con un 17% de representatividad. Le sigue la 

población boliviana con un 6,8%, la ecuatoriana con un 5,3 y la colombiana con un 3,7 

(DEM, 2009). 

En cuanto al número de refugiados en Chile, entre el año 2007 y el año 2009 se realizaron 

2.526 solicitudes de refugio en el pais, siendo otorgada la visa de refugio solo a 548 

personas, ósea al 22% de los solicitantes. Del total de solicitantes, el 89% correspondía a 

personas de origen colombim1o, otras nacionalidades presentes eran: Palestina, Ecuador, 

Haití, Perú, Costa Rica, República Democrática del Congo, Cuba, entre otros en cifras muy 

inferiores9
. Cabe señalar que Colombia es el país con mayor número de refugiados en 

América latina, producto de la acción armada del Estado la violencia de los pm·ami litm·es, el 

narcotráfico y la guenilla. El número de desplazados internos en Colombia se estima en 3 

millones de personas, cifras similares de desplazamiento intemo presenta Irak con unos 2,6 

millones a finales del año 2008 (ACNUR, VPS, DEM, 2008) 

9 Información elaborada a partir de datos de documento intemo no publicado del Área de refugio del 
Departamento de Extranjería y Migración del Ministerio del Interior del Gobierno de Chile 201 O. 
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No obstante, de forma similar a lo que sucede con las estadísticas de migración en Chile, se 

evidencia una carencia de registros que pennitan conocer y caracterizar socio 

demográficamente a la población refugiada. Los datos oficiales que posee el Depa1iamento 

de Extranjería y Migración no penniten filtrar información básica sobre los refugiados y 

solicitantes de asilo, tales como sexo y edad (Courtis, 2009). 

1.1.4.-Antecedentes históricos de la migración Palestina en Chile 

Para abordar la inmigración palestina en Chile, es necesario considerar a la inmigración 

árabe en su conjunto. Los migrantes árabes que llegan a Chile a comienzos del siglo XX, 

provenían de Siria, Palestina y el Líbano, territorios que formaban parte del Imperio 

Otomano, el cual dominó casi todo el mundo árabe durante siglos hasta finalizada la 

Primera Guerra Mundial, cuando Francia y Gran Bretaña ocuparon la mayoría de los 

territorios del Imperio, los cuales son sometidos al sistema de Mandato o Protectorado. 

Siria y el Líbano quedaron bajo Mandato francés y Palestina bajo el Mandato inglés. 

Situación que perdura hasta la independencia de los dos primeros en 1946 y la creación del 

estado de Israel en 1948, con el consiguiente despojo de Palestina (Olguín y Peña, 1990). 

El motivo de la inmigración árabe se debe a que el Imperio Turco Otomano les imponía a 

los jóvenes cristianos hacer el servicio militar, mandándoles a luchar en primera fila a los 

sitios más peligros y sin posibilidad de ascenso, incluso por ley Otomana no podían 

desempeñar puestos públicos. Esta fuerte discriminación hacia las comunidades cristianas 

(ortodoxos, maronitas y católicos) en un contexto mayoritariamente musulmán, junto a la 

inestabilidad poUtica y administrativa del Imperio, hizo que Palestina, Siria y El Líbano, 

entraran en una profunda crisis económica, provocando que las minorías cristianas optaran 

por inmigrar, pues si bien las condiciones generales de vida eran precarias, los cristianos 

tenían un mayor bienestar económico que los musulmanes (Nasser, 2007). Entre 1860 y 

1925 casi un millón y medio de árabes emigraron a América Latina, entre ellos 40.000 

palestinos (Houssein, 2003). 

23 



Los árabes dw-ante esta época emigraron voluntariamente, no fueron literalmente forzados 

y se dirigieron a lugares específicos de América Latina como Chile, pues en ese periodo el 

país ofrecía "buenas oportunidades económicas por el salitre y los extensos territorios que 

necesitaban poblarse. Pero Chile no contaba con políticas que favorecieran la inmigración 

árabe, como si existieron para alemanes, italianos y suizos" (Agar y Saffie, 2005 :2), por el 

contrario, eran irunigrantes no bien recibidos10
, "pero la falta de políticas públicas en 

relación al tema de la inmigración, permitió el acceso a una gran cantidad de migrantes no 

deseados" (Chahuán, 2008:67). 

El proceso migratorio de los árabe en Chile podemos caracterizarlo en diferentes etapas de 

migración, la primera empezó entre fines del siglo XIX y principios del siglo XX, 

específicamente entre el año 1905 y 1914 en el periodo tardío del Imperio Otomano y 

previo a la Primera Guerra Mundial. En el año 1881 se registra la llegada del primer 

inmigrante árabe de origen palestino a Chile, ya para 1907 llegaron 729 árabes (Olguín y 

Peña, 1990), catalogados enóneamente como "turcos" a causa de sus papeles, 

denominación que expresaba la ignorancia respecto a esta región del mundo, y considerada 

por los migrantes como un insulto que evocaba al país que muchos árabes consideraban su 

opresor (K.ristopher, 20 12). 

El segundo periodo de la migración árabe se registró entre 1915 y 1920 durante el 

desarrollo de la primera guerra mundial, ascendiendo el número de migrantes árabes a 

4.232 personas según el Censo de 1920, de esta cifra 2.496 eran palestinos (Clavel y 

Hinojosa, 1996). 

Esta migración se caracteriza por producirse a través de redes migratorias o en cadena, la 

cual posee sus dinámicas propias, a diferencia de la migración en general, la cual depende 

de las circunstancias políticas y económicas del país de origen y del país receptor, prueba 

de ello es que en dicha época Chile atravesaba una crisis económica y poseía una industria 

10 Los árabes sufrieron gran discriminación por parte de los intelectuales de la época que los consideraban una 
raza in ferior, el escritor Edwards Bello escribió en 1935 en el periódico La Nación: "( ... ) entran miles de 
sirios, árabes, turcos y chinos, razas que se dedican al baratillo. Ninguno de ellos produce un poroto en 
Chile", en el periódico El Mercurio también se publicaron frases más ofensivas: "Ya sean mahometanos o 
budistas, Jo que se ve y huele desde lejos, es que todos son más sucios que Jos peiTos de Constantinopla, y que 
entran y salen del país con la libertad que esos mismos pen·os disfrutan en el suyo" (Rebolledo, 1994:259) 
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ineficiente, a pesar de ello, la migración palestina continua llegando, son los primeros 

instalados (en su mayoría hombres jóvenes y adultos) que mandan noticias favorables del 

país receptor a sus familiares y amigos en palestina, creando una imagen que alienta a la 

emigración desde el país de origen a Chile (Zahdeh, 2012). 

La tercera etapa se produce post Primera Guerra Mundial, entre 1920 y 1930, según el 

Censo de 1930, llegaron alrededor de 6000 árabes. Posterior a ese año, el número de 

imnigrantes disminuyo notoriamente, por lo cual se estima que el 81 % de los palestinos 

llegó antes de 1930 (Olguín y Peña, 1990). 

Después de la Segunda Guerra Mundial, disminuye la migración Siria y Libanesa, por 

cuanto mejoran las condiciones de vida de los árabes cristianos en esos países, sin 

embargo, esto no es así para los palestinos. Con el establecimiento del Estado de Israel en 

1948, la modalidad de la emigración palestina se transforma en migración forzada, hubo 

expulsiones de pueblos enteros y huidas por miedo al ejército que invadía ciudades y 

aldeas, las oleadas de migración no tenían destinos fijos, la mayoría de los desplazados se 

refugiaron en los países vecinos como: Jordania, Líbano, Siria e Irak, algtmos emigraron a 

Chile, pero en un número muy marginal. Entre 1950 y 1960 llegaron a Santiago solo 312 

palestinos (Clavel y Hinojoza, 1996). 

El último flujo de migración palestina (sin considerar a los 117 refugiados que llegaron en 

el año 2008), está dado a causa de la Guerra de los Seis Días en Palestina en el año 1967, 

sin embargo, el número de inmigrantes llegados a Chile en dicho periodo es aún más 

reducido que en las etapas anteriores. Ya para 1970 el porcentaje de inmigrantes árabes 

disminuye notoriamente, mientras que el número de descendientes palestinos aumenta. 

La inmigración Palestina poseía un sello identitario pa1ticular, la mayoría era originaria de 

cuatro aldeas cristianas: Beit Jala, Belén y un grupo pequeño de Beit Sahm y Bet Safafa. El 

70% de los inmigrantes proveía de las dos primeras ciudades (Agar, 1983). A su vez, la 

mayoría de los migrantes profesaba la religión cristiano ortodoxa de rito griego. 
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En cuanto a su distribución territorial en Chile, en 1941 el 36% de los palestinos residía en 

Santiago, el resto se distribuyó en la Región de Valparaíso en las comunas de: Los Andes, 

San Felipe, V al paraíso, Viña del Mar, Quillota y La Calera, y en el sur en las ciudades de: 

Los Ángeles, Temuco y Valdivia (Agar, 1983). 

Inicialmente, una de las actividades más comunes de los migrantes palestinos en Chile era 

la venta ambulante de mercancías, desplazándose entre pequeños pueblos a lo largo del 

país, dicho comportamiento es uno de los factores que explica la alta dispersión en su 

distribución espacial. Posterior a la etapa de venta ambulante, los imnigrantes continúan la 

venta de mercancías pero en puestos comerciales altamente diversificados representados 

por las tiendas y paqueterías, especializándose posteriormente en la industria textil y 

confección de prendas de vestuario. En 1941 el 74% de la población árabe a nivel nacional 

se concentra en el sector comercio, mientras que la totalidad de las personas vinculadas a la 

industria textil (15%) se concentra en Santiago, específicamente en la comuna de Recoleta, 

siendo fundan1ental el aporte de los migrantes árabes al desarrollo de la industria textil en 

Chile (Agar, 1983). En la actualidad, entre los empresarios más destacados y con mayor 

riqueza en Chile, encontramos apellidos como Yarur, Hirmas y Sumar, quienes poseen casi 

la totalidad de la industria textil en el país. Hoy sus actividades van más allá de los textiles 

e incluyen empresas variadas como los bancos (Zahdeh, 2012). 

El proceso de integración de los primeros migrantes palestinos fue lento, producto de la 

diferencia idiomática y los prejuicios de la sociedad Chilena hacia los árabes, sin embargo 

con el tiempo esta situación se fue transformando. Agar y Saffie (2005) señalan que el 

proceso de integración de los primeros palestinos que llegaron al país se vio favorecido por 

varios factores, el primero es que la mayoría profesaba la religión cristiana mtodoxa. Otro 

factor era la libertad de iniciar cualquier actividad económica que quisieran, y por último el 

acceso a la educación para los hijos. Con el paso del tiempo estos factores junto a los 

matrimonios mixtos y el prestigio social que adquirió la comunidad debido al ascenso 

socioeconómico y acceso a la elite económica y política del país, terminaron por concretar 
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cada vez más el proceso de integración (Agar y Saffie, 2005), construyéndose un 

imaginario en tomo a la idea del carácter emprendedor de los palestinos. 

Entre las primeras oleadas de inmigrantes palestinos que llegaron a Chile y la migración 

posterior a la guena con Israel (1948) es posible identificar marcadas diferencias. Los 

inmigrantes que llegaron antes de la guerra se fueron integrando a la sociedad chilena, 

perdiendo muchas de sus costumbres, la vida moderna occidental contribuyó a un 

alejamiento de las personas y a una disminución de la participación de los árabes en las 

instituciones y club que organizaban eventos culturales y depo11ivos, con la consecuente 

despreocupación hacia los nuevos integrantes de la comunidad palestina (Houssein, 2003). 

Es por ello que los inmigrantes más recientes, (que llegan producto de la guerra de 1948 y 

la guerra de 1967), que se encuentran con los descendientes de las primeras familias que 

arribaron a Chile, les sorprende que éstos no manejen el idioma árabe y no compartan las 

mismas costumbres. Estas diferencias no fueron las únicas decepciones, el antiguo 

imaginario de Chile como tierra de oportunidades, intensificado por el conocimiento de las 

buenas experiencias económicas de sus familiares y amigos en Chile, cambió con las 

transfom1ación del sistema económico capitalista, cuyas exigencias en témúnos de 

competencia para entrar en el ámbito laboral implicaban una alta cualificación y 

especialización de la mano de obra y de profesionales, así como de capital financiero para 

emprender cualquier actividad económica, características con las que los nuevos 

inmigrantes marcados por sus vivencias de guerra y destieno, no poseían. Estas personas 

contaban con la esperanza de que sus conocidos o miembros de la comunidad palestina los 

apoyaran en su proceso de establecimiento en el país, pero los ya establecidos les 

demandaban los mismos esfuerzos que ellos debieron enfrentar a su llegada, siendo 

interpretado por los nuevos miembros como una falta de voluntad (Houssein, 2003). 

1.1.5.-Aproximación a los estudios sobre migración forzada y refugio 

Al revisar la literatura internacional sobre migración encontramos que los estudios sobre el 

tema consideran a los factores sociales y económicos como centrales en la explicación de 

los movimientos migratorios y en la comprensión del sentido que le otorgan los migrantes a 
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sus expenenc1as. Sin embargo, la mayoría de las teorías de referencia no incorporan las 

situaciones de desplazamiento o migración forzada. Al respecto, Bolzman (2012) cita como 

ejemplo el trabajo desarrollado por Joaquín Arango (2000), quien realiza una de las 

revisiones más completas y sistemáticas respecto a las migraciones, sin abordar en su 

recorrido por el tema el caso de los refugiados (Bolzman, 2012). Sin embargo, en países 

tradicionalmente receptores de refugiados, como los europeos y de N01te America, 

encontramos algunas investigaciones empíricas sobre el tema, pero estos no han sido 

traducidos al español, dificultado su acceso para la investigadora. 

A nivel latinoamericano, los estudios sobre migración forzada son desarrollados 

principalmente en Colombia, dado el aumento en la última década del número de 

desplazados internos y refugiados a raíz del conflicto armado que vive el país. Dichos 

estudios se han focalizados principalmente en: los contextos en que surge el 

desplazamiento, en las políticas de refugio de los países de acogida y en las condiciones de 

vida de los refugiados en los nuevos contextos de acogida. (Villa, 2011; Riaño & Villa, 

2008; Bello, 2001) De forma paralela, en Ecuador también se han empezado a desanollar 

estudios sobre el tema producto de la llegada masiva de solicitantes de asilo provenientes 

de Colombia y sus precarias condiciones de vida en Ecuador. 

Adicionalmente, es posible encontrar estudios muy recientes en Brasil sobre el proceso de 

reasentamiento de un grupo de refugiados palestinos provenientes del campamento 

Ruwayshid, situado al este de Jordania en la frontera con Irak, por investigadores como 

Sonia Hamid (2012) y Leonardo Schiocchet (2012), siendo estas las investigaciones de 

referencia más cercanas encontradas hasta el momento, las cuales aún no han sido 

traducidas al español. 

En Chile, la literatura en ciencias sociales sobre refugio es prácticamente inexistente, al 

hacer una revisión minuciosa sobre el tema es posible encontrar investigaciones sobre 

exiliados chilenos en el extranjero y sus procesos de integración en los países de exilio, así 

como las dificultades del retomo (Rebolledo, 2006; Vera 2003, Stern, 2000; Bolzman 1993, 

entre otros). En cuanto a investigaciones sobre procesos más recientes, es posible encontrar 
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referencias generales sobre la situación de los refugiados en el Informe de Derechos 

Humanos de la Universidad Diego Portales del año 201 O y en tesis de estudiantes de 

pregrado y magíster sobre la inserción laboral de los refugiados Colombianos. Respecto a 

estudios sobre refugiados palestinos en Chile, encontramos principalmente bibliografía 

sobre los primeros inmigrantes que llegaron al país a principios del siglo XX, sobre sus 

procesos de integración y posteriores generaciones de descendientes (Chuaqui, 1942; 

Olguín y Peña, 1990; Rebolledo, 1994; Agar 1983; Agar y Rebolledo, 1997; Ager y Saffie, 

2005; Chahuán 2008; Zahdeh, 2012, entre otros.) . 

Sobre nuestro caso de estudio en particular, encontramos artículos sobre los argumentos 

institucionales de su reasentamiento en el país (Lekanda, 2008), sobre los discursos de 

integración desde las instituciones de acogida (Manoquín, 2009), sobre el proceso de 

integración desde su aprendizaje del idioma (Bravo, Carvajal & Lazcano 2009) y tesis de 

magíster sobre las memorias de los refugiados desde una perspectiva periodística 

(Contreras, 201 0). 

1.1.6.-Revisión de las políticas de admisión y gestión del refugio en Chile 

Desde el año 1972 Chile se comprometió a dar protección a los solicitantes de refugio en el 

país, ratificando los principales instrumentos legales de protección internacional para los 

refugiados: la Convención sobre el Estatuto de los Refugiados de 195 1 y su protocolo 

adicional de 1967. 

La legislación nacional aborda el tema del refugio desde el año 197 5 en la Ley de 

Extranjería N°1.094, encontrándose entre los artículos 34° al40°. (Cano, Soffia y Martínez, 

2009). Dicha legislación se dicta en el marco de una política de expulsión de disidentes 

políticos y de control del ingreso al país. En esta época Chile no era un destino atractivo 

para la migración, dada la situación política y social existente. Más bien era un expulsor de 

solicitantes de asilo y refugio, por lo cual los compromisos internacionales suscritos en 

1972 no son cumplidos hasta el retorno a la democracia en 1990. Paradojalmente, esta Ley 
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se mantiene en la actualidad 11 sm sufrir grandes transformaciones, a excepción de la 

reciente creación de una ley específica para la protección de los refugiados, la Ley 20.430, 

dictada el 15 de abril del año 201 O y reglamentada en febrero del año 2011 a través del 

Decreto N° 837, la cual deroga lo establecido sobre refugio en la Ley de Extranjería. Esta 

Ley se basa en la Declaración Universal de los Derechos Hwnanos de 1948, estableciendo 

un concepto amplio de refugiado, contenido en la Convención de Ginebra de 195 1 y en el 

Protocolo sobre el Estatuto de Refugiado de 1967. Contempla los principios de: no 

devolución, no sanción por ingreso clandestino o residencia irregular, confidencialidad, no 

discriminación y reunificación fami liar. También se explicitan los motivos de exclusión de 

la condición de refugiado, así como las causas de cesación y pérdida del estatuto. Entre los 

beneficios específicos de la Ley para los solicitantes de asilo y refugiados, encontramos: 

menor tiempo de tramitación en las solicitudes de asilo, la gratuidad del procedimiento de 

detemünación de la condición de refugiado, así como los trámites para obtención de visas y 

permisos. A su vez, la Ley aborda temáticas como los derechos de los refugiados y los 

responsables del proceso de integración de estas personas, elementos ausentes en la Ley de 

Extranjería N° 1.094 que regía el proceso hasta el año 2010. 

Por otra parte, en cuanto a la gestión del refugio, tras el golpe militar de 1973 se abre una 

oficina del ACNUR en Chile, creando el Comité de apoyo a los Refugiados (CONAR), el 

cual trabajó en conjunto con la iglesia y organizaciones voluntarias, con el fin de facilitar la 

salida y reunificación familiar de nüles de chilenos. 

Al finalizar esta tarea, la oficina se cerró y se volvió a abrir en 1992, delegando la 

implementación de programas al Instituto Católico para las Migraciones hasta el año 200 1, 

en donde la Vicaría de la Pastoral Social (VPS) pasa a implementar los programas de 

asistencia del ACNUR. Esta función la realiza a tr·avés del Área de Refugio, la cual posee 

tr·es programas: Integración Local, Reasentamiento y Reasentamiento Humanitario. 

11 A pesar de las múltiples críticas que dan cuenta de la deficiencia de la Ley y de la urgencia de una política 
migratoria moderna capaz de responder a los nuevos desafíos y necesidades de los flujos migratorios (Casti llo 
y Le kan da, 201 0). 
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El primero asesora en trámites y presta ayuda económicamente por se1s meses a los 

refugiados que llegan de forma espontánea, el segundo programa fue creado en 1998 bajo 

un acuerdo entre Chile y ACNUR, siendo Chile el primer país de Sudamérica en tener un 

programa de reasentamiento solidario, bajo este programa llega un grupo de refugiados 

yugoslavos en 1999, grupos de refugiados colombianos que por diversas razones no 

pudieron permanecer en Costa Rica o Ecuador, entre otros casos. 

El tercer programa se crea en el año 2004 cuando Chile firma el Programa de 

Reasentamiento Humanitario, impulsado por la Declaración y Plan de Acción de México12
, 

con el fm de mejorar la protección e integración de los refugiados que no obtuvieron 

protección en el primer país de asi lo al cual llegaron. A través de este programa llegan los 

117 refugiados palestinos provenientes de Irak, reasentados en Chile en el año 2008. 

El proceso de asilo para los refugiados está a cargo del Departamento de Extranjería y 

Migración (DEM), dependiente del Ministerio del Interior, el cual crea en el año 2005 el 

Área de Refugio y Reasentamiento al interior del DEM13
, dado el incremento de las 

solicitudes de refugio en los últimos años y la creciente preocupación sobre el tema. 

Esta instancia está a cargo de tramitar las solicitudes de asilo, entregar las visas de refugio, 

permisos laborales y de1ivar a las personas que son aceptadas en los procesos de selección a 

los programas de asistencia de la Vicaría de la Pastoral Social y de los Trabajadores 

(Comiis 2009). 

A su vez, en el marco de la llegada de los refugiados palestinos a Chile, ACNUR instala en 

el año 2008 una oficina en el país, para asesorar y apoyar al Estado Chileno y a la Vicaría 

de la Pastoral Social en la protección y asistencia de la población refugiada (Peña, 2008). 

12La Declaración y Plan de Acción de México para F01talecer la Protección de Refugiados en América Latina 
fue adoptado por 20 países latinoamericanos en el año 2004, mediante este los gobiernos se han 
comprometido a fmtalecer la protección internacional para los refugiados y utilizar un enfoque integral para 
alcanzar soluciones duraderas (ACNUR, 2004) 
13 La modemización de la gestión de extranjería sobre el tema del refugio se realizó durante el Gobiemo del 
Presidente Ricardo Lagos (2000-2006), dicha voluntad política es asociada a la propia experiencia del 
mandatario como exiliado durante la dictadura (1973-1 990). 
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Estas tres instituciones (ACNUR, VPS y DEM), son las agencias centrales que proveen 

atención a los refugiados en Chile, dado su alcance, impacto y coordinación. 14 

1.1.7.-El Programa de Reasentamiento Humanitario 

El Área de Refugio de la Vicaría de la Pastoral Social, como agencia implementadora del 

ACNUR, tiene como misión la acogida, acompañamiento y orientación de los refugiados en 

Chile. Ante la llegada de los palestinos procedentes de Irak, se decide redefinir el Programa 

de Reasentamiento y adaptarlo a las necesidades particulares de este grupo para propiciar el 

proceso de integración de las fami lias, creándose el Programa de Reasentamiento 

Humanitario, el cual tendría una duración de dos años 15
, siendo desarrollado por la Vicaría, 

junto al apoyo del DEM y bajo la supervisión del ACNUR. Su misión era "Responder de 

manera sustentable a la necesidad de protección internacional de los refugiados palestinos 

procedentes de Irak, facilitando y acompañando la integración de esta población en Chile, a 

través del apoyo material, la orientación, el respeto de su identidad cultural, el acceso a las 

redes sociales y servicios públicos existentes y la sensibilización de la opinión pública en 

general" (VPS, 201 O a: 14-15). A continuación se presentaran brevemente las funciones 

específicas de esta triada institucional (VPS, ACNUR, DEM). 

El Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados está encmgado de 

supervisar la implementación del Programa y canalizar los recursos necesarios para el 

mismo. Por su pruie, el Gobierno a través del Depa1iamento de Extranjería y Migración 

asegura el proceso de documentación de los refugiados y gru·antiza la oferta pública para el 

acceso opmiuno de las familias palestinas. A su vez, este designa a un Coordinador 

Interministerial pru·a el Programa de Reasentamiento Palestino, encargado de coordinar las 

diferentes entidades públicas involucradas en el proceso y de servir como interlocutor ante 

el ACNUR y la Vicru·ía. Por último, la Vicru·ía desarrolla e implementa los programas pru·a 

favorecer la integración de los refugiados, especialmente en el ámbito laboral, de salud, 

14 Existen otras instituciones de la sociedad civil, principalmente del ámbito religioso y académico, que 
poseen programas focalizados hacia la población migrante y refugiada; sin embargo, estas no serán abordadas 
en este estudio dado el bajo alcance que ellas poseen en relación a los refugiados palestinos. 
15 Sin embargo, a raíz de las precarias condiciones de algunos de los refugiados el programa se extiende por 
casi tres años. 
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educación y capacitación, siendo el pnmer punto de contacto para los reasentados 

palestinos. 

Cabe agregar, que el Programa contempla el apoyo de la sociedad civil chilena en el 

proceso de integración, a través de proyectos de voluntariado y en particular con el apoyo 

de la colectividad de descendientes palestinos en el país, apmtando con instancias de 

socialización, apoyo lingüístico y acceso al mundo laboral (VPS, 20 1 Oa). 

Con respecto al plan de acción del Programa, en un pnmer momento los refugiados 

palestinos se distribuyen en dos comunas de la Región Metropolitana y en dos comunas de 

la Región de Valparaíso, generándose cuatro equipos multidisciplinarios de trabajo con 

- presencia estable en dichos territorios, conformados cada uno por: un coordinador local, un 

intérprete y un profesor de español. El programa de Reasentamiento Humanitario basó su 

plan de intervención en torno a los siguientes ejes : 

l .-Apoyo económico para la subsistencia de las fan'lilias palestinas 

Desde la llegada de los refugiados palestinos al país, el programa le entrega mensualmente 

a las fan1ilias una subsistencia económica proporcional al total de integrantes del núcleo 

familiar, destinado a cubrir los gastos básicos de las fan1ilias, el cual va descendiendo su 

monto en la medida en que los refugiados adquieren solvencia económica de manera 

autónoma hasta el término del programa al cabo de dos años desde su llegada. 

2. -Educación y clases de español para los refugiados 

Todos los niños, niñas y jóvenes refugiados tienen derecho a acceder a la educación 

primaria y secundaria en un establecimiento educacional público, la VPS en conjunto con el 

ACNUR y el DEM, gestionan y coordinan con otras instituciones este proceso de inserción 

escolar. A su vez, el Programa contempla la realización de cursos de español para los 

adultos en cada una de las comunas de reasentamiento de los refugiados. 
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3.-Acompañamiento y asesoramiento en la búsqueda de trabajo 

Para generar posibilidades de trabajo para los refugiados la Vicrui a cuenta con un Progrrun a 

de Intermediación laboral, el cual desarrolla capacitaciones, talleres de competencias 

laborales, asesorías personalizadas y acompañamiento en el proceso de contratación en 

empresas pru·a los trabajadores dependientes. Adicionalmente, para los refugiados que se 

dedican al trabajo independiente, el programa cuenta con subsidios a los cuales pueden 

postular pru·a potenciar emprendimientos productivos, siendo apoyados técnicamente para 

que los negocios puedan sustentru·se en el tiempo. 

4.-Acompañamiento y apoyo en salud 

Los solicitantes de asilo y refugiados tienen derecho a atenderse en el sistema público de 

salud chileno. Sin embargo, en los casos en los que se requiere, el ACNUR y la VPS 

fmancian tratamientos pru·a los refugiados en el sistema de salud privado. 

S.-Asesoramiento en la búsqueda y obtención de una vivienda digna bajo la modalidad del 

Fondo Solidario de Vivienda 1 

En el año 2009, se identifica que uno de los puntos críticos en la situación de las familias 

palestinas era el gasto realizado en el aJ.Tiendo de la vivienda, gestionándose una instancia 

de asesoran1iento en la búsqueda y obtención de una vivienda propia a través de la 

asignación directa del subsidio del Fondo Solidru·io de Vivienda 1, confom1ándose desde el 

progrru11a un equipo para acompañar este proceso (VPS, 201 O a). 

Hechas las consideraciones anteriores, cabe aclru·ar que cómo se llevó a cabo la 

implementación del Programa de Reasentan1iento Humanitario y sus ejes de intervención, 

será abordado en la descripción y análisis de los resultados de la investigación. 

1.2.-Perpectiva de análisis desde la cual se abordara la investigación 

El estudio centrru·á su análisis en el proceso de reasentamiento de los refugiados palestinos 

en la Región de Valpru·aíso, a pruiir de la perspectiva de los refugiados y de los diferentes 

actores involucrados, reconstruyendo los sucesos desde la huida de Irak hacia el 

34 



campamento de Al Tanf y llegada a Chile en el año 2008, hasta unos meses después del 

término del Programa de Reasentamiento Humanitario en el año 2011. 

Un aspecto fundamental en el proceso de reasentamiento de los refugiados, es la 

comprensión de las implicancias de la migración forzada en la vida de los sujetos. Puesto 

que el desplazamiento forzado desestructura mundos sociales y simbólicos, provocando la 

ruptura de aquello que se establece como supuesto, es decir de creencias, valores, prácticas 

y fonnas de vida (Bello, 2001), afectando la posición global de las personas, sus roles y 

estatus. Dicho quiebre en la cotidianidad, en las maneras específicas de vivir, determina la 

incertidumbre en la vida de los refugiados, quienes no pueden prever el termino del 

conflicto que originó su salida, ni controlar las condiciones bajo las cuales se produce el 

desplazamiento (Bolzman, 2012). Por lo cual, es difícil pensar la posibilidad inmediata de 

reconstruir proyectos de vida en las sociedades de acogida, en especial cuando el nuevo 

entorno social es desconocido y en este caso diferente a su sociedad de origen, en términos 

culturales, idiomáticos, religiosos, políticos, enh·e otros. 

En dicho contexto, nos interesa comprender como los refugiados palestinos van resolviendo 

las tensiones que se les presentan dmante el proceso de reasentamiento en la Región de 

V al paraíso, como van elaborando respuestas en función de sus recursos (capitales), de sus 

lógicas de acción y de los límites que les impone la situación. 

Al m1smo tiempo, consideraremos en el análisis la influencia que las instituciones 

encargadas del reasentamiento de los refugiados palestinos tienen en dicho proceso. 

Al respecto, cabe aclarar que si bien el objetivo del programa de reasentamiento es lograr la 

integración social del grupo, esta investigación no pretende evaluar si se logró o no dicho 

objetivo. Por lo que no se abordará la integración como una cuestión de grados que busca 

saber si los refugiados se encuentran más o menos integrados a la sociedad chilena, o si 

dicha integración se ajusta o no a un concepto o modelo ideal de integración, sino más bien, 

como una cuestión cualitativa, relacionada con las modalidades que adquiere dicho proceso 

(Gómez et al, 2005). Es decir, hemos querido salir de la lógica de la integración en el 
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sentido funcionalista y centrarnos en los procesos, en cómo estos se construyen y 

transforman a prutir de las relaciones entre individuos y grupos con diferentes recursos e 

intereses. 

Por lo tanto, pru·a comprender el proceso de reasentamiento de los refugiados palestinos, se 

tendrá en consideración: las implicancias del exilio y refugio en la vida de los sujetos que 

se ven sometidos a una migración forzada, los recursos y las estrategias desarrolladas por 

los refugiados palestinos para enfrentar el nuevo contexto de acogida, y por último, la 

influencia de las instituciones responsables del reasentamiento en la configuración o en las 

modalidades que adquiere dicho proceso. 
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1.3.-Pregunta de investigación y objetivos 

1.3.1.-Pregunta de investigación 

Hechas las consideraciones anteriores, la pregunta que guía esta investigación es la 

siguiente: 

¿Cómo se configura el proceso de reasentamiento de los refugiados palestinos durante el 

periodo 2008-2011 en la Región de Valparaíso, Chile. A partir de la relación entre la 

experiencia del desplazamiento forzado, los recursos y estrategias propias de los palestinos 

y las instituciones responsables (ACNUR, VPS y DEM)? 

1.3.2.-0bjetivo General 

l.-Analizar cómo se configura el proceso de reasentamiento de los refugiados palestinos 

durante el periodo 2008-2011 en la Región de Valparaíso, Chile. A partir de la relación 

entre la experiencia del desplazamiento forzado , los recursos y estrategias propias de los 

palestinos y las instituciones responsables (ACNUR, VPS y DEM) 

1.3.3.-0bjetivos específicos 

Identificar cómo la experiencia del desplazamiento forzado de los refugiados palestinos se 

relaciona con el proceso de reasentamiento en la Región de Valparaíso. 

Identificar cómo los refugiados palestinos enfrentan el proceso de reasentamiento en la 

Región de V al paraíso, a patiir de sus propios recursos y estrategias. 

Identificar cómo el Programa de Reasentamiento Humanitario a cargo de las instituciones 

involucradas (VPS, ACNUR y DEM), se relaciona con la forma que adquiere el proceso de 

reasentamiento de los refugiados palestinos en la Región de Valparaíso. 

Analizar cómo se relaciona la experiencia del desplazamiento forzado, los recursos propios 

de los palestinos y las instituciones responsables, en el proceso de reasentamiento de los 

refugiados en la Región Valparaíso. 
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1.4.-Relevancias de la Investigación 

1.4.1.-Relevancia Teórica 

A pesar de las referencias bibliográficas mencionadas anteriormente en el apartado 

Aproximación a los estudios sobre migración forzada y refitgio, los estudios sobre 

desplazamiento forzado y reasentamiento de población continúan siendo escasos. En dicho 

contexto esta investigación es de gran relevancia teórica en cuanto constituye un aporte a la 

sociología de las migraciones, pruiiculannente a la migración forzada y a los debates sobre 

exilio y refugio. A su vez, esta investigación es una contribución al estudio del 

reasentamiento de refugiados, temática que ha recibido escasa atención por parte de las 

investigaciones sobre migración forzada. Y por último, esta memoria permitirá runpliar el 

conocimiento sobre la situación de los refugiados palestinos cuyo contexto de origen, 

migración forzada y procesos de reasentamiento en los países de acogida datan de una 

época posterior a los flujos migratorios de origen palestino existentes en Amélica Latina. 

Por otra patie, esta investigación contribuye al conocimiento sociológico sobre las 

dinámicas de reasentamiento y los procesos de integración social de los refugiados en 

nuestro país, rescatando la perspectiva de los protagonistas, enfatizando la centralidad del 

sujeto y la experiencia vivida por los refugiados, permitiéndonos obtener una perspectiva 

alternativa a los discursos hegemónicos acerca de los refugiados, es decir, en contraste con 

la mirada de los actores institucionales (ACNUR, VPS, DEM) implicados en el proceso de 

reasentamiento e integración, acercándonos a una visión global del fenómeno de estudio 

Adicionalmente, la investigación pone especial atención a la activación de recursos y 

utilización de estrategias desarrolladas por los palestinos para enfrentar las dificultades que 

se les presentan en el país de acogida, al margen o en complemento con las estrategias 

llevadas a cabo por las instituciones a cargo del Programa de Reasentamiento. 

1.4.2.-Relevancia Práctica 

Las relevancias prácticas de esta investigación se encuentrru1 por un lado, en el rescate de 

la perspectiva de los refugiados palestinos sobre su proceso de reasentmniento. Información 
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que potencialmente podría serv1r para dar cuenta de la imp01tancia de considerar la 

participación de la población migrante y refugiada en la creación de nuevas políticas 

públicas y programas de intervención orientados a la integración de dicha población. 

Por otro lado, la investigación pem1itiría retroalimentar y mejorar el Programa de 

Reasentamiento u otros similares, en cuanto visibiliza las tensiones acontecidas entre los 

funcionarios encargados del Programa de Reasentamiento y los refugiados, a la luz de las 

expectativas de los palestinos, de las dificultades de la implementación, así como de los 

en·ores y logros del proceso visibilizados desde ambas partes. 
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CAPITULO II.- MARCO TEÓRICO DE REFERENCIA 

En concordancia con la metodología cualitativa, el marco teórico de referencia que se 

presentará a continuación no tiene por finalidad limitar o enmarcar la investigación a una 

perspectiva teórica en pm1icular16
, por el contrario, tiene un carácter referencial que busca 

exponer los principales autores y enfoques que han abordado nuestro tema de interés sin 

que ello implique comprometemos con un único sistema teórico o conceptual. De esta 

fonna, el marco teórico de referencia será utilizado como fuente de información y no como 

modelo teórico en el cual ubicm· nuestra investigación. Por lo que en la etapa de análisis, 

nuestTas conclusiones serán contrastadas con los conceptos y teorías presentadas con el fm 

de entenderlas mejor pero no para imponer una interpretación. 

Cabe agregm· que nuestro mm·co de referencia inicial fue adaptándose a medida que la 

investigación iba desarrollándose, principalmente a la luz de las nuevas categorías de 

análisis, dada la complejidad de la realidad social y la necesidad de considerar múltiples 

perspectivas teóricas, se fue construyendo un marco de referencia que se complementa con 

una discusión bibliográfica que nos permita reflexionar y comprender mejor los resultados 

del trabajo de campo. 

La estructura del marco de referencia que presentaremos a continuación se divide en tres 

grandes bloques teóricos conceptuales. El primero de ellos abordm·a la migración forzada y 

el refugio, en el definiremos los conceptos más utilizados en la literatura sobre el tema 

(exilio, asilo , refugio y desplazamiento forzado), para luego centramos en el carácter 

político de la situación del refugio y revism· brevemente algunas investigaciones empíricas 

sobre el fenómeno. El segundo apm1ado se desmTollará en torno al concepto de integración, 

puesto que uno de los objetivos principales del Progrm11a de Reasentamiento Humanitm·io 

es la integración de los refugiados a la sociedad chilena, y si bien nuestro objetivo no es 

evaluar o medir si se logró este fin, la revisión de la literatura sobre el tema nos entregm·á 

herralllÍentas para problematizar cómo se entiende la integración desde las instituciones y 

16 A diferencia de un marco teórico cuantitativo, cuya función es delimitar la investigación a una cierta teoría 
que permita formular hipótesis operacionalizables en variables para su comprobación o refutación. 
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como se va desanollando dicho proceso. Para ello se presentarán los diferentes modelos de 

integración social existentes desde los países de acogida y las discusiones académicas 

realizadas a la luz de dichos modelos. Posteriormente se reconstruirán los orígenes del 

concepto de integración desde la sociología y en particular sus definiciones y dimensiones 

de anáHsis desde la sociología de las migraciones. Por último, se realizará una 

aproximación teórica a los conceptos de campo, capital y habitus desde la sociología de 

Pierre Bourdieu, lo cual nos pe1mitirá agudizar la mirada respecto al refugio como un 

campo en donde los diversos actores individuales o colectivos, disputan recmsos, bienes y 

capitales en función de sus intereses y lógicas de acción. 

2.1.-La Migración Forzada y el Refugio 

Las transformaciones económicas, políticas y culturales del mundo contemporáneo 

vinculadas al proceso de mundialización han desencadenado tendencias diversas y 

contrapuestas. Por un lado se generalizan las expectativas de movilidad, pero aumentan las 

restricciones para el desplazamiento. Al respecto, Delgado (2003) señala que 

paradojalmente, en la medida en que desaparecen las fronteras económicas y el capital y las 

mercancías circulan libremente, se crean una serie de medidas encaminadas a la restricción 

de la movilidad humana a ciertos países considerados polos de atracción de inmigrantes. 

Dichos obstáculos impuestos a las migraciones, revelan las asimetrías de una globalización 

que incluye a ciertos individuos, poblaciones y regiones, al mismo tiempo que excluye a 

otros (Castel, 1997). En forma paralela, aumenta en imp01tancia nwnérica y política la 

migración forzada, según ACNUR, a finales del año 201 O, la cifra total de personas en 

situación de desplazamiento forzado en el mundo ascendía a 43,7 millones de personas, de 

esta cifra, 27, 5 millones son desplazados internos, 837.500 son solicitantes de asilo y 15,4 

millones son refugiados. 

La migración forzada es un tipo particular de migración que se caracteriza por la 

obligatoriedad de las personas de abandonar su lugar de origen en contextos que atentan 
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contra la integridad física y emocional de las personas, por lo cual desplazarse se 

transforma en una estrategia de sobrevivencia (Bello, 2001). Ello hace que la migración 

forzada se aleje de las características de las dinámicas migratorias globales, cuyos factores 

precedentes están vinculados a la existencia de un proyecto migratorio, al cálculo racional 

costo-beneficio en relación a la mejora en el nivel de ingresos y calidad de vida, a las redes 

trasnacionales, entre otras características (Villa, 20 11 ). 

Existen diferentes términos que definen la condición de las personas que se han visto 

forzadas a emigrar, tales como: exilio, asilo, refugio y desplazamiento interno. A 

continuación desc1ibiremos brevemente cada uno de estos conceptos. 

El exilio, hace alusión a cuando las personas se ven obligadas a salir del país como 

consecuencia de situaciones de violencia generalizada o persecución, dirigida a grupos 

sociales específicos en un contexto de violación a los derechos humanos. Mientras que los 

solicitantes de asilo son aquellas personas que cruzan fronteras internacionales en búsqueda 

de protección y se encuentran a la espera de obtener el estatuto de refugiado (Castles, 

2003). Su reconocimiento suele ser difícil de determinar por los países receptores, los 

cuales abren un proceso de investigación para confirmar las historias de cada caso, siendo 

comúnmente acusados de ser migrantes económicos "disfrazados". En cambio, el refugio es 

un concepto estrictamente legal, el cual restringe su definición a un determinado colectivo, 

quien cumple dichas condiciones tiene derecho a ser objeto de protección especial en el 

país de acogida (Espinar, 2010). Por lo tanto, el refugio, así como el asilo, enfatizan la 

relación establecida con el país de acogida, es decir con la protección que ofrece un Estado 

a los exiliados (Jiménez, 2011). 

Por otro lado, los desplazados internos son definidos como: " las personas o grupos de 

personas que, como resultado de persecución, conflicto armado o violencia, han sido 

forzadas a abandonar sus hogares y dejar su lugar habitual de residencia, y que permanecen 

dentro de las fronteras de su propio país" (OIM, 2006) Como se aprecia en las cifras 

señaladas por ACNUR y citadas anteriormente, los desplazados internos superan en 

cantidad a los refugiados. No obstante, no existe ningún instrumento u organización 
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intemacional encargada de protegerlos, quedando bajo la responsabilidad de su propio 

Gobiemo, aun cuando este haya sido el autor de su desplazamiento. Al respecto, Posada 

(2009) investiga el desplazamiento interno en Colombia desde las políticas de protección, 

planteando que la categoría jurídica de refugio incide de manera restrictiva en los intereses 

de la población desplazada, en cuanto la definición de refugio delimita por un lado, las 

causas de la migración, dejando fuera a muchos migrantes forzados que huyen por otras 

causas no estipuladas y limitándolos a aquellos que se encuentran fuera de su país, 

excluyendo de la protección internacional a los desplazados internos. 

2.1.1.-El exilio y refugio como consecuencia de la violencia política 

Antes de comenzar este apartado, es necesario aclarar que si bien la discusión respecto al 

refugio y reasentamiento de los refugiados palestinos será abordado en esta investigación 

como parte del fenómeno migratorio, se revisaran algunas teorías que ponen el énfasis en 

dicho proceso como situación política, sin ánimo de ser exhaustivos, sino con el fin de 

introducir nuevos elementos al análisis. 

La violencia forma pmte no solo de las causas que producen la migración forzada, sino 

también del tratamiento y gestión de estas migraciones por pmte de los Estados (Morales, 

2011). A su vez, Bmtolomé (2000) señala que los desplazmnientos de población no tienen 

consecuencias políticas, sino que son un proceso político en sí mismo (Bmtolomé, 2000:3-

4), en tanto la aplicación de los derechos de los refugiados, dependen de los Estados-nación 

y de la soberanía que ejercen en su territorio. 

En los orígenes del totalitarismo (1951 ), Arendt analiza la situación de los apátridas 

europeos en el periodo del fascismo y de la Segunda Guerra Mundial17
, cuestionando el 

sistema de asignación de derechos y la relación entre el Estado y las personas que habitan el 

17 En dicha época, la desnacionalización se convittió en un arma de la política totalitaria, de esta forma, los 
apátridas y las minorías, no tenían gobierno que los representara y les protegiera (Arendt, 1998). Si bien 
Hanna Arendt, habla de apátridas en sus reflexiones, sus análisis son homologables en cie1ta medida a la 
situación de los refugiados. La Organización Intemacional para las Migraciones (2006), señala que un 
apátrida es aquel que "ningún Estado considera como nacional según su legislación, por lo tanto no cuenta 
con los derechos atribuibles a la nacionalidad" (OIM, 2006:7). 
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tenitorio (Morales, 2011 ). Para Arendt, la tragedia de los apátridas se constituye en tres 

planos. 

El primero es que los desplazados han sido anancados de los puntos de referencia de su 

identidad personal y colectiva (Pécaut, 1998), por lo cual la pérdida de sus hogares no es 

solo la perdida de propiedades materiales, sino de "todo el entramado social en el que 

nacieron y desarrollaron para sí mismos un lugar diferenciado en el mundo" (Arendt, 1998: 

245). 

El segundo es la perdida de la protección del Gobierno, no solo de su propio país, sino de 

todos. Los países de la época que ofrecían el derecho al asilo, se lo otorgaban a aquellos 

que eran perseguidos por razones políticas, pero no por pe1tenecer a una determinada 

categoría racial o de clase. Por lo tanto, la tragedia consiste en que la expulsión no se da por 

la oposición al régimen de su país, sino por pe1tenecer a categorías negativas, por haber 

nacido "dentro del tipo inadecuado de raza o del tipo inadecuado de clase" (Arendt, 

1998 :245), siendo víctimas de una persecución política carente de sentido para quienes la 

padecen. 

Por último, la tragedia de los apátridas es que se encuentran desprovistos de todo derecho. 

Los derechos están relacionados con la pertenencia a una comunidad nacional. Al respecto, 

Arendt señala que " la Revolución francesa había combinado la Declaración de los 

Derechos del Hombre con la soberanía nacional" (Arendt, 1998 :229). Por lo que la perdida 

de los derechos nacionales significa en realidad la perdida de los derechos humanos. Por 

ello los apátridas y los refugiados son por principio, los "sin derechos". 

Lo anteriom1ente expuesto, nos permite reflexionar sobre las implicancias del proceso de 

ruptura de los sujetos desplazados respecto a su país de origen. Ahora bien, para avanzar en 

la discusión sobre cómo se desanolla el proceso de vinculación de los refugiados con el 

Estado de acogida, se revisarán brevemente algunos conceptos de la reflexión política de 

Giorgio Agamben, que nos permitirán profundizar el análisis. 
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Agamben (1998) en su libro Homo Sacer. El poder soberano y la nuda vida, reflexiona 

sobre el refugio en tomo a los conceptos de homo sacer y nuda vida. Hamo sacer significa 

al mismo tiempo "hombre sagrado y sacrificado", es aquel que está incluido en la 

comunidad y que al mismo tiempo se le puede dar muerte, pero para borrarlo de manera 

física primero se les bona de su condición política. A modo de ejemplo, los nazis antes de 

mandar a los judíos y gitanos a los campos de exterminio, primero eran desnacionalizados 

(Escarate, 2008). Mientras que la nuda vida, significa vida desnuda en su forma biológica, 

es la política quien dota de derechos y obligaciones a esa vida desnuda que deja de serlo 

cuando es politizada. Según el autor, por medio de la Declaración de los Derechos 

Humanos, la vida biológica se convierte en objeto del ejercicio del poder soberano. En 

consecuencia, los Estados modernos se han caracterizado por la creciente tendencia de que 

lo político se apodera de la vida (Morales, 201 1). 

A partir de la reflexión sobre la figura del refugiado, Agarnben analiza el proceso de 

inclusión/exclusión que opera en el ejercicio de la soberanía, en tanto su vida se encuentra 

incluida en la esfera política jurídica pero por medio de la exclusión, es decir que su vida 

puede ser destinada a la muerte (Morales, 201 1 ). De esta forma, los refugiados son 

sagrados en sus países, porque fueron destinados al sacrificio (a favor de los sectores o 

regímenes dominantes), y al dejar su país para acogerse a otro, pierden sus derechos 

políticos en la comunidad de origen (más no su condición política), asegurándoseles en los 

países de acogida solo su derecho a la supervivencia, es decir cómo vida desnuda (Escarate, 

2008). 

Morales (20 11 ), señala que la inclusión de los refugiados en el orden jurídico internacional 

y luego a nivel nacional en los Estados de acogida, configuran un tratamiento particular 

sobre la vida de los refugiados. Si bien la condición de refugio es temporaria y su 

asignación posee un carácter humanitario y apolítico, el h·atamiento de los refugiados es 

claramente político, en la medida en que los refugiados se convierten en un objeto 

administrativo, siendo el Estado quien determina cómo es el proceso por el cual se 

configura el vínculo entre el solicitante de asilo o refugiado y la comunidad de acogida. En 
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general, ningún Estado garantiza la integración social, económica, política y cultural del 

refugiado en la nueva comw1idad, pudiendo generarse desde el momento de su llegada 

nuevas situaciones de exclusión. 

De fom1a similar, Malkki (1996) estudia las fonnas que generalmente adoptan las 

intervenciones de carácter humanitario, " las cuales se centran en los refugiados como su 

objeto de conocimiento, asistencia y administración" 18 (Malkki, 1996:377). La autora 

señala que uno de los efectos producidos por prute de estas orgaJ.1izaciones internacionales19 

es "la despolitización de la categoría de refugiado, construyendo en ese espacio 

despolitizado un tema humanitru·io, ahistórico y universal" (Malkki, 1996:377). Dicha 

universalización extrae las experiencias individuales o colectivas del desplazruniento de sus 

particulru·es contextos políticos, históricos y culturales, por lo cual, las prácticas 

hwnaJ.1itarias tienden a silenciru· a los refugiados. A su vez, al invizibilizru· dichas 

circunstancias específicas, los refugiados dejan ser personas específicas y se convie1ten en 

víctimas en general. 

En consecuencia, los refugiados son representados por las agencias humaJ.1itarias como 

cuerpos sin rostro y sin voz, como meras víctimas indefensas y pérdidas a la espera de 

ayuda y protección. 

La autora analiza además, como las problemáticas de los refugiados y sus experiencias son 

objeto de preocupación y conocimiento de los estudios sobre intervenciones humanitru·ias 

por parte de los expe1tos de la comunidad internacional, de esta forma, los refugiados se 

convielien en un lugru· donde cie11as formas de conocimiento se reproducen y justifican 

(Malkki, 1996) 

Al respecto, la autora señala que la perdida de la ciudadanía (ligada a la pelienencia a un 

Estado-nación) ha llevado a los refugiados a ser los spechless, es decir los mudos o sin 

palabras, lo que requiere de un organismo o expe110 para hablar en su nombre, es decir se 

18 Traducción propia, attículo original en inglés. 
19 Como por ej emplo ACNUR, organización que se define como humanitaria y apolítica. 
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les niega el derecho o autoridad para presentar un relato legítimo sobre su propia condición 

en tanto consecuencias de prácticas políticas e institucionales 

Malkki (1996) enfatiza la tendencia en el discurso humanitario y en los medios de 

comunicación de representar a los refugiados físicamente, siendo reducidos a la imagen 

muda del cuerpo biológico, siendo presentados como cuerpos muertos, heridos, 

hambrientos, enfem1os, sin hogar, exaltando su humanidad desnuda, la cual evoca un 

sentimiento de compasión y lástima. Dichas representaciones son utilizadas por las 

agencias humanitarias para fines específicos (como puede ser la recaudación de fondos). 

De f01ma similar, Sonia Hamid (20 12) en su tesis doctoral aborda el proceso de 

reasentamiento de un grupo de refugiados palestinos en Brasil, destacando como desde las 

instituciones se construye un discurso en torno a la salvación de los refugiados, 

representando a los palestinos como sujetos que necesitan ser salvados del sufrimiento y la 

muerte. Siendo retratados desde el desamparo, la persecución y el sufrin1iento, 

clasificándolos dentro de la "categoría genérica de refugiados"20 (Hamid, 2012: 121) sin 

hacer referencia "a sus particularidades, diferencias o necesidades específicas. De esta 

forma, la acción humanitaria y salvadora del Estado se constituye a partir de la idea de 

sujetos genéricos"21 (Hamid, 2012:212) 

En la mrsma línea, Schiocchet (2012), en su estudio sobre los refugiados palestinos 

provenientes del carnpan1ento Rwayshed y reasentados en Brasil, señala que por parte de 

las entidades responsables de la situación legal de los refugiados22
, estos "son construidos 

como un no agente23 a ser administrados a través de la tutela absoluta hasta que fueran 

correctamente integrados" 24 (Schiocchet, 2012:4). Y si bien, en el discurso el ar·gumento 

institucional enfatiza lo contrar·io, el autor señala que en la práctica esto no era expresado. 

20
Traducción propia, tesis original en portugués. 

21 Traducción propia, tesis original en portugués. 
22 

Entre ellas el Comité Nacional para los Refug iados (CONARE) dependiente del Ministerio de Justicia del 
f,obiemo _bra~ileño, ~CNUR e ~~lu~o 1~ ~ederación P~lestina de Br~~il. . . 

Es decrr, sm capac1dad de acc10n mdlvldual o colectiva para mov1hzar recm sos en func1ón de sus mtereses, 
necesidades, expectativas y creencias. 
24 Traducción propia, a11ículo original en p011ugués. 
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Por lo tanto, los refugiados son construidos como agentes a ser protegidos, en tanto estos 

son incapaces de entender y por lo tanto elegir qué es lo mejor para ellos. Sobre este punto, 

desde la institucionalidad se señala que los refugiados no entienden el acto heroico del 

estado brasileño al salvarles la vida y darles una oportunidad a través del reasentamiento en 

el país. Schiocchet (2012), señala que este relato nútico heroico de la nación, no reconoce 

posibilidad a la crítica y autocrítica, por lo tanto las problemáticas de la integración no se 

deben al contexto brasileño o al Programa de Reasentarniento, sino a las características 

propias de los refugiados. 

2.1.2.-Revisión de estudios sobre exilio y refugio 

Al hacer una revisión sobre los estudios que han abordado la problemática del exilio y 

refugio, se observa que la mayoría de los trabajos sobre el tema se ubican en dos niveles. 

Por un lado, encontramos a aquellos trabajos desarrollados desde una perspectiva 

macrosocial y centradas principalmente en los factores sociales y políticos que provocan los 

movimientos de población (Zolberg et al, 1986) y en las políticas de asilo de los estados 

receptores (Castles, 2003). Y por otro, a aquellos que se centran en los niveles meso o 

micro sociales, interesados en la integración y/o exclusión de los desplazados y refugiados 

en los países de acogida (Stein 198 1, Pérez 201 1, Villa, 2011 , entre otr·os), en los 

significados atribuidos a la experiencia del desplazamiento y en los procesos de 

reconstrucción identitaria (Bello 2001, Said 2005, Lacomba 2006, Villa 2011, entre otros). 

A continuación se describirán brevemente algunos estudios e investigaciones que abordan 

las temáticas del exilio y refugio desde los dos últimos temas mencionados (significado de 

la experiencia de desplazamiento y reconstrucción identitaria). 

Edward Said25 (2005), en su libro Reflexiones sobre el exilio , analiza la experiencia de la 

migración forzada de los palestinos y la construcción identitaria de los mismos en relación 

al despojo acontecido por la creación del Estado de Israel. Al respecto Said (2005) señala 

que "los palestinos sienten que han sido conve1iidos en exiliados por el proverbial pueblo 

25 Intelectual palestino exiliado y radicado en Estados Unidos. 
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del exilio, los judíos. Pero los palestinos también saben que su propio sentido de la 

identidad nacional se ha alimentado en el entorno del exilio" (Said, 2005: 184). Siguiendo al 

autor, este señala que "el exilio es la grieta imposible de cicatrizar impuesta entre un ser 

humano y su lugar natal, entr·e el yo y su verdadero hogar: mmca se puede superar su 

esencial tristeza" (Said, 2005: 179). El autor, a pattir de su experiencia personal, considera 

que "los exiliados miran a los no exiliados con resentimiento, ellos pe1t enecen a su entorno, 

siente uno, mientras que un exiliado está siempre fuera de lugar ( ... )", por ello, los 

exiliados "insisten celosan1ente en su derecho a negarse a ser aceptado. Por regla general 

esto se traduce en una intransigencia que no es fácil de obviar ( .. . ) después de todo, el 

exilio no es una cuestión de elección: uno nace en él o le sucede a uno" (Said, 2005:192). 

De f01ma similar, Bello (2001) analiza las implicancias del desplazamiento forzado de los 

colombianos, señalando que las personas en situación de desplazamiento se ven obligadas a 

abandonar no solo pe1tenencias y propiedades, sino relaciones y afectos construidos 

histó1icamente con el entorno. Dicho quiebre con la cotidianidad, constituye una pérdida 

de los contextos significativos de los individuos, afectando al conjunto de maneras de 

organizar la cotidianidad que les eran propias, resultantes de maneras específicas de 

articular sus recursos y sus identidades en una sociedad determinada (Bolzman, 2012). 

"Transformando las representaciones que tienen los individuos o grupos respecto a su 

posición en el espacio social y de sus relaciones con otros agentes" (Giménez, 1994:261) 

Frente a la súbita transformación de la cotidianidad de los sujetos y la pérdida del control 

sobre sus propias vidas (producto de la violencia, secuestros, asesinatos, etc.), la 

incertidwnbre se constituye como una de las principales características de la vida de los 

desplazados, en dicho contexto, es difícil pensar la posibilidad inmediata de reconstruir 

proyectos de vida en los lugares de acogida, en tanto el desplazado se identifica 

constantemente como "desubicado" pues en los nuevos contextos es sometido a 

comprometerse con eventos futuros que difícilmente puede predecir (Bello, 2001). 

En este sentido, muchos refugiados se resisten a vivir permanentemente en otro país, por 

diversos motivos: no querer separarse de su familia, no encontrar un trabajo acorde a su 
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formación, por dificultades de adaptación, por considerar que su proyecto de vida está en su 

país de origen, entre otros (Jiménez, 2011). Por ello, la idea del retorno es un aspecto 

fundamental en la vida de los refugiados y su proceso de inserción dependerá, entre otros 

motivos, de la evolución del conflicto que origino el desplazamiento en los países de 

origen y las posibilidades de retornar de los sujetos, detenninando la percepción de su 

estadía en el país de acogida y los modos de relacionarse con la misma (Bolzman, 2012). 

Por otro lado, en el nuevo contexto de acogida, las personas requieren de procesos de re 

socialización y reorganización de sus recmsos (Berger y Luckmann, 2003). Giménez, 

(2010), siguiendo a Bourdieu, señala que los recursos son el conjunto de capitales que 

poseen los actores y que definen su posición social, se trata también de medios que pueden 

ser abordados para afrontar un cambio. A su vez, el autor señala que las identidades pueden 

ser utilizadas como un dispositivo que permite organizar los recursos, entendiendo por 

identidad al sistema de disposiciones cognitivas y representacionales que orientan la acción 

(Giménez, 2010). 

Al respecto, existen en la literatura diversas investigaciones sobre la reconstrucción de las 

identidades en contextos de migración y desplazamiento forzado (Odgers, 2005; Bello, 

2001) y sobre el carácter instrumental que posee la identidad, utilizado estratégicamente en 

los contextos migratorios (Lacomba, 2006). 

Joan Lacomba (2006), en su estudio sobre la inserción de los inmigrantes musulmanes de 

origen senegalés en España, destaca el rol de la religión en las modalidades del proceso de 

inserción social y negociación con la sociedad de acogida a través del estudio de la relación 

entre religión e identidad, lo cual contribuye en los contextos migratorios a mantener y 

reproducir la cohesión social de los colectivos migrantes. Belbah, (1994) señala que "el 

islam es maneras de ser, maneras de pensar, de obrar, producidas, transmitidas e 

interiorizadas por lo individuos en grupos y sociedades diferentes. Pero también es modo de 

contestación o de legitimación, de integración o de marginación según los individuos y su 

posición en una sociedad" (Belbah, 1994:64). A su vez, es posible distinguir tipos de 

pertenencia al islam, desde posiciones más bien culturales, religiosas o de tipo domésticas. 
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Lacomba (2006), señala que estas diferentes formas no son defmitivas y pueden 

superponerse en función de los procesos de reestructmación identitaria acontecida en los 

procesos migratorios, puesto que la migración sitúa a los individuos fuera de su grupo de 

pertenencia, lo que posibilita una adaptación o redefinición de las identidades. 

Por otro lado, Villa (2011) estudia la relación que establecen los desplazados y refugiados 

colombianos con los sistemas institucionales y las políticas de atención, señalando que 

dependiendo de la situación en las que se encuentren, hacen uso estratégico de esas 

categorías como parie de su lucha por la sobrevivencia y el reconocimiento. De esta forma, 

algunos migrantes se apropian de la categoría de refugiado (cuando esta apmia beneficios) 

o se resisten a ella (cuando implica prejuicios que obstaculizan su reinserción). De forma 

similar, Chávez (2004) en su estudio sobre migración de pobladores de una comunidad 

indígena a la Ciudad de México, describe como la pertenencia a determinadas categorías 

(etnia o clase social desfavorecida), puede reportar beneficios o concesiones económicas a 

las personas, en casos extremos de utilitarismo identitario. 

2.2.- La Integración Social 

Antes de comenzar este apa1iado, es necesano aclarar, que al hacer una revisión de la 

literatura sobre refugio , prácticamente no encontramos estudios sobre procesos de 

reasentamiento dirigidos desde instituciones internacionales y nacionales (y si existen en 

otros idiomas ha sido difícil para la investigadora acceder a ellos). Por lo tanto, 

considerando que el fm del PRH y sus líneas de intervención se orientan a la integración de 

los palestinos en la sociedad de acogida, decidimos revisar estudios sobre integración de 

refugiados. No obstante, la bibliografía sobre el tema también es escasa y a menudo se 

utilizan categorías de análisis propios de los estudios sobre migración. Reconociendo estas 

limitaciones, en este apruiado abordaremos la integración social de los inmigrantes en 

general, frente a la carencia de otros elementos que nos permitan comprender dicho proceso 

en el caso particular de los refugiados, puesto que a pesar· de las diferencias entre ambas 
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categorías (irunigrante Y refugiadoi6
, el refugiado se encuentra dentro de la categoría de 

migrante desde el punto de vista de su desplazamiento de un país a otro. 

2.2.1-Migración y modelos de integración: 

El fenómeno de la migración implica hablar de personas que dejan su lugar de origen para 

instalarse en una nueva realidad social. Por esta razón, es fundamental revisar como desde 

la sociedad receptora se integran los inmigrantes. 

Para ello, describiremos brevemente los diferentes modelos históricos o conceptos que se 

han desarrollado desde los países tradicionales de atracción de flujos migratorios. 

Al revisar las conceptualizaciones referentes al té1mino de integración en torno a las 

migraciones, se pueden encontrar distintos conceptos, tales como: asimilación, 

aculturación, melting pot, multiculturalismo o pluralismo e interculturalidad. Estos distintos 

modelos contribuyen a una ambigüedad conceptual y a la confusión, pues en ocasiones un 

mismo ténnino hace alusión a procesos diferentes o conceptos diferentes hacen alusión a un 

mismo proceso; inclusive encontramos conceptos que engloban a otros como si fuesen 

subprocesos (Blanco, 2002). Así también existen imprecisiones para acotar que es lo que se 

está definiendo, si son categorías teóricas; adscripciones políticas; sistemas de 

pensamiento; formas de intervención acerca de una realidad social; modelos de acción; 

constataciones de procesos sociales; u otras. 

A continuación describiremos brevemente los tres grandes grupos que a nuestro entender, 

representan tres posiciones con respecto a la integración social de los migrantes: 

Asimilacionismo, Multiculturalismo e Interculturalismo. 

El asimilacionismo surge como modelo frente al fenómeno migratorio en países 

caracterizados por ser centros de atracción migratoria como Estados Unidos y Francia, 

exponentes iniciales del modelo asimilacionista, el cual pretendía que los inmigrantes 

abandonaran su cultura y adoptaran como propia la cultura dominante en la sociedad. Este 

modelo tuvo algunas variaciones según el caso, ya sea el Anglo Conformity o el j\1elting Pot 

26 Mencionadas en el apartado anterior sobre Migración forzada y refugio. 
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(Puré cultural) en Estados Unidos o el Modelo Republicano Francés, pero el objetivo en 

todos los casos era el mismo: construir una cultura hegemónica homogénea, adaptando 

medidas tales como el uso de una lengua común, un único contenido cmricular en la 

enseñanza, la identificación con referentes simbólicos y mitos históricos que sirvieran para 

la construcción de una identidad única nacional, vinculada con el logro de una economía 

moderna y una mayor cohesión política y social (Torres, 2005). 

El concepto de asimilación en ciencias sociales smge a partir de las investigaciones de la 

Escuela de Chicago sobre el fenómeno migratorio y su asentamiento en las ciudades, a raíz 

del proceso de industrialización y crecimiento urbano, destacándose los trabajos de Thomas 

y Znaniecki (2006), en su obra El campesino polaco en Europa y América, introduciendo el 

concepto de asimilación, retomado posterimmente por Park (Solé et al. , 2002), el cual 

describe la inserción de los irunigrantes como un ciclo de relaciones étnicas, con cuatro 

fases: rivalidad, conflicto, adaptación y asimilación. 

En general, a partir de la década de 1960 se empezó a cuestionar el modelo asimilacionista, 

en donde Gordon, exponente de la Escuela de Chicago, critica a Park por confundir 

integración con asimilación (Solé et al., 2002). Otros motivos de la pérdida de legitimidad 

del modelo, son las exigencias sociales de los grupos minoritarios, así como las dificultades 

y problemas de la inserción social de los inmigrantes. Dando paso al pluralismo cultural27 y 

multiculturalismo, los cuales tuvieron diversas expresiones según el país desde el cual se 

analice. 

El multiculturalismo nace como expresión del pluralismo cultural pero desde una 

perspectiva que promueve la no discriminación por razones de raza o diferencia cultural, 

oponiéndose a las teorías asimilacionistas. 

Al igual que las dificultades existentes para abordar el concepto de integración, el 

multiculturalismo como concepto, transita entre las defmiciones teóricas, los modelos de 

27 Gordon fue uno de los mayores exponentes del pluralismo cultmal, quien entiende por integración la 
incorporación igualitaria de los inmigrantes a la política y la estructura socioeconómica de la comunidad, vale 
decir, una incorporación ausente de discriminación, por lo cual no se produce aculturación, pero sí 
asimilación estructural (Blanco, 1990). 
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gestión pública y su definición como proyecto nonnativo de sociedad. En palabras de 

Retmiillo et al. (2006), el multiculturalismo se plantea por un lado, como la constatación de 

un hecho y por otro, como una propuesta de organización de la sociedad (Retmiillo, et al. , 

2006). 

El primero hace alusión a una noción más bien descriptiva del concepto, en cuanto todas las 

sociedades contemporáneas poseen diferentes identidades culturales en un mismo espacio 

de soberanía y por lo tanto, la multiculturalidad se presenta no como un ideal a alcanzar 

sino como una realidad·a gestionar (Zapata, 2004). 

La segunda perspectiva posee un carácter más bien normativo, en cuanto el 

multiculturalismo se constituye en una ideología que afinna (desde diferentes perspectivas) 

que es deseable que las sociedades sean multiculturales. Al respecto es posible distinguir 

entre una versión radical y una versión moderada (Giménez, 2010). 

La versión radical del n'lulticulturalismo legitima las diferencias por sí mismas, otorgando a 

toda comunidad cultural su derecho a conservar y practicar sus creencias y costumbres 

independientemente de que estas adscriban o no a los valores y principios jurídicos de la 

sociedad receptora (Giménez, 201 0). Su premisa es la tolerancia a la existencia de otros sin 

que esto implique la interacción intencionada de las pa1.ies, enfatizando la coexistencia de 

diferentes grupos al interior de un espacio geográfico común. 

Por otro lado, la versión moderada promueve la convivencia de culturas diferentes pero 

dentro de un ma1.·co común integrador representado por los valores y principios de la 

sociedad receptora. Desde esta perspectiva se ha desarrollado el multiculturalismo como un 

proyecto político y de organización social que busca establecer principios universales que 

hagan compatibles las diferencias y garanticen la cohesión social. Sin embmgo, en la 

práctica surgen dificultades, específicaJ.nente en el terreno de las políticas de imnigración 

respecto a la legitimidad o ilegitimidad de las prácticas culturales ajenas a la sociedad 
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receptora28 y hasta qué punto los inmigrantes tienen el derecho de recrear dichas prácticas 

en los paises de recepción (Giménez, 201 0). 

Al respecto, Kymlicka (1996) en su obra Ciudadanía multicultural, intenta responder estas 

intenogantes planteando la necesidad de otorgar derechos especiales a los grupos 

minoritarios pero desde una perspectiva liberal, es decir, compatibilizando los valores 

liberales clásicos de libertad e igualdad (derechos individuales) con derechos especiales en 

función de la pe1ienencia a un grupo (derechos colectivos). 

Revisadas las perspectivas desde las cuales se concibe el multicultmalismo desde su 

ve1iiente normativa, resulta opmtuno señalar las críticas que se han realizado sobre ellas. 

Jensen (2009) señala que estas se concentran en dos grandes grupos. Por un lado es posible 

distinguir aquellas postmas que señalan que las medidas asociadas a los modelos 

multiculturalistas menoscaban la integración y cohesión, pues en contraposición al 

principio de universalismo, animan la fi:agmentación y exacerban la etnicidad, concibiendo 

a la cultma como un mundo cerrado y homogéneo, carente de conflictos y 

transfom1aciones. Y por otro lado, encontramos las posiciones que plantean que las 

politicas multiculturalistas contrariarían el principio de igualdad, menoscabando la 

autonomía del individuo en razón de las necesidades específicas de cada grupo étnico 

(Jensen, 2009). Según estas posiciones, las políticas multicultmalistas llevarían a la 

agudización de la segmentación de la sociedad en guetos, con grandes diferencias 

económicas y de poder entre comunidades (Retmiillo, et al., 2006), posiciones que serían 

catalogadas de aislacionistas y segregadoras. 

Por su pmie, las conceptualizaciones en tomo al interculturalismo profundizm1, los 

postulados del multiculturalismo, asumiendo que por definición todas las sociedades son 

multiculturales, proponiendo la interacción de las partes, a través del diálogo cultural e 

intercambio de valores entre las mismas, "llegando a síntesis culturales y enriquecimientos 

28 El debate sobre este tema en la Unión Ew-opea es asociado generalmente a los problemas acontecidos por la 
inmigración musulmana. 
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mutuos" (Pulido, 2005:26). Pulido (2005) nos plantea que la propuesta intercuJtmal se 

configura más como un proyecto sociopolitico que cómo la defmición de un modelo. 

Finalmente, es necesario visibilizar que todos estos intentos de gestionar la diversidad y la 

integración, son prácticas ideológicas que "expresan tradiciones políticas, tipos de cohesión 

social, mitos fundadores de identidad y relaciones de poder y desigualdad entre grupos 

culturalmente diferentes y jerarquizados" (Torres, 2005 :2). 

2.2.2.-EI concepto de Integración desde la sociología. 

En la sociología, el concepto de integración social se remonta a los orígenes mismos de la 

disciplina, la cual surge como respuesta a la alteración del antiguo orden social feudal y a 

los diferentes acontecimientos históricos cuyos precedentes los podemos situar a pm1ir de la 

ilustración y revolución francesa (Ritzer, 1993). En dicho contexto, la pérdida de la fe 

religiosa, así como el auge de la ciencia y la revolución industrial, desencadenan nuevos 

fenómenos y conflictos sociales que desde la sociología se intentan explicar y comprender. 

El problema de la integración social en la teoría social moderna, emerge como resultado del 

creciente proceso de diferenciación y complejización social acontecido en los dos últimos 

siglos, el cual tendría como resultado que cada una de las dimensiones de la vida social 

(cultural, política, econórnica, entre otros), se volviesen más autónomas (Chemilo, 1999). 

Lo cual no conduce necesariamente a la desorganización de la sociedad, sino que crea la 

necesidad de una nueva base en torno a la cual se estructure la integración. 

En consideración a lo anterior, en este aprutado expondremos una breve revisión sobre el 

concepto de integración desde la perspectiva funcionalista, restringida a dos autores 

clásicos que introducen el concepto de integración: Emile Dmkheim y Talcott Pru·sons, sin 

pretender realizar un análisis exhaustivo de sus teorías, ni abordar los apm1es posteriores 

que matizan sus contribuciones respecto al tema en cuestión. Nuestro objetivo es 

simplemente conocer los orígenes del concepto de integración social desde la sociología y 

como estos contribuyen o no a un mejor entendimiento del fenómeno de estudio. 
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Para Durkheim, una de sus p1incipales preocupaciones es la comprensión del orden social, 

considerado la base de la vida en sociedad y cuya propiedad intrínseca es la integración. 

Por lo tanto referirse a la integración, implica conocer cómo la sociedad se reproduce a sí 

misma y cuáles son los elementos que mantienen esa unidad (Chernilo, 1999). Dicha 

preocupación lo llevó a desan ollar los conceptos de solidaridad mecánica, solidaridad 

orgánica y anomia, esta última como expresión de la falta de integración social. La 

solidaridad mecánica con esponde a las sociedades con baja diferenciación funcional, 

homogéneas, con valores, normas y creencias aceptadas y compattidas por los individuos 

fue1temente cohesionados al grupo. Conforme avanza la evolución social (o proceso de 

diferenciación social), los lazos de solidm·idad tradicionales (mecánicos) se debilitan, dando 

paso a nuevas formas de solidaridad. 

En su obra La División del Trabajo Social (1 993), Durk.heim se plantea "en qué medida la 

solidaridad que produce la división social del trabajo contribuye a la integración general de 

la sociedad" (Durkheim, 1993 :73), por lo que el problema de la integración en Durkheim, 

guarda relación con el ajuste mutuo de las diversas prutes pru·a formru· un todo unificado y 

armonioso. Según el autor, la división del trabajo social, posibilita la creación de una 

solidaridad orgánica, la cual se basa "en la independencia de los roles especializados, de 

tal manera que las diversas actividades de los diversos individuos se completen y encajen 

una con la otra dentro de un todo rum ónico" (Beriain, 1996:26). Para Durkheim, la 

solidaridad orgánica precisa estar anclada en un consenso nonnativo básico, pues no se 

puede gru·antizru· la integración social con la mera interdependencia funcional de las 

posiciones sociales (Beriain, 1996), se necesita de una conciencia colectiva (moral), que 

ruticule intereses individuales con intereses colectivos. En este contexto resalta el rol del 

Estado, a través del Derecho y la moral como mecanismos de cohesión social, así como las 

instancias intermedias que vinculan a los individuos con el Estado, resaltando el rol de la 

escuela como mecanismo de socialización e internalización de los valores, sentimientos y 

prácticas comprutidas, así como la preparación de los sujetos para su desempeño en 

funciones especializadas. 
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Por su pmte Parsons en La Estructura de la Acción Social (1968), al igual que Durkheim, 

retoma el concepto de orden social de Hobbes, para hablm· del problema de la integración 

en la sociedad. Según el autor la solución hobbsim1a de la explicación utilitarista del orden 

social mediante el contrato social, es insuficiente, por lo que el problema de la integración 

social desde la sociología, debe ir más allá de la dimensión política o institucional 

planteada por Hobbes, e incorporar la comprensión de los patrones de interpretación, 

creencias y sentimientos comunes (en Dmkheim la noción de conciencia colectiva) 

(Chernilo, 1999). 

Chernilo (1999), parafraseando a Parsons, nos plantea que: 

"en las sociedades modernas altamente diferenciadas, se institucionalizan 

recursos relativos a los procesos de intercambio, es decir, formas a través 

de las cuales las unidades diferenciadas de la sociedad pueden 

relacionarse entre sí y hacer frente a los problemas de integración" 

(Chernilo, 1999:4). 

Siendo el consenso sobre los valores subyacentes al sistema social y cultmal, Jos elementos 

básicos de la integración social. De esta forma, el sistema de valores gm·antiza la adaptación 

de cualquier elemento distorsionador o pe1turbador resultante del proceso de 

diferenciación, por lo tanto cuando en un detenninado momento un conjunto de normas y 

roles quedan obsoletos, se establecen nuevos mecanismo para reintegrm· la unidad y 

restablecer el equilibrio del sistema. En consecuencia el proceso de diferenciación no 

implica automáticmnente conflicto sino que conduce a una nueva reintegración (Solé, et al 

2002). 

Actualmente, los problemas sociales de nuestras sociedades son distintos a los que 

Dmkhein1 y Pm·sons intentm·on explicar, y si bien es cie1to que los procesos de acelerada 

diferenciación e integración siguen generando problemáticas sociales, como la exclusión de 

grandes segmentos de la sociedad en el contexto de la globalización, es difícil pensar desde 

sus teorías el problema de la integración social de los migrantes y refugiados desde una 
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perspectiva distinta a la asimilacionista, la cual plantea que las personas están integradas 

una vez que abandonan su identidad cultural y adoptan como propios los valores de la 

cultura dominante. 

Para Durkheim, el vínculo social está ruticulado por la conciencia colectiva (moral común), 

anclada en el Estado a través del derecho. Desde esta perspectiva, no tiene cabida pensar la 

integración social respetando la pluralidad de creencias, valores, practicas e identidades 

culturales de los diversos colectivos de migrantes en la sociedad de acogida. De fom1a 

similar, Pru·sons concibe la integración social a prutir de la internalización de valores 

compa1tidos en la estructura de la personalidad, por lo que la sociedad en un sentido pleno, 

existe en la medida en la que se compmte una cultura común entre todos los actores 

impidiendo pensar la integración desde una perspectiva multicultural o intercultural 

(Canales, 2007). 

Por otra parte, desde un enfoque alternativo al funcionalismo, encontramos la perspectiva 

conflictivista29
, desde la cual el concepto de integración se vincula al modelo de coerción 

que conf01ma una sociedad. En contraposición a los postulados del funcionalismo, desde 

esta perspectiva el conflicto es inherente a toda relación, siendo un elemento integrador al 

inducir a las partes que la componen a establecer relaciones coercitivas con otros, como los 

conflictos de interés entre las clases sociales. El foco de análisis esta puesto en el individuo 

y las relaciones interpersonales más que en la relación funcional entre las prutes del 

sistema. 

En la teoría de la coerción de Dahrendorf (1957), el autor define las unidades del análisis 

social como "asociaciones imperativamente coordinadas, más que como sistemas sociales" 

(Dahrendorf, 1957:168), es decir como personas sujetas a relaciones de autoridad en virtud 

de un orden prevalente (Dahrendorf, 1957). El concepto de autoridad es el centro de la 

relación legítin1a de dominación, predominante en las asociaciones imperativamente 

29 Es necesario recordar que la teoría del conflicto surge como complementaria a la teoría marxista sobre la 
estructura de clases sociales (Solé et al, 2002). 
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coordinadas y en última instancia el determinante estructural de la formación de grupos y 

del conflicto entre ellos. 

Desde la sociología, diferentes autores visibilizan en el conflicto, tanto su utilidad para el 

mantenimiento del orden establecido (Coser, 1965), como la posibilidad del cambio social 

(Dahrendorf, 1986) y la interacción entre el conflicto y el statu quo (Ritzer, 1995). 

Charbit (1988), aborda la perspectiva conflictivista para el estudio de la integración de los 

migrantes, considerando la igualdad formal de trato como la última etapa de la integración, 

destacando la dificultad de dicho objetivo en tanto las sociedades receptoras no son 

homogéneas ni carentes de conflicto, existen desigualdades sociales, discriminación racial, 

entre otros factores que dificultan la igualdad formal de los nuevos integrantes. 

En la misma línea, otros autores enfatizan la importancia de considerar el tiempo y espacio 

del fenómeno migratorio, al proponer el análisis de los "ciclos migratorios", como un 

proceso de interacción conflictual, sin resultados definidos, entre los actores involucrados 

(autóctonos y recién llegados) en el espacio público de w1a sociedad determinada (Henera, 

1994), es decir, el análisis de la integración no debe ser abordado como tm proceso lineal, 

sino como un ciclo de constante interacción conflictual. 

2.2.3.-La integración social desde la sociología de las migraciones: dimensiones y 

conceptos para abordar su análisis 

La integración sociocultural 

Actualmente, diversos autores abordan la problemática de la integración social de los 

inmigrantes, rescatando algunas ideas de enfoques precedentes, en conjunto con otras 

propuestas que revisaremos a continuación. 

Carlota Solé (2002), a partir de su estudio sobre las migraciones en Cataluña, construye el 

concepto de integración sociocultural. Dicho concepto pretende incorporar a la dimensión 

estmctural de la integración una din1ensión cultural no contemplada por la perspectiva 

funcionalista, alejándose de los postulados tradicionales de la asimilación de la lengua y de 
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los rasgos culturales predominantes, entendiendo la integración como la unión de la 

diversidad, superando los conflictos que la dividen. La autora define la integración como 

" la interpenetración de los miembros y elementos culturales de dos poblaciones en una 

única y nueva estructura social y cultural" (Solé et al. , 2002:21), en la cual los inmigrantes 

se inse1tan en la estructura ocupacional y adoptan progresivamente las creencias, valores e 

instituciones de la sociedad receptora, estableciendo dos niveles de integración: la 

integración estructural y la integración sociocultural. La primera hace alusión a la 

integración ocupacional y social a través de la inserción en tma determinada clase social. La 

segunda se expresa en la voluntad de los Ílm1igrantes de reivindicar como propio el ámbito 

en el cual se sientan ciudadanos de derechos, así como coprotagonistas de un proyecto 

político (Solé et al., 2002). Comprendiéndose la integración desde cuatro subprocesos: 

amoldarse al tipo y condiciones del trabajo (integración ocupacional), adaptarse a las 

condiciones de vida urbanas (integración urbana), la aceptación progresiva y voluntaria de 

las instituciones sociales y políticas a través de la participación (integración política) y la 

adopción voluntaria de las nom1as, costumbres y lengua de la sociedad receptora 

(integración sociocultural) (Solé et al., 2002). 

No obstante, Blanco (1993) señala que " la incorporación del inmigrante a la estructura 

productiva (integración estructural) no tiene por qué conllevar necesariamente ni de forma 

simultánea, una pmticipación efectiva en las instituciones y organizaciones sociales 

mayoritarias ni el establecimiento de relaciones primarias con la población autóctona" 

(Blanco, 1993 :327). De igual forma, con respecto a la integración cultural, Blanco agrega 

que la incorporación por parte de los inmigrantes de los hábitos culturales de la sociedad de 

acogida tampoco significa necesariamente la adopción de una identidad étnica, cultural o 

nacional, por lo cual la autora incorpora otra dimensión: la identidad colectiva, 

distinguiendo entonces las siguientes dimensiones: la estructural, que comprende la 

incorporación a la estructma productiva, las relaciones sociales y participación en 

organizaciones, la dimensión cultural y la identidad colectiva. La función de la identidad 

colectiva es cohesionm· a la sociedad, generando un sentimiento de pettenencia, en donde 
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los grupos se reconocen a sí mismos y son reconocidos por los demás como parte de una 

misma comunidad (Blanco, 1993). 

Aparece de esta fonna, el tema de la identidad y la cultura en relación a la integración de la 

población inmigrante. Manuel Delgado (1998), propone pensar la integración sociocultural 

no como la meta de un proceso, sino como un proceso en sí mismo donde las identidades 

negocian constantemente las relaciones que mantienen entre ellas, relaciones que desde la 

perspectiva del autor, esconden intereses de clase. Por lo tanto el conflicto emerge por la 

lucha de intereses y no por el choque cultural. Delgado coincide con Blanco, al plantear que 

la integración estructural no conduce necesariamente a la integración sociocultural, pero 

esta última resulta improbable sin unos mínimos niveles de integración socioeconómica. 

Siguiendo al autor, resulta interesante la distinción que desarrolla entre diferencia (referida 

a lo cultural) y desigualdad (referida a lo estructural). Concibiendo a la integración como el 

derecho a la diferencia y el derecho a la igualdad. La primera hace alusión a la posibilidad 

de que cualquier grupo social y cultural tiene derecho a diferenciarse, al tiempo que acepta 

elementos minimos de convivencia compartida. Mientras que la segunda, guarda relación 

con la garantía de la igualdad de derechos y acceso a todas las instituciones políticas de la 

sociedad de recepción (Delgado, 1998). 

En consecuencia, desde esta perspectiva, la integración sociocultural no tiene por qué ser 

entendida como el abandono de la identidad propia y la adquisición de los hábitos e 

identidad cultural y nacional de la sociedad de acogida. Al mismo tiempo, la integración 

sociocultural no significa necesariamente la superación de los conflictos, sino la constante 

negociación de las identidades y o relaciones entre grupos subordinados y dominantes, 

siendo las situaciones de integración aquellas en las que los actores involucrados se ponen 

de acuerdo como objetivos del proceso (Schermerhorn, 1970). 
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Aproximación a los conceptos de Cultura e identidad 

Como se visibilizó en la discusión sobre los enfoques teóricos respecto a la integración de 

los inmigrantes, los conceptos de cultma e identidad tienen un lugar central en los debates 

sobre el tema, por lo cual profundizaremos en ellos brevemente. 

Cabe aclarar que dichos conceptos son ciertamente complejos y no se desarrollará en este 

apartado todo el proceso histórico de construcción de los mismos en las ciencias sociales. 

Por lo que nos limitaremos a exponer una perspectiva en particular que consideramos de 

relevancia en la comprensión de nuestro objeto de estudio. 

Los conceptos de cultma e identidad se encuentran estrechamente intenelacionados, al 

respecto, Giménez (20 1 O) señala que la identidad es la apropiación por parte de los actores 

sociales de ciertos repe1torios cultmales que pueden ser considerados como diferenciadores 

(hacia afuera) y defmidores de la propia unidad (hacia adentro). Es decir, la identidad es la 

cultma interiorizada de forma específica, distintiva y en contraste por parte de los actores 

sociales en relación con otros. 

Para entender esta relación es necesario comprender primero que entendemos por cultura. 

Clifford Geertz en su obra La interpretación de las culturas (1992), afirma que "la cultma 

se presenta como una telaraña de significados que nosotros mismos hemos tejido a nuestro 

alrededor y dentro de la cual quedamos inevitablemente atrapados" 

Sin embargo, no todos los significados pueden ser llamados culturales, Strauss y Quin 

(2001), plantean que solo aquellos que son comprutidos y relativamente dmaderos en 

términos generacionales poseen un carácter cultural. 

A su vez, los significados culturales pueden, por una prute, objetivru·se en f01ma de 

artefactos o comp01tamientos, llamados formas culturales y por otra, interiorizarse en 

fom1a de habitus (Bourdieu, 1985). Dicha distinción permite obtener una visión integral de 

la cultura, en la medida que incorpora la internalización por prute de los actores sociales. 

Por lo tanto, la cultura sería "la orgrulización social del sentido, interiorizado de modo 

relativamente estable por los sujetos en f01ma de esquemas o representaciones compartidas 
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y objetivadas en fonna simbólica, en contextos históricamente específicos y socialmente 

estructmados" (Giménez, 2010:4). 

Por su pa1te, la teoría de la identidad se desarrolla con fuerza en el ámbito de las teorías de 

la acción, las cuales pruten del postulado weberiano de la "acción dotada de sentido". 

Desde esta perspectiva, no pueden existir "acciones con sentido" sin actores y la identidad 

constituye tma de los parámetros que define a los actores. De esta forma, la identidad 

individual es siempre la identidad de detenninados actores sociales, la cual se compone por 

un lado, de elementos socialmente compartidos, esto es la pe1tenencia social a un grupo o 

categoría social, tales como: clase, etnia, género, nación, religión, entre otras, y por otro 

lado, a atributos pruticularizantes del individuo, lo que enfatizan las diferencias. 

Desde esta perspectiva, se plantea la identidad como atlibuto relacional, en cuanto los 

procesos de interacción requieren que los actores implicados se reconozcan recíprocamente 

mediante el realce de alguna dimensión de su identidad. 

Para que la autoidentificación de un individuo exista, esta debe ser reconocida por los 

demás, por ello el reconocimiento es fundamental en la constitución de las identidades, 

Giménez (20 1 O) nos plantea que "Hegel en su Fenomenología de la Lucha por el 

Reconocimiento, que luchamos para que los otros nos reconozcan tal y como nosotros 

queremos definimos, mientras que los otros tratru1 de imponemos su propia definición de lo 

que somos" (Giménez, 2010: 10), en pruticular por aquellos que se atribuyen el poder de 

otorgar reconocimientos legítimos desde una posición dominante (Pizzorno, 2000). 

Concretrunente, dichos conceptos son fundamentales a la hora de entender nuestro objeto 

de estudio, puesto que el desplazruniento forzado destruye comunidades e identidades 

colectivas, en tanto desestructura mundos sociales y simbólicos provocando la ruptura de 

aquello dado por supuesto, es decir de creencias, valores, prácticas y formas de vida. 

(Bello, 2011 ), transformando las representaciones que tienen los individuos o grupos 

respecto a su posición en el espacio social y de sus relaciones con otros agentes (Giménez, 

1994:261). 
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Reduccionismo cultural y materialismo 

Desde las investigaciones empíricas sobre la integración de los migrantes en las sociedades 

de recepción, visibilizamos que la inmigración es un objeto saturado por todo tipo de 

discursos, encontrando dos grandes obstáculos, el primero es el reduccionismo cultural o 

culturalismo y el segundo, el materialismo. 

El reduccionismo cultural ubica a las persona dentr·o de un determinado grupo cultural que 

minimiza las diferencias culturales al interior de ese grupo y delimita su contorno 

íntimamente vinculado con su origen nacional, relegando el papel que juegan oh·as 

pertenencias sociales como el género, la clase social o las generaciones en las dinámicas 

culturales (Santamaría, 2002). Por lo cual, el culturalismo consiste en separar lo cultural de 

lo social y atribuirle propiedades que solo pueden ser comprendidas en relación a complejas 

relaciones sociales. En el caso de los refugiados palestinos, el culturalismo se traduce en 

explicar toda sus problemáticas en los conflictos culturales y/o identitarios producidos del 

encuentro de su "cultura de origen" con la "cultura de acogida", invisibilizando otros 

elementos que pueden dar cuenta de su situación en Chile, como las inserciones sociales 

previa en su país de origen, la trayectoria migratoria, su posición familiar, entre otros 

(Gru·cía, 2008). Al respecto, Santamaría (2002) señala que los migrantes no se ubican enb:e 

dos mundos o dos culturas como suele plantear, siendo este recurso a través del cual se 

perpetúa su exterimidad y condición de irunigrantes. Si bien es cierto que en el proceso de 

reasentamiento se producen dinámicas de tensión que pueden manifestarse como 

fenómenos culturales, sería un error buscar la explicación de esa tensión solo en la esfera 

autónoma de lo cultural, como si lo único que los caracterizase fuese haber sido 

socializados en países con otras culturas (García, 2008). Culturas que además son 

estigmatizadas como inferiores, exh·añas y/o atrasadas en relación a la cultura de la 

sociedad de acogida30
, lo cual incide en la forma en la que los irunigrantes se integren 

(Pajares, 2005). 

30 Sin desconocer la existencia de otras formas de comprender la cultura dentro de la sociedad receptora. 
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En relación a lo anterior, es impoliante detenernos en la adscripción religiosa de los 

refugiados palestinos, puesto que el islam se ha configurado como un estigma en las 

sociedades occidentales, incidiendo en la recepción de parte de la sociedad de acogida. 

Para entender dicha configuración del islam y del mundo árabe, es necesario mencionar la 

obra Orientalismo, de Edward Said (2003). Según el autor, el orientalismo es "un estilo de 

pensamiento que se basa en la distinción ontológica y epistemológica que se establece entre 

Oriente y Occidente" (Said, 2003:47), es decir, un modo de relacionarse con oriente basado 

en la experiencia de Europa occidental (siglo XVI-XIX), en donde oriente es su 

contrincante cultural, un otro que ha servido para que Europa (u occidente) se defina en 

oposición a éste. El autor señala que el orientalismo es una relación que consiste en adoptar 

cierta postura hacia oriente, la cual justifica colonizado y decidir sobre él, en síntesis el 

orientalism,o pretende dominar, reestructurar y tener autoridad sobre oriente (Said, 2003). 

Autores más recientes, señalan un g1ro en el discurso sobre lo árabe-musulmán, cuya 

génesis está dada por la hegemonía estadounidense propta de fines del siglo XX y 

principios del siglo XXI, surgiendo una nueva codificación del islam, expresada en la 

guerra contra el terrorismo, esta sue1te de neo orientalismo emerge a prutir de una sobre 

determinación identitaria (Rousillon, 2003), en donde lo identitario actúa como contenedor 

del discurso culturalista, es decir como "identidad cultural", asociada como el principal 

factor que explica un determinado fenómeno. Kanny (2009) señala que el discurso 

cultmalista se desdobla en dos polos, por un lado el discurso del choque de civilizaciones31
, 

que estable que el conflicto ya no es entre Estados-nación ideológicamente diferentes 

(marxismo-capitalismo), sino entre civilizaciones, en donde el islan1 se constituye como 

una amenaza a las sociedades seculares occidentales. De igual forma, el enemigo ya no es 

el nazi alemán, el krunikaze japonés o el ruso soviético, sino el musulmán. Y por otro lado, 

el discurso democrático multiculturalista32
, cuya base residiría en la creencia de que la 

31 Al respecto, cabe mencionar la teoría sobre el choque de civilizaciones de Samuel Huntington, quien señala 
que la fuente principal del conflicto en la actualidad ya no estaría dada por asuntos ideológicos o económicos, 
sino por la diversidad de culturas, de esta forma, "los principales conflictos de la política global serán los que 
smjan entre naciones y grupos pertenecientes a diferentes civilizaciones" (Hungtinton, 2002:15), 
32 Considerándose a Kymlicka ( 1996) como representante de este enfoque. 
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democracia liberal es el meJor régimen de Gobierno para la diversidad cultural y las 

minorías religiosas. Sin embargo, siguiendo al autor, a pesar de las postmas opuestas de 

ambos enfoques, estas son dos polos de la misma máquina, que sitúa a lo cultural como el 

foco de todo conflicto (Karmy, 2009). De esta forma, en el discmso hegemónico el islam 

aparece corno la antípoda de la democracia, cuya justificación se arraiga en factores 

cultmales. 

Continuando con la discusión sobre culturalismo, esta se complejiza aún más cuando se 

enlaza con la identidad, muchos investigadores abordaron este tema a partir de los 

conflictos sociales acontecidos por el flujo de inmigrantes y sus posteriores generaciones en 

los países receptores, planteando que la solución era la identificaciones de los inmigrantes y 

sus hijos con la identidad nacional y cultmal como clave para la cohesión social (Gru·cía, 

2008), homologable a las perspectivas asimilacionistas. 

Por otro lado, retomando la discusión sobre los obstáculos analíticos presentes en el 

tratruniento de la integración, en segundo lugru· encontrrunos al materialismo, el cual 

privilegia el análisis de los aspectos materiales de la inmigración (entendidas como acceso 

a recmsos, posición en el mercado laboral y nivel de ingresos) en oposición al culturalismo, 

apelando a que todas las desigualdades sociales, son en última instancia, de tipo económico, 

equipru·ando la situación de los inmigrantes a la de los sectores más vulnerables de la 

sociedad receptora, obviando que lo económico está inse1io en las relaciones sociales. 

Tanto el culturalismo como el materialismo son simplificaciones que invisibilizan la 

multidimensionalidad de lo social a un solo plano (Gru·cía, 2008). 

Pru·a superar estas simplificaciones, no basta con reconocer que junto a las diferencias 

cultmales existen desigualdades sociales, es necesru·io considerru· las lógicas estructurantes 

de lo social. Al respecto, el Colectivo loé (1999) enumera al menos cinco dimensiones que 

deben ser consideradas pru·a abordar la inserción social de los inmigrantes desde una 

perspectiva multidin1ensional: la lógica del estado-nación que establece una jerru·quía en la 

atribución de derechos entre nacionales y extranjeros, la lógica de la cultura dominante 
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como norma de referencia obligada incluso para minorías nacionales, la lógica de clase que 

genera grupos dominantes y subordinados, la lógica racial y la de género. 

Todas estas dimensiones están atravesadas por relaciones de poder que producen una 

distribución desigual de recursos materiales o simbólicos y que definen posiciones 

privilegiadas o desfavorables en función al acceso a recursos. A su vez, estas dimensiones 

que en la teoría son aparentemente autónomas, en la práctica se entremezclan de forma muy 

compleja, produciendo lo que Pedreño (2005) define como la condición inmigrante, siendo 

esta el resultado de una sobre determinación estructural irreductible a una sola de sus 

lógicas, sea cultural, de clase, de género, etc. (García, 2008). 

De forma similar, Giménez (2002), plantea la necesidad de abordar la inserción de los 

inmigrantes en la sociedad de acogida considerando la complejidad y multidimensionalidad 

del fenómeno, afectado por múltiples factores: sociales, jurídicos, económicos, políticos, 

culturales, religiosos, temporales, entre otros. 

Adicionalmente, y como lo mencionan1os en la fommlación del problema, Sayad (20 1 O) en 

su investigación sobre la migración argelina en Francia, plantea la necesidad de abordar el 

estudio de la migración desde una sociología de la emigración/ inmigración, siguiendo al 

autor: 

"todo estudio de los fenómenos migratorios que descuide las condiciones 

de origen de los emigrados está condenado a no dar más que una visión 

parcial y etnocéntrica del fenómeno migratorio: como si, por una parte, su 

existencia comenzara en el momento en que llega a Francia, de manera 

que es al inmigrante - y solo a él - y no al emigrado, a quien se toma en 

cuenta" (Sayad, 201 0:56). 

Sayad (2010), señala que hay que considerar la relación entre el sistema de disposiciones 

de los individuos y los mecanismos a los que están sometidos como efecto de la 

emigración/inmigración. Es necesario entonces, preguntarse por los procesos diferenciados 

que los han llevado a su posición actual y cuyo origen se debe buscar fuera de la 
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emigración, lo cual se logra reconstruyendo íntegramente las trayectorias de los 

migrantes33
, solo de esta forma se puede dar cuenta del sistema complejo de 

detenninaciones, que habiendo acontecido antes de la emigración y que, siguiendo 

actuando durante la inmigración, han conducido al migrante a su actual situación. 

"Es decir, para poder ser explicadas las diferencias en su actual situación, 

exigirían ser relacionadas al mismo tiempo las condiciones de vida y de 

trabajo en Francia con las diferencias que inicialmente ya distinguían a 

los emigrados en su país de origen" (Sayad, 2010:56-57) 

El rol de las redes sociales en los procesos de integración 

Otro concepto importante de rescatar desde la sociología de las migraciones para la 

compresión de la integración, es la teoría de las redes m.igratorias. En cuanto los procesos 

de integración de las personas se realizan a través de redes informales, es decir, del 

conjunto de relaciones interpersonales, basadas en parentesco y amistad, que posibilitan un 

intercambio de información, bienes y servicios (Torres, 2004). De forma similar, De 

Miguel (2006) nos plantea que las redes sociales son definidas por relaciones de amistad 

que facilitan el acceso a distintos tipos de recursos, como la búsqueda de trabajo o vivienda. 

De acuerdo al tipo de red y las bases organizativas que estas posean, la resolución de las 

necesidades adquirirá diferentes fotmas. 

A su vez, se visibiliza que las redes migratorias cumplen numerosas funciones, tales como: 

incidir en la selección de los lugares de destino de los inmigrantes, minimizar el impacto 

producido por la ruptura vital que supone la migración, mantener los lazos con la cultura de 

origen, ser fuente de infmmación para los nuevos migrantes y condicionar el proceso de 

integración en la sociedad de destino (Lacomba, 2001 ). 

Sin embargo, la noción de redes migratorias no puede reducirse únicamente a relaciones de 

amistad o parentesco. Al respecto, Pmtes y sus colaboradores han desarrollado 

ampliamente la defmición de redes migratorias (Portes, 1995; Portes & Sensenbrenner, 

33 Propuesta que se escapa de los objetivos de nuestra investigación, pero que hemos intentado considerar en 
el anál is is de los resultados. 
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1995). La cual enfatiza la importancia del capital social entendido a partir de las redes de 

relaciones personales que la persona puede desarrollar. De esta forma el capital social se 

transfmma en un recurso que le permite a los inmigrantes tejer redes tanto en el país de 

origen como en el de destino, dando lugar al transnacionalismo, el cual permite la presencia 

simultánea del sujeto migrante en ambos territorios. En la misma línea, Portes y 

Sensenbrenner (1995), señalan que las dificultades de los colectivos de imnigrantes en la 

sociedad de acogida posee el potencial de crear y reforzar redes de solidaridad entre los 

migrantes, las que a su vez se constituyen como capital social para sus miembros. 

Un modo de utilizar el capital social es a través de la creación de empresas o iniciativas 

comerciales administradas por irunigrantes, dicho fenómeno ha proliferado en las últimas 

décadas, incentivado el desanollo de una serie de investigaciones, teorías y conceptos que 

buscan describir e interpretar el fenómeno. Dentro de estos estudios se enmarcan los 

conceptos de economía étnica y enclave étnico (Solé y Parella, 2005). 

Los primeros autores que hablan de economía étnica, diferencian el empleo que se genera 

dentro de la economía general, de aquel que las minorías étnicas crean para sí mismas, 

definiendo a la economía étnica como la capacidad de los irunigrantes de auto emplearse y 

crear opmtunidades laborales para sus connacionales (Riesco, 2004). Por otro lado, el 

concepto de economía de enclave étnico está vinculado a las teorías de mercado de trabajo 

segmentado, los autores de referencia son Portes y Wilson (1980), dichos autores 

distinguen tres posibles modos de incorporación al mercado laboral por patte de los 

irunigrantes, una fom1a es la incorporación al mercado laboral primario el cual ofrece 

buenas condiciones laborales y estabilidad. Otra forma es la inserción al mercado laboral 

secundm·io el cual agrupa a los puestos de trabajo mal remunerados, con escasa posibilidad 

de ascenso económico e inestabilidad laboral. Al respecto, varios autores destacan que esta 

es la forma más frecuente de incorporación al mercado laboral por pmte de los irunigrantes, 

quienes se emplean en puestos de trabajo precarios que no se relacionan con los que 

ocupaban en el país de origen (Reyneri, 1996, Solé et al 2002). 

70 



Por último, se identifica un tercer modo de carácter autónomo a través de la incorporación a 

los enclaves étnicos, los cuales surgen como una reacción a la rígida estratificación del 

mercado laboral que ofrece precarias condiciones para los imnigrantes. La principal 

característica de los enclaves, es la proximidad espacial de los locales comerciales, la cual 

se distingue de los negocios étnicos que surgen en sectores donde se concentra la residencia 

de inmigrantes y por lo tanto su orientados es de carácter barrial, puesto que los 

empresarios de enclaves se ubican en sectores donde se concentran otras empresas del 

mismo mbro, independientemente del lugar donde habiten los inmigrantes. Los autores 

señalan que la concentración territorial de las empresas o negocios posibilita el surgimiento 

de una solidaridad étnica a través del intercambio de información, acumulación de capital, 

revitalización de una identidad étnica e incluso que los trabajadores coru1acionales que se 

emplean en este tipo de iniciativas comerciales adquieran habilidades que les permitan 

o o 

crear sus prop10s negocws. 

Por otro lado, cabe aclarar en relación a los diferentes conceptos, niveles y dimensiones 

presentes en las definiciones de integración social anterionnente esbozadas, que en la 

práctica estas etapas o dimensiones no encajan o explican perfectamente el fenómeno, en 

algunos casos se dan combinaciones de dichas fases o dimensiones, ocuniendo algunas de 

fom1a paralela e incompletas, retrocediendo o avanzando en los procesos de integración 

según la perspectiva teórica desde la cual se aborde. 

Finalmente, hechas las consideraciones anteriores, cabe insistir que el marco de referencia 

expuesto sobre las definiciones o formas de concebir la integración social y sus 

dimensiones, tiene por objetivo entregarnos elementos para acercarnos a la comprensión y 

análisis de nuestro objeto de estudio, sin que ello implique anteponer o ajustar dichas 

definiciones con la realidad del proceso de reasentamiento e integración de los palestinos. 
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2.3.-Aproximación a los Conceptos de Campo, Capital y Habitus 

En los apartados anteriores del marco de referencia se abordaron diferentes elementos 

(definiciones, enfoques y resultados de investigación, entre otros), que son de utilidad para 

esclarecer nuestro objeto de estudio y su análisis. No obstante, a continuación realizaremos 

una aproximación a la perspectiva analítica de Pierre Bourdieu, la cual va más allá de los 

aportes entregados por la sociología de las migraciones y que consideramos relevante para 

comprender el proceso de reasentamiento de los refugiados palestinos en la Región de 

Valparaíso34
. Para ello, presentaremos de forma sintética los principales conceptos teóricos 

que estructuran su análisis y las relaciones que mantienen entre si y que nos permiten 

explicar y comprender los fenómenos sociales. 

Antes de introducimos en la obra de Bourdieu, trataremos de situar su pensamiento en el 

contexto de la teoría sociológica contemporánea para tener mayor claridad sobre el origen 

de sus planteamientos. Al respecto, el propio autor define su enfoque teórico como 

"constructivismo estructuralista" (Bourdieu 1996: 127). Advirtiendo que la alusión al 

estructuralismo a la cual se refiere es en un sentido diferente de aquel que le da la tradición 

saussuriana o levi-straussiana35
. Bourdieu (1996) señala que: 

"Por estructuralismo o estructuralista qmero decir que existen en el 

mundo social 1111smo, y no sólo en los sistemas simbólicos como el 

lenguaje, el mito, etc., estructuras objetivas independientes de la 

conciencia y de la voluntad de los agentes, que son capaces de orientar o 

de coaccionar sus prácticas o sus representaciones" (Bourdieu, 1996:127). 

Por otro lado, sobre el constructivismo, Bourdieu señala que: 

34 Es necesario aclarar, que analizar nuestro fenómeno de estudio desde la perspectiva teórica de Bourdieu se 
escapa de los objetivos de esta investigación, sin embargo, desde dicho enfoque es posible rescatar elementos 
impmtantes para el análisis, como las dificultades que se le presentan a los refugiados para reproducir en el 
país de acogida los capitales (económicos, simbólicos, culturales, etc.) con los que contaban en el país de 
origen, entre otros aspectos que profundizaremos en apattados posteriores. 
35 Al respecto Chuhu (1998) señala que Bourdieu le critica al estructuralismo "su concepción de las 
estructuras sociales como agentes capaces de actuar, es decir como responsables de acciones históricas, al 
mismo tiempo critica su concepción de los actores sociales como maquinas vacías que adquieren su actividad 
a través de las estructuras sociales" (Chihu, 1998: 182). 
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"hay una génesis social de los esquemas de percepción, de pensamiento y 

de acción que son constitutivos de lo que llamo habitus, y por otra parte 

estructuras, y en particularmente de lo que llamo campos y grupos, 

especialmente de lo que se llama generalmente las clases sociales" 

(Bourdieu, 1996: 127). 

Bourdieu retoma de la tradición estructuralista el modo de pensamiento relacional, que 

identifica lo real con relaciones, en oposición al pensamiento sustancialista, el cual 

considera que las prácticas de los actores se derivan mecánicamente de las posiciones 

sociales que ocupan (Chihu, 1998). 

Por otro lado, el constructivismo es una corriente teórica y metodológica heterogénea, sin 

embargo es posible identificar algunas convergencias en las propuestas de los diversos 

autores que se clasifican como constructivistas36
. 

En primer lugar, esta perspectiva busca superar los conceptos dicotómicos que la sociología 

ha heredado de la antigua filosofía social, como las oposiciones entre idealismo y 

materialismo, entre lo colectivo e individual37
, entre sujeto y objeto. Sobre este último par 

dicotómico, Bourdieu (1996) señala que el pensamiento objetivista enfatiza las relaciones 

objetivas que condicionan las prácticas, pero no puede dar cuenta del sentido de las mismas 

ni de la dialéctica existente entre lo objetivo y lo subjetivo. De forma similar, el 

subjetivismo rescata el sentido de lo vivido, las percepciones y representaciones subjetivas 

de los agentes sin considerar las condiciones sociales y económicas que se encuentran en la 

base de sus experiencias. El autor señala que ambas perspectivas son parciales pero no 

ineconciliables, su m1iculación se produce fundamentalmente con los conceptos de campo 

y habitus, los cuales retomm·emos más adelante. (Gutiérrez, 2012). 

En segundo lugar, el constructivismo busca aprehender la realidad social como 

construcciones históricas y cotidianas de actores individuales y colectivos. En dicho 

36 Entre e llos: Norbe1t Elías, Anthony Giddens, Peter Berger, Thomas Luckman y Aaron Cicow-el, entre otros. 
37 El construccionismo busca superar e l énfasis en lo colectivo en desmedro de Jo individual (Durkheim) y su 
posición contraria (desde el individualismo metodológ ico), que se centra en el individuo a expensas de lo 
colectivo y estl'uctural (Giménez, 1997). 
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proceso histórico las realidades sociales son a la vez objetivadas e interíorizadas (Giménez, 

1997). Se trata de la doble existencia de lo social: las estructuras sociales externas (lo 

social hecho cosas), representado por las condiciones objetivas, y las estructuras sociales 

interíorízadas (lo social hecho cuerpo) incorporado al agente. Según los planteamientos de 

Bourdieu, las primeras se refieren a campos de posiciones sociales históricamente 

construidas y las segundas a habitus, entendido como sistema de disposiciones 

incorporados por los agentes a lo largo de su historia (Gutiérrez, 2012). 

En síntesis, al teneno de las estructmas corresponden los campos y al terreno del 

constructivismo le corresponden los habitus (Bomdieu, 1996). 

2.3.1.-Las estructuras sociales externas: los campos sociales 

Un campo es una esfera de la vida social constituida históricamente en función de cierto 

tipo de relaciones sociales, de capitales e intereses, diferentes a los de otros campos 

(Giménez, 1997). 

Bourdieu (1992) recurre a la metáfora del juego para tratar de explicar un campo como 

espacios de juego relativamente autónomos, con objetivos propios, con jugadores 

compitiendo entre si y empeñados en diferentes estrategias según su dotación de cartas y su 

capacidad de apuesta (capital), al mismo tiempo que están interesados en jugar porque 

reconocen que vale la pena jugar. Los jugadores pueden conservar o awnentar su capital en 

conformidad con las reglas del juego, pero también pueden trabajar para transformar estas 

reglas (Bomdieu, 1992). 

Según Bourdieu, pensar en términos de campo es pensar relacionalmente. Cada campo se 

encuentra constituido por una compleja red de relaciones entre agentes sociales38 con 

diferentes posiciones que se definen "por su situación actual o potencial en la estructma de 

distribución de poder (o de capital), que está en juego en dicho campo" (Bourdieu y 

Wacquant, 1995 :64), así como por la relación de w1as en función de las otras 

38 Se entiende por agentes sociales a las personas, grupos o instituciones con capacidad de acción individual o 
colectiva para movilizar recursos-información, saber y poder político, cultural, militar- en función de sus 
intereses, necesidades, expectativas y creencias (Téllez, 2002). 
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(patrón/empleado, rico/pobre, hombre/mujer, etc.). Dichas posiciones se miden por la 

distancia social que las separa de otras posiciones inferiores o superiores, por lo cual el 

espacio social es un sistema de diferencias sociales jerarquizadas en función de un sistema 

de legitimidades socialmente establecidas y reconocidas en un determinado momento 

(Giménez, 1997). 

En consecuencia, el espacio social es un campo de fuerzas, una red de relaciones de poder 

objetivas que se impone sobre los individuos que se encuentran en los campos, 

permitiéndonos analizar el comportamiento de los sujetos no como un producto directo de 

las posiciones de clase, sino como resultado de las mediaciones que se producen en los 

distintos campos (Chihu, 1998). Por lo cual, un campo social determinado se constituye en 

un campo de luchas destinado a conservar o transformar el campo de fuerzas. Aquellos que 

monopolizan el capital especifico del campo tenderán hacia estrategias de conservación, 

mientras que los que disponen de menos capital se inclinaran a uti lizar estrategias de 

subversión (Gutiérrez, 2012). 

En general, el intercan1bio conflictivo entre agentes se centrara en la determinación del 

contenido, las reglas del juego y los procedimientos de legitimación de la producción, la 

distribución y la apropiación desigual de bienes y recmsos materiales y simbólicos 

disponibles o potenciales en dicho campo (Téllez, 2002). Como resultado, en los campos se 

producen constantes definiciones y redefiniciones de las relaciones de fuerza entre los 

agentes comprometidos en el juego, determinando así la estructura del campo. De igual 

forma, también se redefinen históricamente los límites de cada campo y sus relaciones con 

los demás campos, transf01mándose la autonomía relativa de cada uno de ellos (Gutiénez, 

2012). 

Por otro lado, lo que distingue a cada uno de los campos es el tipo de capital específico que 

está en juego. El capital puede definirse como w1 "conjunto de bienes acumulados que se 

producen, di stribuyen, se consumen, se invierten y se pierden" (Gutiérrez, 2012:24). 
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Antes de continuar con el concepto de capital, es necesario aclarar que Bourdieu plantea 

una economía general de las prácticas, extendiendo la lógica económica al análisis de la 

práctica social. En cielia forma, Bourdieu recupera a Marx en cuanto retoma su lógica de 

análisis en términos económicos, pero marcando una ruptura con el mismo al extender esa 

lógica (expresada en los conceptos de capital e interés) a campos sociales diferentes al 

económico, logrando explicar prácticas sociales sin reducirlas a causas económicas 

(Gutiénez, 2012). 

Volviendo con la discusión, el capital que entra en juego en la disputa de un campo, puede 

presentase de distintas formas: como capital económico, capital cultural, capital social y 

capital simbólico39
. 

Según el autor, el capital económico está compuesto por los recursos y propiedades 

materiales, así como por los activos financieros con los que cuentan los agentes sociales 

(Bourdieu, 1999b ), en términos generales, el capital económico es equivalente al dinero. 

Por otro lado, Gutiérrez, (2012) citando Los tres estados del capital cultural de Bourdieu 

(1979), señala que el capital cultural puede existir bajo tres fom1as : en estado incorporado 

bajo la fmma de disposiciones durables (habitus) relacionados con determinado tipo de 

conocimientos, ideas, valores, etc., en estado objetivado, bajo la fmma de bienes culturales 

como libros, cuadros, instrun1entos, etc., y por último en estado institucionalizado, que 

constituye una forma de objetivación, como lo son los diferentes títulos académicos 

(Gutiénez, 2012). 

El capital cultural incorporado es el más intransferible, su estado f-undamental está ligado 

al cuerpo físico de su poseedor, es la fmma de hablar, de andar, de compmiarse ante 

determinadas situaciones, etc. Por su patie, la acumulación de bienes cultmales objetivados 

está relacionada con la capacidad económica para adquirirlos (capital económico), lo cual 

39 A excepción del capital económico, el resto de las formas compa1ten la propiedad de no ser reconocidas, es 
decir que en las estrategias para su acumulación no hay un interés explicito, por lo que la diferencia entre el 
capital económico y el resto está dada por la oposición entre interés socialmente reconocido y desinterés. Al 
respecto, con la noción de habitus (disposiciones adquiridas que hacen que la acción sea interpretada como 
orientada hacia un fin, aunque no necesariamente haya una búsqueda consciente de este fin), Bourdieu rompe 
con la visión mistificadora de las conductas humanas que no reconoce las diversas formas de beneficios no 
materiales que guían a los agentes que aparecen como desinteresados (Bow-dieu y Wacquant, 1995). 
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no significa necesariamente aproptarse de ese bien, ru eqmparar bienes culturales con 

capital económico. El capital cultural objetivado requiere de estar en posesión de ciertas 

habilidades o conocimientos para su consumo, como por ejemplo para utilizar un 

instrw11ento se requieren conocimientos específicos. En cuanto al capital cultural 

institucionalizado, este da cuenta de la existencia de instituciones sociales que se les 

reconoce la legitimidad para administrar dicho bien. A su vez, el capital cultural 

institucionalizado ce1tifica un valor para los que lo poseen, el cual puede medirse 

fácilmente en términos de conversión en capital económico, como octme con los grados 

académicos o escalas de funcionarios (GutiélTez, 2012). 

Por su parte, el capital social es definido como el 

"( ... ) conjunto de recursos actuales o potenciales que están ligados a la 

posesión de m1a red duradera de relaciones más o menos 

institucionalizadas de la que se dispone por pe1tenecer a un grupo, como 

conjunto de actores que no solo poseen propiedades comw1es sino que 

también están unidos por lazos permanentes y útiles" (Bourdieu 1980:2). 

Al mismo tiempo, el volm11en del capital social dependerá del tamaño de la red de 

conexiones que pueda ser movilizada y del volumen de las otras formas de capital que el 

grupo posea. 

Por último, a los tres tipos de capital mencionados (económico, cultural y social), es 

necesario agregar el capital simbólico, entendido como la fmma que toman los distintos 

tipos de capital en tanto son percibidos y reconocidos como legítimos (Bourdieu y 

Wacquant, 1995). Es la acumulación y legitimación de todas las especies de capital que 

remiten al ejercicio del poder y la autoridad. Gutiérrez (2012), señala que se trata de una 

fmma de capital relacionada con el prestigio, el reconocimiento, la legitimidad, la 

reputación, etc., propiedades que existen en la medida en que son reconocidas u otorgadas a 

los agentes por los demás agentes. 
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Los diferentes tipos de capital, aunque distintos, están estrechamente relacionados entre sí y 

bajo cietias condiciones pueden transformarse unos en otros, por lo que existe un cielio 

grado de convertibilidad entre los capitales, por ejemplo el capital social puede 

transformarse en capital económico (cuando a través de la recomendación de una persona 

influyente se obtiene un empleo bien remunerado). 

Adicionalmente, frente a la pregunta sobre ¿cuál tipo de capital es el más importante o de 

mayor peso específico? Una primera respuesta seria: el tipo de capital especifico que se 

juega en el campo de análisis, pero cuando se considera a los diferentes campos sociales, 

Bourdieu señala que el capital económico tiene un efecto preponderante en relación a los 

otros capitales en las sociedades como las nuestras, en tanto la posesión de este capital 

frecuentemente decide el éxito de las luchas en todos los campos, por ello el campo 

económico tiende a imponer su estructura sobre los otros campos. (Giménez, 1997, 

Gutiénez, 2012). 

En síntesis, la distribución desigual del capital que está en juego es lo que defme las 

diferentes posiciones constitutivas de un campo. Dichas posiciones son relativas e implican 

ser analizadas en relación a otras posiciones, las cuales son básicamente relaciones de poder 

que se establecen entre los agentes que compiten por el capital que se disputa en el campo. 

Los intereses objetivos están relacionados a la posición que ocupa el agente social en el 

campo, rescatando al agente en tanto productor de las prácticas sociales. Dichas prácticas, 

pueden ser analizadas en términos de estrategias implementadas por los agentes (sin ser 

necesariamente conscientes de ello) en defensa de sus intereses, de conservar o mejorar su 

posición o el capital que está en juego en un determinado campo (Gutiérrez, 20 12). 

2.3.2.-Las estructuras sociales internas: lzabitus y práctica 

El concepto de habitus constituye el eje articulador en la construcción teórica de Bourdieu, 

en cuanto: 

"petmite ruiicular lo individual y lo social, las estructuras internas de la 

subjetividad y las estructuras sociales externas, y comprender que tanto 
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estas como aquellas, lejos de ser extrañas por naturaleza y de excluirse 

recíprocamente, son, al contrario, dos estados de la misma realidad, de la 

misma historia colectiva que se deposita y se inscribe a la vez 

indisociable en los cuerpos y en las cosas" (Accardo y Corcuff, 1986:55). 

El concepto de habitus se ha ido transfonnando a lo largo del desarrollo teórico del autor, 

pasando de formulaciones más deterministas, donde considera al habitus como: "un sistema 

de disposiciones adquiridas culturalmente, permanentes y transferibles, que generan y 

clasifican acciones, percepciones, sentimientos y pensamientos en los agentes sociales, 

generalmente escapando a la conciencia y a la voluntad" (Bourdieu, 1999b:l83-198). A 

nociones más flexibles o abiertas del habitus en trabajos posteriores, confiriendo al agente 

autonomía, rescatando la dimensión activa e inventiva de la práctica y las capacidades 

generadoras del habitus. Al respecto, el autor señala: 

"el habitus no es el destino, como se lo interpreta a veces. Siendo 

producto de la historia, es un sistema abierto de disposiciones que se 

confi:onta permanentemente con experiencias nuevas y por lo mismo, es 

afectado también permanentemente por ellas. Es duradera, pero no 

irunutable" (Bourdieu 1992:1 09). 

Desde este momento, el habitus es concebido cada vez más, como "una creatividad 

gobemada por reglas", una competencia capaz de producir una infinidad de respuestas 

(Giménez, 1997) 

Gutiérrez (2012), agrega que se trata de aquellas disposiciones que han sido interiorizadas 

por el individuo en el curso de su historia, el habitus es entonces, la historia hecha cuerpo. 

Como interiorización de la exterioridad, el habitus hace posible la producción de todos los 

pensamientos, acciones, percepciones, que están inscritas en los límites de las condiciones 

particulares (histórica y socialmente situadas) de su producción, siguiendo al autor: 

"El habitus como sistema de disposiciones en vista de la práctica, 

constituye el fundamento objetivo de conductas regulares y por lo mismo, 
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de la regularidad de las conductas. Y podemos prever las practicas ( . .. ) 

precisamente porque el habitus es aquello que hace que los agentes 

dotados del m1smo se comporten de cierta manera en ciertas 

circunstancias" (Bourdieu, 1988 :40). 

El habitus es entendido entonces, como principio generador de las prácticas (además de la 

posición que se ocupa en los diferentes campos), es una intencionalidad sin intención, una 

regularidad sin sumisión consciente de la regla, una racionalidad sin cálculo. Oponiéndose 

tanto a la explicación mecanicista dada por las estructuras objetivas, como a la libertad 

reflexiva, entendida como las decisiones individuales y racionales del individualismo 

metodológico (Gutiénez, 2012, Giménez, 1997). 

En consecuencia, el habitus es por un lado, el resultado de las condiciones objetivas y por 

otro, es capital, principio por el cual el agente orienta su acción en las nuevas situaciones 

que se le presentan, según las representaciones que tiene de las mismas. Siendo a la vez 

recurso y limitación. En tanto estructura estructurarte, el habitus se constituye en un 

esquema generador y organizaros de las prácticas sociales como de las percepciones de las 

prácticas propias y de los demás agentes. Sin embargo, esas prácticas no se derivan 

directamente de las condiciones presentes y pasadas que han producido al habitus, sino de 

la puesta en relación de las condiciones sociales en las que se ha producido el habitus 

(Gutiénez, 20 12). 

Hechas las consideraciones anteriores, a continuación abordaremos brevemente las 

relaciones entre habitus y el concepto de práctica en términos de estrategia. 

Hemos dicho que las prácticas y las representaciones generadas por el habitus pueden estar 

adaptadas a su fin sin que exista la búsqueda consciente de ese fin y a la vez pueden estar 

objetivamente regladas sin ser el producto de la obediencia a reglas. Estas son producto de 

un sentido práctico, es decir de una capacidad para actuar y orientarse según la posición 

ocupada en el espacio social, según la lógica del campo y la situación con la cual se está 

comprometido (Gutiérrez, 20 12). 
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Bourdieu (1988), utiliza la metáfora del juego para explicar la disposición estratégica 

(como estrategias sin cálculo y sin fmes conscientes) del sentido práctico: 

"La acción que guía el sentido del juego tiene todas las apariencias de la 

acción racional ( ... )y sin embargo, no tiene por principio la razón, basta 

pensar en la decisión espontanea del jugador de tenis que se sube a la red 

a contratiempo para comprender que no tiene nada en común con la 

construcción racional, que posteriormente analiza el entrenador para 

explicarla y obtener de allí lecciones. De hecho el cálculo racional casi 

nunca vienen dadas en la práctica, sea por falta de tiempo, por manejo 

limitado de infmmación, etc." (Bourdieu, 1988:21). 

Por otro lado, se plantea entender la noción de practica en té1minos de estrategia40
, incluso 

el respeto a la norma explicita debe ser entendido como estrategia, en cuanto esta se orienta 

a la defensa de los intereses ligados a la posición que se ocupa en el campo, sin ser el 

agente necesariamente consciente de ello . No obstante, la teoría del habitus no elimina la 

posibilidad de la elección estratégica racional y de cálculos deliberados en términos de 

costo-beneficio que implican una decisión consciente (Bourdieu y Wacquant, 1995). 

Ahora bien, las prácticas que producen los habitus son comprensibles y ajustadas a las 

condiciones objetivas y concertadas, en la medida en que estas responden a la 

incorporación de una misma historia objetivada en las cosas y en los cuerpos. Por ello, la 

homogeneidad de los habitus de un grupo o de clase, son el resultado de un sistema de 

disposiciones común a todos los individuos, producto de las mismas condiciones objetivas, 

lo que hace que las practicas puedan estar acordadas fuera de todo calculo estratégico y de 

toda referencia consciente a una nonna y mutuamente ajustadas (Gutiérrez, 2012). 

Por último, anteriormente señalamos que el habitus es un sistema de disposiciones 

duraderas, pero no inmutable. Al respecto, los agentes al encontrarse frente a situaciones 

40 Aquí la noción de estrategia es el pLmto de ruptura con las concepciones objetivistas y con la acción sin 
agente que supone el estructuralismo. 
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nuevas, en contextos donde las condiciones objetivas son diferentes a las que constituyeron 

su fmmación del habitus, posibilitan a los agentes la reformulación de sus disposiciones. 
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CAPÍTULO 111.- ESTRATEGIA METODOLÓGICA 

La metodología utilizada en esta investigación es de carácter cualitativo con un enfoque 

interpretativo. El tipo de estudio es descriptivo y se basa en el método del estudio de caso, 

el cual posee un diseño nanativo. A continuación se desanollarán los argumentos que 

sostienen dicha elección. 

La metodología cualitativa interpretativa, se presenta como la más adecuada para abordar el 

problema de estudio, pues su interés se centra en la comprensión de los fenómenos sociales, 

desde la perspectiva de los sujetos dentro de su propio marco de referencia. A su vez, la 

metodología cualitativa se caracteriza por ser holística, es decir, le interesa el fenómeno en 

su conjunto, tomando en cuenta todos los aspectos involucrados: las personas, sus 

relaciones, interpretaciones y contextos (Taylor, Bodgan, 1987). 

3.1.-Tipo de Estudio 

El tipo de estudio de esta investigación es descriptivo, pues intenta realizar una descripción 

detallada de cómo es el proceso de reasentamiento de los refugiados palestinos, desde la 

experiencia subjetiva de los actores involucrados en el proceso. En concordancia con el tipo 

de estudio, la metodología cualitativa "se refiere en su más an1plio sentido a la 

investigación que produce datos descriptivos: las propias palabras de las personas, habladas 

o escritas, y la conducta observable (Taylor, Bogdan, 1987:20). De forma similar, Pérez 

Serrano (1990), señala que la investigación cualitativa interpretativa se caracteriza por 

realizar una "rigurosa descripción contextua! de un hecho o una situación que garantice la 

máxima intersubjetividad en la captación de una realidad compleja mediante la recogida 

sistemática de datos ( ... ) que haga posible un análisis interpretativo" (Pérez Serrano, 

1990:20). 

Cabe agregar, que esta investigación responde al método de estudio de caso. Rodríguez, Gil 

y García (1996), señalan que un caso puede ser una persona, una organización, un 

programa, un acontecimiento particular o un simple depósito de docun1entos. El único 
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requerimiento es que posea algún límite físico o social que le confiera entidad. Su objetivo 

es llegar a la comprensión de la particularidad y complejidad de un caso, "en el intento de 

conocer cómo funcionan las partes que lo componen y las relaciones entre ellas par·a formar· 

un todo" (Pérez Serrano, 2004:223). 

En general, existen múltiples definiciones en la literatura sobre los estudios de caso41
, pero 

todas coinciden con que estos implican "un proceso de indagación que se caracteriza por el 

examen detallado, comprehensivo, sistemático y en profundidad del caso objeto de interés" 

(García Jiménez, 1991 :67) 

A su vez, encontramos diferentes clasificaciones de los estudios de caso según: el objetivo 

del estudio, las técnicas de producción de información y el informe de investigación 

(Álvarez, San Fabián, 20 12). Sin entrar· en mayores detalles de cada una de estas 

clasificaciones y los autores que las representan, nos basaremos en el objetivo del estudio, 

como el cliterio que define al tipo de estudio de caso, distinguiendo entre estudios de caso 

intrínsecos y aquellos de carácter instrumental. 

Los estudios de caso intrínsecos, son aquellos cuyo "objetivo fundamental es la 

comprensión del caso en sí mismo y donde todo el sistema de relaciones viene a facilitar tal 

comprensión, a un nivel básicamente descriptivo" (Pérez Serrano, 2004:225). Lo específico 

de este tipo de estudios de caso no es el conjunto de procedimientos metodológicos, sino su 

focalización en un objeto de estudio y su esfuerzo por mantener su carácter unitario. En 

cuanto a los resultados, estos se orientan a una descripción densa que faci lite la 

interpretación de las interpretaciones que los actores dan a sus actos (Gundermann, 2011). 

Mientras que en los estudios de caso instrumental, el caso es un medio para efectuar· 

inferencias sobre procesos más generales, ya sea elaborar teoría o formular regularidades 

empíricas, sus resultados son el rechazo o aceptación de una hipótesis, la comprobación o 

4 1 La noción de estudio de caso posee un grado de ambigüedad conceptual asociado a la imposibilidad de 
alinearse de forma exclusiva con una postura epistemológica o metodológica determinada (Gundennann, 
201 1 :255). 
Esta ambigüedad, contribuyó en una época al desprestigio de este método, el cual era asociado con problemas 
de fiabilidad y validez, carencia de rigor y poseer pocas bases para la generalización, críticas provenientes 
desde la metodología cuantitativa que evalúa al estudio de caso desde la lógica de la inferencia estadística, 
criterios que no se ajustan a la metodología cualitativa. (Martínez, 2006). 
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puesta en duda de una teoría, la limitación o amplitud de un modelo explicativo 

(Gundermann, 2011). 

También es posible distinguir algunos aspectos del diseño en los estudios de caso en 

función de que estos aborden un caso único o casos múltiples y de que posean una o más 

unidades de análisis (Yin, 1984). 

Hechas las aclaraciones anteriores, este estudio de caso es de carácter intrínseco, pues su 

interés es comprender el caso en sí mismo, esto es, el proceso de reasentamiento de los 

refugiados palestinos en la Región de V al paraíso, descrito a pmtir de las nmTaciones de los 

protagonistas respecto a sus experiencias e interpretaciones. 

En cuanto al diseño, este responde a un estudio de caso único. Inicialmente se pensó que 

estábamos frente a un estudio de caso múltiple, pues la investigación se desmTolla en las 

dos comunas de la Región de V alpm·aíso donde fueron reasentados los refugiados, pero en 

el transcmso del trabajo de cmnpo y posterior revisión y análisis de las entrevistas, se 

visibiliza que la pertenencia territorial a una u otra comuna es irrelevante, en cuanto no hay 

diferencias significativas en el proceso de reasentamiento e integración social que vivieron 

los refugiados en ambas comunas, las personas relatan las mismas expectativas, 

preocupaciones, sucesos e interpretaciones respecto a su experiencia de reasentmniento en 

Chile, por ello fonnan un único caso de estudio. 

La unidad de análisis que constituye al caso de estudio responde a un acontecimiento: el 

proceso de reasentamiento de los refugiados palestinos, por lo cual según la clasificación 

desarrollada por Yin (1984), este estudio de caso único es de carácter global, en cuanto se 

abordara dicho acontecimiento como una totalidad, sin analizar por separado cada 

subunidad que la compone. 

Por último, no existe una estructura metodológica estándm· respecto a cómo debe ser 

realizado un estudio de caso, éste no especifica técnicas a utiliza¡· y otros aspectos 

metodológicos, a pesar de que si podemos identificar un conjunto de características que los 

diferencian de otros métodos, tales como: a) Realiza¡· una descripción contextualizada del 
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objeto de estudio b) son estudios holísticos, e) tratan de ofrecer una visión total del 

fenómeno objeto de estudio, d) reflejan la peculiaridad y la pm1icularidad de cada 

realidad/situación a través de una descripción densa y fiel del fenómeno investigado, e) son 

heurísticos, f) tratan de iluminar la comprensión del lector sobre el fenómeno social objeto 

de estudio, g) incorporan múltiples fuentes de datos y el análisis de los mismos se ha de 

realizar de modo global e interrelacionado, h) el razonmniento es inductivo. Por lo que la 

propuesta metodológica fmal tiende a ser única (Álvarez, San Fabián, 2012). 

3.2.-Tipo de diseño de investigación 

El termino diseño en el marco de una investigación cualitativa hace alusión al conjunto de 

decisiones que se deben tomm· a lo lm·go de todo el proceso investigativo para obtener la 

información que se desea. Al respecto, Valles (2000) identifica dos tipos de diseño en las 

investigaciones cualitativas, los diseños proyectados y emergentes. 

Los diseños proyectados son de cm1e más tradicional, los investigadores que lo utilizan 

hacen una analogía con el proceso de investigación cuantitativa y estructuran antes de la 

entrada al cmnpo aspectos como: la muestra, las técnicas de recolección de datos y análisis 

de la información, diseño que según sus seguidores resulta más apropiado a la hora de 

realizm· estudios por encargo, los cuales cuentan con un plazo cmto de tiempo pm·a su 

ejecución. 

Por otro lado, los diseños emergentes son aquellos donde dichas decisiones no se establecen 

completamente antes de inicim· la investigación, sino que emergen en el trm1scurso de la 

misma, lo que no implica que no exista una planificación previa respecto a la forma en la 

cual se abordm·á el problema de estudio, sino que el diseño se va adaptando a las 

condiciones de la realidad abordada. Margan (1992) señala que "toda investigación 

cualitativa está basada en un conjunto de elecciones de diseño iniciales y emergentes" 

(Margan, 1992:227). 
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Con referencia a lo anterior, la presente investigación posee un diseño emergente, pues 

existió un diseño inicial que oriento el estudio, compuesto por: la formulación del 

problema, objetivos, criterios muestrales y técnicas de producción de información. No 

obstante, estas dimensiones fueron ajustándose en el transcurso de la investigación a las 

dinámicas propias de la realidad social abordada, permitiéndonos un constante ir y venir en 

el desarrollo de la misma. 

Diversos autores plantean distintas tipologías de diseño en los estudios cualitativos, pero en 

esta investigación nos basaremos en Hemández, Fernández & Baptista (2006) qmenes 

distinguen entre: diseños etnográficos, diseños narrativos, diseños fenomenológicos, 

diseños de investigación acción y diseños de teoría fundamentada. Desde esta perspectiva, 

este estudio de caso único posee un diseño nanativo42
, pues se basa en la reconstrucción de 

un sucedo en pa1iicular43
, en este caso el proceso de reasentamiento de los refugiados 

palestinos en la Región de V al paraíso, a partir de las nanaciones de los actores 

involucrados en el proceso, siendo los relatos de los refugiados palestinos el hilo conductor 

y sopmie del resto de las narraciones. 

La narrativa permite establecer relaciones, por una patie, entre los que natTan y el sentido 

que otorgan a sus experiencias, y por otra, entr·e los que narran y los otros pues la 

comprensión de los hechos, siempre será un proceso intersubjetiva, es decir, con otros. 

Cabe agrega¡· que no existe un conjunto de pasos predeterminado para desarrollat· un 

estudio nanativo, pero si se debe tener en consideración algunos aspectos, entre ellos: que 

el elemento centr·allo constituyen las experiencias personales de los actores o patiicipatltes, 

que las historias de vida o cadena de sucesos se reconstruyen de fo1ma cronológica y que se 

debe contat· con vat·ias fuentes de datos pat·a revisar los sucesos, posterio1mente el 

42 Los límites entre los tipos de diseño son relativos, la mayoría de los estudios suelen tener elementos de más 
de uno de estos, por ello es posible identificar que la presente investigación también posee rasgos propios de 
los diseños fenomenológicos, cuya base es que existen diversas formas de interpretar la misma experiencia y 
el significado de la experiencia para cada participante es lo que constituye la realidad (Hemández, Fernández, 
& Baptista, 2006:712) 
43 Los diseños nanativos pueden centrarse en " la reconstrucción de toda la historia de vida de una persona o 
grupo, en un pasaje o época de dicha historia, o en uno o varios episodios" (Hernández, Fernández & Baptista 
2006:702). A su vez, Mettens (2005) distingue entre aquellos de carácter biográfico, autobiográfico y de 
tópicos, este últimos enfocados en una temática, fenómeno o suceso. (Mertens, 2005). 
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investigador vuelve a narrar los relatos desde su óptica, describiendo e identificando 

categorías emergentes desde los datos nanativos (Hemández, Femández & Baptista, 2006). 

Creswell (2005), sugiere dos esquemas para volver a contar la historia en los estudios con 

un diseño narrativo: la estructura problema-solución, expresada como una secuencia de 

sucesos, y la estructura tridimensional, en la cual se relacionan tres dimensiones. Para la 

presentación de los resultados de nuestro estudio usaremos una combinación de ambos, en 

tanto se reconstruirá cronológicamente las circunstancias del desplazamiento hasta la 

llegada a Chile y posteriormente se analizaran las dimensiones del proceso de 

reasentamiento. 

Por último, en concordancia con el enfoque cualitativo interpretativo, el estudio es no 

experimental, pues observamos el fenómeno tal y como se da en su contexto natural, sin 

manipular o controlar variables44 o factores externos que puedan influir o afectar a los 

sujetos estudiados. Por último, en cuanto a la cronología de la investigación, el estudio es 

transversal, ya que la investigación se realizó en un tiempo y momento determinado, en este 

caso entre p1incipios del año 201 O y fines del año 2011. 

3.3.-Universo, criterios muéstrales y muestra 

3.3.1.-El Universo 

El universo teórico de esta investigación lo conforman los principales actores invo lucrados 

en el proceso de reasentamiento de los refugiados palestinos que llegan a Chile en el año 

2008 a través del Programa de Reasentan1iento Humanitario. 

Mientras que el universo empírico, serán los refugiados palestinos del PRH que residen en 

la Región de V al paraíso al momento de realizar la investigación, y los profesionales de las 

44 La metodología cualitativa no busca la explicación o causalidad, sino comprender la realidad social dentro 
de un contexto dado, el cual debe captarse corno un todo unificado, no puede fragmentarse o dividirse en 
variables dependientes e independientes (Pérez Serrano, 2004). 
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instituciones responsables del programa, es decir la VPS, ACNUR y el Área de Refugio del 

DEM, que se vinculen con los palestinos reasentados en dicha región. 

3.3.2.-Criterios muéstrales 

Como se señala anteriormente, esta investigación corresponde a un estudio de caso único, 

en donde la unidad de análisis es el proceso de reasentamiento de los refugiados palestinos 

en la Región de Valparaíso, por lo cual las unidades de información o de muestreo, 

corresponden a todos los actores que pruiicipan de los procesos fundamentales del 

fenómeno de estudio. 

De esta forma, el diseño muestra! de la investigación es no probabilistico de cru·ácter 

intencional, en cuanto se orienta a la búsqueda de casos que posean información relevante 

para obtener una comprensión profunda del problema de estudio. 

En concordancia con lo señalado, el tipo de muestreo que mejor se ajusta a la comprensión 

del caso, es el muestreo completo (Flick, 2004) o muestreo por criterios lógicos (Patton, 

1988), el cual implica trabajar todos los casos disponibles que cwnplan con un criterio de 

impmiancia para el estudio. 

Uno de los criterios de selección, es ser patie del grupo de hombres y mujeres refugiados 

palestinos (mayores de 18 años) que fueron reasentados en Chile a través del PRH y cuya 

residencia al momento de realizar la investigación sea la Región de Valparaíso. 

Otro de los criterios, orientado a la obtención de una visión global del fenómeno de estudio, 

es incorporar a los actores institucionales que han pa1iicipado del proceso de 

reasentamiento de los refugiados a través de la implementación del PRH, puesto que este 

grupo de refugiados palestinos debía vincularse con las instituciones a cargo del programa 

para obtener asesoría y beneficios sociales, como clases de español, cursos de capacitación, 

fondos para desarrollar emprendimientos laborales, entre otros. 
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Es impmiante señalar, que de forma paralela se utilizaron otras estrategias de selección de 

los individuos, subordinadas al tipo de muestreo anteriormente señalado, entre ellas la 

estrategia bola de nieve y el muestreo por conveniencia. 

La estrategia bola de nieve (también llamada avalancha o en cadena según el autor de 

referencia), se utilizó principalmente en situaciones donde informantes clave posibilitan la 

identificación de potenciales pmiicipantes y/o facilitan el contacto con algunos refugiados 

palestinos, los que a su vez proporcionaron el contacto con otros y así sucesivamente. 

El muestreo por conveniencia se dio específicamente en las entrevistas aplicadas a 

amistades de los refugiados entrevistados, quienes coincidían con ser chilenos de origen 

palestino y sirios, y que sin tenerlos contemplados a priori en el proyecto, en el trabajo de 

campo apm·ecen frecuentemente en torno a los refugiados, presentando una buena 

disposición e interés en participar de la investigación. 

En cuanto a la selección del lugar donde se desmTOlla la investigación, la Región de 

Valpm·aíso es uno de los contextos relevantes para el estudio, pues aproximadamente la 

mitad del grupo de refugiados es reasentado en dicha región. Sin embargo, los criterios 

decisivos fueron de cm·ácter pragmático, teniendo en consideración la accesibilidad de la 

investigadora en relación a dicho territorio (Erlandson et al. ,1993) y los recursos 

disponibles con los cuales se contaba para realizar la investigación (Morse, 1994). 

3.3.3.-La Muestra 

Los estudios de caso exigen una larga estadía en el campo e incorporar múltiples fuentes de 

datos que nos pem1itan realizar una descripción densa y un análisis interrelacionado del 

fenómeno, con el fin de obtener una visión global que refleje la complejidad del mismo. 

Como resultado, nos encontramos con que una de las dificultades de desarrollar un estudio 

de caso, consiste en que el volumen de la información producida es muy amplio y difícil de 

reducir (Álvarez, San Fabián, 2012:9). 
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Al respecto, Flick (2004) señala que las decisiones de muestreo pueden ser tomadas en 

distintos momentos del proceso de investigación: a) al recoger los datos, b) al interpretar 

los datos y e) al presentar los resultados. 

Anteriormente identificamos el tipo de muestreo utilizado al momento de recoger los datos, 

es decir, los criterios de selección de los sujetos que serán entrevistados. No obstante, con 

el fin de reducir la amplitud de la información producida y facilitar su abordaje, también se 

seleccionó una muestra en la etapa de interpretación de la infonnación, en donde es posible 

realizar un muestreo del material y un muestreo dentro del material (Flick, 2004), 

atendiendo a un criterio concreto: obtener un volumen de información que podamos 

manejar de manera realista en el análisis. 

La muestra al momento de recoger los datos 

La muestra estuvo constituida por treinta y seis personas entrevistadas, correspondientes a 

catorce hombres y mujeres refugiados palestinos, y a dieciocho actores institucionales, 

entre ellos: quince profesionales de la VPS encargados de la ejecución del Programa de 

Reasentamiento45
, dos representantes del Área de Refugio del DEM del Gobierno de Chile, 

una delegada de ACNUR. Adicionalmente, se entrevistaron cuatro miembros de la 

comunidad chilena de descendientes palestinos y sirios que mantenían un vínculo directo 

con algunos de los refugiados entrevistados (Ver en Anexo II Tablas, 2.1.- Tabla N° 1: 

Muestra de entrevistas realizadas a actores institucionales e informantes clave) 

En cuanto a la justificación del tamaño de dicha muestra, el criterio base fue obtener 

información suficiente de todas las dimensiones de interés del estudio que nos permitieran 

desanollar una comprensión profunda del fenómeno abordado. Establecer ese punto en el 

transcmso de la investigación fue una tarea difícil, dado el dinamismo y complejidad del 

45 Esta elevada cifi·a se debe a la gran cantidad de profesionales de la VPS que trabajaron en la 
implementación del PRH con los refugiados palestinos, así como al alto nivel de rotación de los profesionales 
por la renw1cia y sucesivos reemplazos al interior de los equipos durante el transcurso del trabajo de campo. 
Por ello, de las quince personas de la VPS que patticiparon de la investigación, cuatro de ellas fueron 
entrevistados más de una vez, en un caso se entrevistó a la misma persona tres veces y en los on·os casos las 
personas fueron entrevistadas en dos ocasiones, por ser aquellos que se mantuvieron de forma más duradera 
en el proyecto. 
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caso46
, motivo por el cual se realizaron treinta y seis entr·evistas, cantidad con la que se 

resuelven las dudas en torno al objeto de esh1dio y se alcanza la satmación de las categorías 

emergentes, lo cual se confirma tras realizar varias entrevistas a los refugiados y actores 

institucionales sin obtener nuevos datos (Hernández, Fernández & Baptista, 2006). 

La muestra al analizar la información 

En cuanto al muestreo del material, de las treinta y seis entrevistas solo tr·einta y uno son 

transcritas y codificadas, excluyendo de dicho proceso a cinco actores institucionales, por 

diversos motivos, entre ellos: por falta de experiencia sobre el tema, poca claridad y por 

abordar temas que se alejan de los objetivos del estudio (Ver en Anexo II Tablas, 2.2.-Tabla 

N° 2: Entrevistas a actores institucionales no incluidos en el muestreo del material) 

Posteriormente se procede a realizar un muestreo dentro del material, en donde se 

analizaron veintiséis de las de las treinta y un entrevistas codificadas, contemplando las 

catorce entrevistas realizadas a los refugiados palestinos y doce entrevistas aplicadas a los 

actores institucionales. Dado que este es el número real de entrevistas utilizadas en el 

análisis, se procederá a detallar sus características. 

Características de la Muestra 

La muestra correspondiente a los refugiados palestinos estuvo constituida por veinte 

personas, cuyas edades fluctuaban entre los 27 y 55 años. Dichas personas fueron 

entrevistadas en catorce sesiones de entrevistas, en seis de ellas ambos cónyuges estaban 

presentes, es decir, participaron doce personas47
. Mientras que de forma individual se 

realizaron ocho entrevistas, donde participaron tres mujeres y cinco hombres. 

46 Estas características del caso se describen en el apartado sobre las técnicas de producción de la información 
y en la descripción del trabajo de campo. Pero básicamente se refieren al desconocimiento del español por 
patte de los entrevistados, a los sucesivos cambios al interior del equipo implementador de la YPS y al haber 
iniciado el trabajo de campo con el PRH funcionando y finalizado el trabajo de recolección de información 
cuando el programa ya había terminado (aunque mantenía algunos beneficios y profesionales a cargo de casos 
concretos). 
47 Cabe señalar, que si bien estas entrevistas fueron transcritas en un solo documento por ser la misma 
entrevista, al interior de ella se diferencia si la persona que contesta las preguntas es el hombre o la mujer, 
pennitiéndole a la investigadora distinguir las respuestas de ambos. 
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Adicionalmente, en nueve de las catorce entrevistas se contó con el apoyo de un intérprete, 

quien participo de manera esporádica y con distintos niveles de intervención, según los 

requerimientos de cada una de las entrevistas, situación que se detalla en el apmiado 

Anexos I, Descripción del trabajo de cm11po. 

A continuación se resume dicha información en la siguiente tabla 

Tabla N°l: Muestra de refugiados palestinos según sexo, edad, y modalidad en la cual 

se desarrolló la entrevista 

Identificación de 

la entrevista48 
Sexo Edad Modalidad de la entrevista 

El:M:41 Mujer 41 años Individual 

E2:H:39 Hombre 39 años Individual con apoyo interprete de la VPS 

E3:M:32 Mujer 32 años Individual con apoyo interprete de la VPS 

E4:H:36 Hombre 36 años Individual con apoyo interprete de la VPS 

E5:M:36 Mujer 36 años Individual con apoyo interprete de la VPS 

E6:H:46 Hombre 46 años Con su cónyuge y con apoyo interprete de la VPS 

E6:M:39 Mujer 39 años Con su cónyuge y con apoyo interprete de la VPS 

E7:H:52 Hombre 52 años Con su cónyuge y apoyo del hijo como intérprete 

E7:M:49 Mujer 49 años Con su cónyuge y apoyo del hijo como intérprete 

E8:H:43 Hombre 43 años Con su cónyuge y apoyo del hijo como intérprete 

E8:M:40 Mujer 40 años Con su cónyuge y apoyo del hijo como intérprete 

E9:H:29 Hombre 29 aí'íos Con su cónyuge 

E9:M:29 Mujer 29 años Con su cónyuge 

E10:H:35 Hombre 35 años Con su cónyuge 

ElO:M:27 Mujer 27 años Con su cónyuge 

Ell :H:36 Hombre 36 años Con su cónyuge 

Ell:M:32 Mujer 32 años Con su cónyuge 

El2:H:38 Hombre 38 años Individual 

E13:H:55 Hombre 55 años 
Individual con apoyo de un amigo chileno de origen 

sirio como intérprete 

E14:H:33 Hombre 33 años 
Individual con apoyo de un amigo refugiado palestino 

como intérprete 

Fuente: Elaboractón propia, 2012. 

48 La sigla de identificación de la entrevista resume: el número de la entrevista, el sexo de los pruticipantes y 
su edad. Dicha sigla será utilizada en el análisis de los resultados para identificar a quién coiTesponden los 
fi·agmentos de las entrevistas citadas y las condiciones bajo las cuales se desanolló la misma: si de manera 
individual o con su cónyuge y si contó o no con el apoyo de un intérprete. 
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Es necesario aclarar, que la unidad de muestreo era el individuo, por ello las entrevistas 

siempre fueron acordadas con una sola persona (sea hombre o mujer), pero durante el 

trabajo de campo nos encontramos con que la mayoría de los palestinos son casados y dado 

que muchas de las entrevistas se realizaron en los hogares en horarios donde ambos 

miembros de la pareja se encontraban presentes, en algunos casos fue muy difícil 

entrevistar a los sujetos por separado, en tanto esta solicitud generaba tensiones o 

desconfianza, por lo que se decide no insistir. En este contexto, las preguntas se dirigían a 

la persona con la cual se acordó la entrevista, y el o la acompañante presente, participa de 

forma esporádica o con el mismo énfasis que el entrevistado(a) principal en la 

conversación, dicha situación se explica en el punto sobre las Técnicas de producción de 

información y se detalla en el apartado de Anexos I, Descripción de trabajo de campo. 

Por otro lado, se utilizaron para el análisis doce entrevistas aplicadas a actores 

institucionales entre ellos: siete correspondientes a los profesionales de la VPS encargados 

de la ejecución del Programa de Reasentamiento, dos entrevistas realizadas a miembros del 

Área de Refugio del DEM, una entrevista con la Oficial de campo de ACNUR y dos de las 

entrevistas desarrolladas con miembros de la comunidad chilena de descendientes 

palestinos (Ver Anexos II, 2.3.- Tabla N°3: Entrevistas a actores institucionales e 

informantes clave utilizadas en el análisis de la investigación) 

3.4.-Técnicas de producción de información 

La principal técnica de producción de información utilizada es la entrevista cualitativa, 

particularmente la entrevista semi estructurada. 

La entrevista semi estructurada fue aplicada a hombres y mujeres refugiados palestinos, 

para ello se utilizó una lista de preguntas definidas previamente en función de los temas de 

interés para el estudio (ver detalle en Anexos III, 3. 1 Guion de entrevista aplicadas a 

refugiados palestinos) pero la forma en la cual fueron formuladas y la secuencia de las 

mismas varío en función del ritmo de la conversación, proporcionando a los informantes la 
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liberiad suficiente para definir el contenido de la discusión y al mismo tiempo, permitirle a 

la investigadora profundizar en temas relevantes realizando preguntas no contempladas en 

el guion (Vela, 200 1). 

Es impo1iante señalar, que en el diseño inicial del proyecto se había contemplado utilizar la 

entrevista en profundidad, en cuanto esta técnica era la que mejor se ajustaba a los objetivos 

y diseño narrativo del estudio. Sin embargo, la elección de utilizar la entrevista semi 

estructurada estuvo determinada por las características del contexto y de las personas a 

entrevistar, pues al momento de realizar las entrevistas, los refugiados palestinos poseían 

distintos niveles de conocimiento del español, por lo cual surgen problemas de 

entendin1iento lingüístico que nos exigen ir refonnulando y modificando las preguntas en el 

transcurso de la entrevista, hasta lograr el entendimiento por parte de cada uno de los 

entrevistados, valiéndonos incluso del lenguaje de señas para alcanzar la comprensión de 

las mismas. Ante la complejidad de la situación planteada, se entiende la dificultad de tratar 

ciertos temas con la profundidad requerida. 

Al mismo tiempo, se tuvo en consideración a modo de resguardo metodológico, que la 

presencia de terceras personas durante la realización de algunas de las entrevistas, tales 

como: familiares e intérpretes, lin1ito el grado de intimidad y espontaneidad necesaria para 

lograr el clima de las entrevistas en profundidad. 

En la misma línea, al establecer el contacto inicial con los refugiados palestinos, la mayoría 

señalaba disponer de poco tiempo para la entrevista, por temas laborales o 

responsabilidades familiares, por lo cual la investigadora argumentaba que las entrevistas 

serían muy concretas y de cmia duración, logrando de esta forma que un buen número de 

personas accediera a participar. Frente a este escenario, la entrevista semi estructurada se 

presenta como una técnica de gran utilidad "en situaciones donde no existen buenas 

oportunidades para entrevistar a las personas" (Russell, 1988:204-205). 
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Cabe agregar, que también se realizaron entrevistas semi estructuradas con la pa11icipación 

de un acompañante49 en los casos en que se acordó de manera individual una entrevista y al 

momento de llevarla a cabo pru1icipa una tercera persona, específicamente el o la cónyuge 

del entrevistado/a. Ante esta situación, la investigadora decide no insistir sobre el carácter 

individual de la misma, al notar la tensión que en algunos casos genera dicha solicitud, por 

lo cual las entrevistas se realizan bajo las condiciones que establecen los propios sujetos. 

Por otro lado, también se aplicó la entrevista semi estructurada a los funcionarios que al 

momento de realizru· el trabajo de crunpo todavía formaban pruie del contexto estudiado, o 

que a pesru· de no estru· trabajru1do en el PRH (por renunciar cuando aún continuaba o por el 

termino del mismo), poseían un importante conocimiento sobre el proceso de 

reasentru11iento de los refugiados palestinos, entre ellos: los profesionales de la VPS 

encru·gados de implementru· el progran1a, los profesionales del Área de Refugio del DEM 

del Gobierno de Chile, la Oficial de Campo de ACNUR. Adicionalmente se aplicaron 

entrevistas a infmmru1tes claves, conformados por los miembros de la comunidad chilena 

de descendientes palestinos y sirios que mantenían relaciones de amistad con los refugiados 

al momento de realizar las entrevistas. La colaboración de estos profesionales y actores 

individuales, fue fundamental en el desarrollo de la investigación, dado el nivel de 

información y experiencia sobre el proceso de reasentan1iento, así como el acceso y 

conocimiento directo del grupo de refugiados, facilitando el contacto a la investigadora con 

algunos palestinos e incluso, en el caso del intérprete pe11eneciente a la VPS, colaborando 

en la realización de algunas de las entrevistas. Pru·a mayor información sobre los tópicos 

abordados en estas entrevistas, ver Anexos III, 3 .2 Pautas temáticas de entrevistas aplicadas 

a actores institucionales 

Adicionalmente, se utilizó la técnica revisión de material documental, recopilando la 

información producida en torno al caso de estudio, contemplando: documentos oficiales 

49 Hemos decidido hablar de entrevistas semi estructuradas con acompañante y no de entrevista grupal, puesto 
que el objetivo de esta última es obtener los ptmtos de vista de los distintos pa1ticipantes sobre un tema 
determinado, mientras que en este estudio, el guion de preguntas estuvo dirigido hacia la persona con la cual 
se acuerda la entrevista, manteniendo la orientación individual de la misma pero con la pmticipación 
ocasional (y voluntaria) de la tercera persona presente en la conversación. Dicha decisión ha sido avalada por 
la profesora encargada de guiar esta investigación. 
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emitidos por el Gobierno de Chile, docwnentos internos de la VPS, noticias, miículos 

publicados, tesis, documentales audiovisuales, entre otros materiales que abordan el 

reasentamiento de los refugiados palestinos en Chile. Estas fuentes de información 

secundarias son consideradas complementarias al trabajo de campo, cuyo fin es permitirle a 

la investigadora una visión global y múltiple del caso de estudio, por lo cual dicha 

información no será objeto de análisis, en cuanto el interés del estudio son los relatos de los 

refugiados palestinos y de los actores institucionales sobre el proceso de reasentamiento, su 

utilización concreta se limitará en algunos casos a ser pmte de la presentación del contexto. 

Volviendo a las entrevistas, es importante señalar que durante el trabajo de campo se fueron 

elaborando las estrategias a utilizar por pmte de la investigadora para generar empatía y 

confianza con los refugiados palestinos, considerando aspectos históricos y socioculturales 

de los entrevistados, así como las condiciones del contexto social de los mismos. 

Recordando que la entrevista no es una conversación espontanea sino que esta es alentada 

por el interlocutor o investigador, Flick (2004) señala que las competencias comunicativas 

del investigador son el principal instrumento de recogida de datos, por lo cual el acceso a 

las personas y a la información que se obtenga y de la cual se quede excluido, se relaciona 

directamente con el éxito que este tenga en la adopción de un rol y en la utilización de 

estrategias apropiadas. 

Una de las formas de acceder a las personas, guarda relación con la pertenencia del/la 

investigador/a al campo estudiado, lo cual puede analizarse desde el punto de vista de la 

extrañeza y familim·idad (Flick, 2004). Desde esta perspectiva, la investigadora adopta una 

posición de familiaridad, comprendiendo el punto de vista de los refugiados palestinos, lo 

cual reduce la violencia simbólica de la entrevista (Bourdieu, 1999a). Para ello, en los 

primeros encuentros con los entrevistados la investigadora presenta no solo los objetivos 

del estudio, sino las motivaciones del mismo, el cual tiene sus raíces en la propia 

descendencia palestina de la investigadora, cuyos bisabuelos por el lado paterno y materno 

migraron desde Palestina a Chile a comienzos del siglo XX, por lo cual el fenómeno de 

estudio tiene además de sus relevancias teóricas y prácticas, una impmtancia personal pm·a 
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la investigadora, quien busca acercarse a las vivencias de los palestinos desplazados en el 

actual contexto de ocupación y conflicto con Israel. 

Adicionalmente, se recurre a otras estrategias para catalizar la conversación sobre el propio 

origen familiar de la investigadora, a través de la uti lización por parte de la misma del 

kufiye50
, lo cual llama la atención de los entrevistados. A su vez, en los casos donde las 

personas se dedican a la venta de comida y dulces árabes, se alude al conocimiento de la 

investigadora sobre la preparación de los mismos o se compran dulces y comida árabe, 

despertando el interés y empatía de las personas. 

Por otro lado, se consideraron aspectos relacionados con las costumbres culturales y 

religiosas propias de este grupo de palestinos, por lo cual fue fundamental interiorizarse en 

el conocimiento de las prácticas religiosas y normas de compmiamiento que establece el 

Islam y la sociedad de origen, gracias a ello, se evita realizar entrevistas durante el mes de 

Ramadán, entendiendo el agotamiento físico que dicha instancia implica para los 

entrevistados. En la misma línea, se adapta la apariencia personal de la investigadora, con 

el fm de no incomodar, utilizando una vestimenta considerada apropiada por los 

patiicipantes. De igual forma, se pone especial atención a la proximidad física con la cual 

los hombres se disponen a saludm· a la investigadora, considerando las normas de 

compmiamiento en relación a la forma en la cual se saluda entre hombres y mujeres. 

3.5.-Condiciones éticas 

Las condiciones éticas que se tuvieron en cuenta durante la realización de la investigación, 

fueron: la privacidad, la confidencialidad y el consentimiento (Valles, 2000). 

Respecto a la privacidad, las entrevistas se realizm·on en los lugm·es y horm·ios que más le 

acomodaban a los entrevistados, procurando que el ambiente fuese tranquilo y apropiado 

para la conversación. 

50 Pañuelo tradicional palestinos que en los años 60' se transformó en un símbolo de la lucha palestina por la 
recuperación del territorio y soberanía nacional. 
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En el caso de las entrevistas aplicadas a los refugiados, estas se realizan principalmente en 

sus hogares o en locales comerciales de su administración, normalmente los fines de 

semana o después del horario laboral. Mientras que las entrevistas aplicadas a los actores 

institucionales, se desarrollan en las oficinas cmTespondientes a la institución de 

pe1ienencia, tanto en Santiago como en la Región de Valparaíso, así como en casas 

pruiiculares y cafés. 

En cuanto al consentimiento, se les explica a cada tmo de los entrevistados los objetivos del 

estudio y los alcru1ces de la misma, clarificando dudas y limitando las expectativas51
• A su 

vez, se realiza una descripción breve de los temas que serán tratados en la entrevista y se les 

solicita a los pmiicipantes su consentimiento para registrm· las conversaciones con una 

grabadora de voz, recalcando que dicho audio, al igual que la información obtenida, serán 

utilizados exclusivrunente para los fines académicos del estudio, cuyo producto fmal se 

encontrará en fmmato de memoria disponible en la biblioteca de la Universidad de 

Valpru·aíso. 

Por último, se le informó a los entrevistados sobre el carácter anónimo y voluntario de su 

pruiicipación en la investigación, la cual resguardará la confidencialidad de los 

pruiicipantes protegiendo sus identidades y evitando la alusión a lugares que pudiesen 

identificru·los. De esta forma, los nombres de los entrevistados citados (pruiicula1mente de 

los refugiados palestinos) han sido modificados y se ha omitido la referencia específica a la 

comuna de residencia de los palestinos. 

En el caso de los funcionarios de las instituciones involucradas, también se mantendrá su 

anonimato, pero se hará alusión a su cargo al interior de la institución pues este dato es 

fundan1ental para comprender desde donde se posicionan los sujetos que hablan. 

Adicionalmente, pm·a aquellos funcionarios de la Vicru·ía que trabajaban solo en una de las 

comunas de reasentamiento (y no a nivel general), se hará referencia a dichas comunas 

como Comuna A y Comuna B. 

51 Particularmente de los refugiados palestinos, quienes en ocasiones expresan sus esperanzas en que la 
investigación tenga una incidencia positiva en sus condiciones de vida, expectativas que exceden las 
capacidades de la investigadora y de la tesis 
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3.6.-Técnica de Análisis de Datos 

La técnica de análisis de datos utilizada en este estudio es el análisis de contenido 

cualitativo, el cual nos permite interpretar el contenido del texto de forma manifiesta o 

directa y de forma latente (lo que se dice sin pretenderlo) en relación al contexto social 

donde ocunió. 

Krippendorff (1990) define el análisis de contenido como "una técnica de investigación 

destinada a fommlar, a partir de cie1ios datos, inferencias reproducibles y válidas que 

puedan aplicarse a su contexto". (Krippendorff 1990:28). Otra definición más amplia del 

análisis de contenido la desarrolla Bardin (1996) quien señala que 

"el análisis de contenido es el conjunto de técnicas de análisis de las 

comunicaciones tendientes a obtener indicadores (cuantitativos o no) por 

procedimientos sistemáticos y objetivos de descripción del contenido de 

los mensajes permitiendo la inferencia de conocimientos relativos a las 

condiciones de producción/recepción de estos mensajes" (Bardin, 

1996:32). 

Ampliando la comprensión del contexto, considerando al enunciador (quién es y a quién se 

dirige) y a las circunstancias sociales, espaciales y temporales en las que se produce. 

En la literatura encontramos diferentes clasificaciones de los análisis de contenido, sin 

embargo, para este estudio utilizaremos el análisis de contenido categorial, el cual consiste 

en ir descomponiendo el texto en unidades o segmentos y posteriormente reagmparlas en 

códigos o categorías, considerando las similitudes y diferencias que existan en función de 

criterios guiados por los objetivos de la investigación (Vázquez, 1996). 

El análisis de contenido categorial también presenta sub clasificaciones, pero en coherencia 

con los intereses de este estudio, recurriremos al análisis categorial temático. 

El análisis temático implica la identificación de los temas presentes en la narración de los 

entrevistados respecto al fenómeno de estudio. En términos procedimentales, se identifican 
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los temas provenientes de las declaraciones manifiestas y directas plasmadas en la 

transcripción de la entrevista, los cuales son organizados posterionnente en función de las 

relaciones que puedan establecerse entre los núcleos temáticos. 

Inicialmente el listado de estos últimos puede parecer bastante empírico, pero para 

refinarlos son sometidos al análisis tomando en cuenta las conexiones entre los temas y las 

interpretaciones que les atribuyen tanto el entrevistado como el investigador (Ritchie, 

Spencer, 1994). En resumen, el análisis de la información implicó una descripción detallada 

de los mismos y la interpretación acerca de las regularidades observadas, teniendo en 

cuenta: las interpretaciones que los distintos actores involucrados realizan sobre el proceso 

de reasentamiento de los refugiados en la región de Valparaíso, la articulación con las 

interpretaciones de la investigadora a partir de los contextos sociales e históricos en los que 

ellos se desenvuelven y los marcos teóricos y conceptos de referencia del estudio. 

En el proceso de análisis es posible distinguir las siguientes etapas: pre análisis, 

codificación y categorización. La primera etapa consistió en realizar lectmas sucesivas de 

las transcripciones de las entrevistas hasta lograr una familiaridad con las mismas, así como 

también, la definición de las dimensiones y conceptos a utilizar para el análisis. 

En la etapa de codificación, realizamos un paralelo con la técnica de análisis de la teoría 

fundamentada, de la cual tomamos algunos elementos ya que esta nos indica paso a paso 

como llevar a cabo el análisis de los datos a través de la aplicación sistemática del método 

de comparación constante, el cual utiliza procedimientos propios de la codificación del 

análisis de contenido. No obstante, nuestro enfoque de análisis se aleja de dicha técnica, en 

cuanto la teoría fundamentada "pretende generar teoría a partir del análisis comparativo y 

sistemático de los incidentes" (Glaser, Strauss, 1967:102), mientras que el objetivo del 

análisis en esta investigación se reduce a obtener una comprensión profunda del fenómeno 

de estudio. 

La estrategia de comparación constante es la búsqueda de semejanzas y diferencias a través 

de los incidentes contenidos en los datos. Comparando las similitudes y diferencias en los 
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hechos se pueden establecer patrones de compmiamiento que se repiten, permitiendo 

encontrar regularidades en torno a los procesos sociales (Carrero, Soriano & Trinidad, 

2006). 

Por lo tanto, el proceso de codificación se realiza a través de una comparación sistemática 

de cada incidente o tema identificado en el texto, asignándole tantos códigos como sea 

necesario, en la medida en la que se avanza en la lectura del texto los nuevos incidentes son 

asignados a los códigos ya existentes o son creados nuevos códigos. Este proceso se lleva a 

cabo con el apoyo del software de análisis cualitativo Atlas ti, el cual permite ingresar 

grandes volúmenes de texto, en este caso las transcripciones de las entrevistas, e ir 

seleccionando segmentos del texto (citas), los cuales son marcados y nombrados con un 

código, el que a su vez puede vincularse con otros y formar familias de códigos, facilitando 

el manejo de los datos y el proceso de análisis. 

En este primer momento la codificación consiste en identificar códigos a patiir de los datos 

brutos, dichos códigos parecieran a priori ser inconexos pero a medida en que se avanza en 

la codificación, el conocimiento acumulado respecto a las propiedades de los códigos 

permiten ir agrupándolos o integrándolos en farnilias de códigos y en categorías más 

amplias. Las familias de códigos corresponden a la agrupación de las unidades o códigos 

que guardan relación entre sí. Siguiendo la clasificación realizada por Glaser (1967), el 

autor identifica dieciocho familias de códigos, quedando abierta la posibilidad de que él o 

la investigador( a) cree nuevas tipologías. 

Para este estudio se utilizaron familias conespondientes a las seis "e" (causas, 

consecuencias, contextos, contingencias, covm·ianzas y condiciones), también se utilizaron 

familias en relación a: las dimensiones, los procesos, las estrategias, la cultura e identidad 

(Glaser, 1967), las cuales se detallan en la tabla N° 2. 
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Tabla N°2: Códigos y su agrupación en familias de códigos 

Familias de códigos Códigos 

Desplazamiento de Palestina a Irak 

Causas: El desplazamiento Desp lazamiento de Irak al campamento Al Tanf 

forzado desde los palesti nos Dificultades para ingresar a países árabes 

Condición de refugiado 

Gestiones de ACNUR 
Contexto: Preparativos previos a 

Misión encuentro en terreno (DEM, ACNUR,VPS) 
la llegada de los refugiados desde 

Coordinación con diversos actores locales 
actores institucionales 

Rol de la comunidad descendientes palestinos 

Motivaciones para salir del campamento 
Contexto: Motivaciones y 

Obligación de migrar a Chile 
expectativas de los palestinos 

Desconocimiento país de reasentamiento 
sobre su reasentamiento en Chile 

Frustración de expectativas 

Estrategias del PRH 

Rol de los equipos 
Procesos y estrategias: 

Dificultades internas de la implementación 
Implementación del PRH desde 

Dificultades externas de la implementación (asociadas a las 
actores institucionales 

características de los palestinos) 

Percepción del país de acogida 

Diferencias entre Chile e Irak 

Dificultades asociadas al aprendizaje del idioma 

Procesos y estrategias: el Estrategias para aprender el idioma 

reasentamiento desde los Trayectorias laborales 

palestinos Dificultades de inserción laboral 

Estrategias de inserción laboral 

Vínculos con comunidad chilena, palestina y musulmana. 

Prácticas culturales y religiosas 

Consecuencias desde Los refugiados como problema (cu ltura, asistencialismo, 

instituciones violencia, trauma) 

Fuente: Elaboración propia, 2012. 

La etapa de categorización consistió en la organizaron de los códigos y famil ias de códigos 

para obtener una visión condensada de la infonnación. En los análisis temáticos, dicho 

proceso suele ser de tipo semántico. Al respecto, y retomando algunos elementos de la 

técnica de análisis de la teoría fundamentada, Strauss (1987) propone que se identifique 

entre los núcleos temáticos una categoría central que permita organizar los nodos temáticos 

en una construcción conceptual que debe retomar los objetivos propuestos por el estudio. 
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(Strauss, 1987). La categoría central, es desde esta perspectiva, aquella que por su 

centralidad explica y da sentido a todos los datos y sus relaciones y por tanto, explica la 

mayor variabilidad en los patrones de comportamiento social del objeto de estudio 

(Carrero, Soriano & Trinidad, 2006:36). 

De esta forma, las categorías de análisis identificadas son: las implicancias del 

desplazamiento forzado, la construcción del otro (el refugiado) desde las instituciones y del 

sí mismo desde los palestinos. Estas últimas son categorías emergentes surgidas a partir del 

análisis de las relaciones entre los palestinos y las instituciones durante el proceso de 

reasentamiento. 

En concordancia con la técnica de análisis y el diseño narrativo de esta investigación, la 

presentación de los resultados es descrita de manera secuencial y lineal a través de la 

reconstrucción cronológica de los sucesos, experiencias e interpretaciones de los refugiados 

palestinos52 y de los actores institucionales, en función de las categorías creadas, hasta 

conseguir una historia general que es narrada nuevamente por la investigadora. 

3. 7 .-Calidad del diseño 

La confiabilidad de los resultados de este estudio está garantizada en fimción de los 

criterios de credibilidad, transferibilidad y dependencia (Valles, 2000). 

La credibilidad de esta investigación se sustenta en la rigurosidad del proceso de 

investigación y procesamiento de la información detallado en el apartado Estrategia 

Metodológica. A su vez, toda la información producida a través de las entrevistas se 

encuentra transcrita texh1almente y a disposición de los lectores para verificar las 

interpretaciones presentadas en el análisis del estudio. En cuanto a la veracidad de los datos 

obtenidos, estos son respaldados por la utilización de diferentes fuentes de información que 

validan los hechos presentados. Adicionalmente, se detalla el trabajo de campo y las 

52 Es necesario aclarar que los distintos sucesos que serán descritos no se presentan en la realidad de fonna tan 
lineal, sin embargo, esta forma facilita la redacción de los resultados y el posterior análisis de la información. 
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dificultades acontecidas en el mismo con el fin de entregar al lector suficiente información 

respecto al proceso de investigación para que este pueda juzgar la confiabilidad el estudio 

(Taylor, Bogdan, 1987). 

La transferibilidad hace alusión a la posibilidad de ampliar los resultados del estudio a otras 

poblaciones. Es necesario recordar que son los lectores quienes detenninan si se pueden 

transferir o no los hallazgos en las investigaciones cualitativas (Guba, Lincoln, 198 1 ). Para 

brindar dicha posibilidad, este estudio garantiza la amplitud de la información recopilada a 

través de un muestro intencional que aborda a la mayor cantidad de casos disponibles, al 

mismo tiempo, se realiza una descripción densa de las personas y contexto del fenómeno de 

estudio. 

La dependibilidad o confirmabilidad de la investigación se sustenta en los constantes 

diálogos sobre los resultados del estudio con una investigadora experta en el tema, quien 

además realiza un control externo de los procedimientos de la investigación. Dicha 

investigadora es a su vez la tutora responsable de guiar el desarrollo de la presente 

memo na. 
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CAPITULO IV: DESCRIPCIÓN DE RESULTADOS 

En este apartado se presentara la infom1ación recopilada en las entrevistas realizadas a los 

refugiados palestinos, abordando los temas tratados en orden secuencial desde la huida de 

Irak al campamento Al Tanf, hasta su llegada a Chile y reasentamiento en la región de 

Valparaíso. Adicionalmente, el relato central de los refugiados, dialogará con las 

nanaciones del resto de los actores implicados en el proceso de reasentamiento de dicho 

grupo, es decir: VPS, DEM, ACNUR y miembros de sus redes de apoyo más cercanas 53
. 

l.-El Desplazamiento Forzado y Refugio de los Palestinos 

"La tierra se estrecha para nosotros. Nos hacina en el último pasaje 
y nos despojamos de nuestros miembros para pasar. 

La tierra nos exprime. ¡Ah, s i fuéramos su trigo para morir y renacer! 
¡Ah, si fuera nuestra madre para apiadarse de nosotros! 

¿Adónde iremos después de las últimas fronteras? 
¿Dónde volarán los pájaros después del último cielo? 

Escribiremos nuestros nombres con vapor teñido de carmesí, 
C01taremos la mano al canto para que lo complete nuestra carne. 

Aquí moriremos. Aquí, en el último pasaje. Aquí o ahí. .. 
Nuestra sangre plantará sus olivos. 

(Mahmud Darwish, poeta palestino) 

1.1.-EI origen del desplazamiento palestino: de Palestina a lrak 

Las familias de los refugiados palestinos provenientes de Irak y reasentados en Chile 

poseen una trayectoria previa de desplazamiento, la cual data de la pattición de Palestina en 

1948, la guerra árabe israelí y los sucesivos enfrentamientos que le siguieron, sin entrat· en 

mayores detalles sobre dichos sucesos históricos, relatados brevemente en capítulos 

anteriores, es posible visibilizar en las natTaciones de los entrevistados este hecho común 

como motivo de su salida de Palestina y llegada a Irak, la cual no es vivida directamente 

por todos los refugiados, sino ,recordada a través de los relatos transmitidos de generación 

en generación, por sus padres y abuelos, siendo reconstruidos y reinterpretados como hitos 

fundamentales de su historia de vida. 

53 En concordancia con la metodolog ía del estudio de caso, se realizará una descripción contextualizada del 
objeto de estudio, a través de una descripción densa del fenómeno investigado, incorporando a los múltiples 
actores involucrados de manera inteiTelacionada, con el objetivo de obtener una visión global del proceso de 
reasentamiento de los refugiados. 
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En los relatos que hacen alusión a este evento, destacan los siguientes elementos: la 

nostalgia por Palestina y el intento por transmitir a los hijos el conocimiento sobre la tierra 

de origen, la fragmentación y/o perdida de la fami lia y la migración forzada a países 

vecinos, en pa~.ticular hacia Irak y como en este país continuaron manteniendo el estatus de 

palestinos sin obtener la igualdad de derechos en relación a los ciudadanos iraquíes. 

Si, mis padres nacidos en Palestina en Haifa, en el48 fuimos al Líbano, después 

en Siria como dos años, yo chico, después mataron a papá con mamá y fui con 

mi abuela, con 8 hijos, e lla sola en Irak, después yo vivo muy tranquilo en Irak 

( .. . ) Conozco toda Palestina, del final hasta el fmal, yo aprender cómo viven en 

Palestina, también aprender mis hijos, porque ese es mi país. (E l 2:H:38). 

Mi familia en Gaza, tu sabes que allá en Palestina, en el 48, 58, 67 por la guerra 

mi papá ir a Irak, no en el 48, en el 58, 60 más o menos, mamá y papá ir a lrak y 

Juego volver a Palestina( ... ) pero hermano todavía está en Bagdad (Ell :H:36) 

Nacimos en lrak, pero no tenemos carne iraquí, tenemos carne palestino, mis 

abuelos nacieron en palestina, en Haifa, tengo familia allá [pero no podía 

visitarlos] pero cuando ahora tengamos pasapotte ojala que vayamos (E8:H:43) 

A su vez, la migración forzada de Irak al campamento de refugiados, se constituye como 

una experiencia que revive el desplazamiento originario del pueblo palestino. Como nos 

comenta Manar: 

( ... ) nacimos en lrak, mis abuelos palestinos salieron en el 48. Ahora nosotros 

vivimos en el 48, ¿verdad?, todo árabe ¡fuera! (E l:M:41) 

Algunos palestinos llegaron donde familia~.·es o conocidos ya asentados en Irak, siempre 

pensando que la salida de Palestina seria temporal, pero las expectativas de volver al 

ténnino de la guerra árabe israelí no se concretaron, pues los conflictos a~.mados 

continuaron, incluso hasta el día de hoy. Adicionalmente, muchos palestinos perdieron sus 

viviendas producto del continuo avance de la ocupación de Israel sobre el territorio 

palestino, a su vez, las precarias condiciones de vida de los palestinos que se quedaron y la 

negativa de Israel de posibilitar el retorno de los refugiados, entre otras causas, complicaron 

las posibilidades de volver a sus comunidades de origen. Por lo cual, muchos palestinos 

vieron extendida su estadía en campamentos y países vecinos, pero siempre en calidad de 
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refugiados sm poder optar a la ciudadanía, viéndose obligados a adaptarse al nuevo 

contexto. 

1.2.-La vida en lrak y el comienzo de la guerra: De Bagdad al campamento Al Tanf 

Como se señaló en capítulos anteriores, los refugiados palestinos que llegan a Irak tras la 

guerra de 1948, reciben protección pero no la ciudadanía, sus docwnentos de identidad 

dicen "refugiado palestino" y "nacionalidad palestina" por ello poseían permisos de 

residencia, permisos para trabajar y documentación especial para viajar, la cual se restringía 

a una salida del territorio iraquí por año. La falta de un pasap01te oficial se transforma 

posteriormente en un impedimento para entrar a los países vecinos tras la salida de Irak. Al 

respecto, Haysam nos señala: 

( ... )yo nací en Irak, en otro país cuando naces te dan pasapo1te, pero en Irak no 

dan a nosotros pasap01te ( ... )tenemos documento de viaje palestino iraquí, no 

pasap01te palestino, no pasap01te iraquí, s i nací en Palestina o nací en lrak, no 

puede tomar pasapotte, puedo tomar un carne que dice palestino que vive en Irak 

( . . . )ese es el problema (E12:H:38). 

Los palestinos tampoco podían ser propietarios de tierras o casas, sin embargo, el Gobiemo 

iraquí les proporcionaba viviendas de propiedad estatal y en el caso de aquellos que vivían 

en departamentos particulares, el Gobierno subsidiaba sus alquileres. A su vez, la 

administración de Saddam Husein les garantizo un buen acceso a servicios sociales, a 

salud, educación y una canasta básica de alimentos. Como se aprecia en los siguientes 

relatos: 

Irak nos dio todas las cosas, viviendas, trabaj o, colegio gratuito, libros, 

cuadernos, mochilas para todos los niños de lrak, las universidades son gratuitas, 

todo gratuito en Irak, sentimos que es nuestro país. (E6:M:39) 

Saddam Hussein ayuda mucho para los palestinos ( ... ) regalo casa, no 

compramos azúcar, aceite, detergente, jabón, no compra, no so lo para nosotros, 

todos, iraquís y palestinos tenía ese carné (E 1 :M:41) 

El Gobiemo para toda la gente de Irak da mercadería para el mes, azúcar, arroz, 

porotos, lentejas, té, detergente, leche, sal, harina, manteca (Ell :H:36) 
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( .. ) casa gratuita, agua, colegio, un alimento básico mensual para cada niño, 

leche de arroz para un mes y me sobra. Acá no agua, no gas (E3 :M:32) 

En el año 2003, con la invasión de Estados Unidos a Irak y la caída del régimen baasista 

suruú de Saddam Huseein, aumentan los conflictos entre chiíes y swuús. A muchos iraquíes 

chiís, entre ellos grupos políticos y religiosos seguidores de los dos grandes bloques 

políticos chiís, Muqtada al Sadr y el Consejo supremo de la revolución islámica en Irak, les 

molestaba el trato privilegiado que habían recibido los palestinos durante el régimen de 

Saddam, dichos grupos cometieron diversos abusos y violaciones de los derechos hwnanos 

contra la población palestina, siendo objeto de constantes hostigamientos y amenazas de 

muerte para que abandonaran el país, así como detenciones arbitrarias por parte de las 

fuerzas iraquíes y estadounidenses que los consideraban sospechosos de apoyar a grupos 

insurgentes suníes, entre otras situaciones de violencia que a continuación se relatan: 

( ... )cuando estaba en Irak, empezaron problemas entre los musu lmanes sunitas 

y chitas y por eso llegaron a los palestinos, porque somos sunitas y entonces deje 

todo y salí, la casa, el auto, el negocio, todo (El 4:H:33) 

( ... ) secuestrar a mi hijo por plata, y hay muchas familias allá que [les] quitan 

niños porque saben que la fami lia tiene plata, "me llamo" ¡quiere millones!, ósea 

dólares, no hay problema porque tiene plata. No a nosotros, pero a otra familia 

que paso la plata después igual le mataron a l hij o, por eso nosotros no queremos 

más !Jak, no quiero (El: M:4 l ) 

( ... )quiere vender la casa, pero la casa no vende, al ver papel palestino, cuidado, 

s i usted vende puede fuego en la casa, allá muchas casas fuego, muchas casas 

perdido todo, para todos, pero más difícil para el palestino, en Irak muy difícil, 

antes casa grande, amigos, perdí todo, quiere volver y no puede volver a Irak 

(E1 1 :H:36) 

Palestino en Irak tiempo muy malo, mostrar carné a militares iraquíes y 

americanos, usar carné en nmte, sur, este y oeste (E 11 :H:3 6) 

( . .. ) muchos problemas, mucha gente murió, ami gos, prunos, murió por no 

hacer nada, camina en la calle piden el carné, ha usted palestino, por eso murió 

no más, por eso nosotros salimos (El2:H:3 8) 
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A él lo detuvieron, sin ningún motivo, la única causa es que era palestino, estuvo 

detenido cuatro meses y veinte días, tuvo que pagar y lo liberaron. Al hijo de él 

lo detuvieron y le dispararon en la pierna, a su segundo hijo también lo 

detuvieron y le dispararon para matarlo, los que balearon a los hij os y hicieron 

que por la fuerza tuvieran que arrancar al campamento, eran civi les armados 

iraquíes, grupos armados, detuvieron a siete, los pusieron de rodillas y de 

espaldas los balearon, entre ellos su hijo, a seis los mataron, quedaron todos 

muettos y el único que se salvó fue su hijo, que dice él que Ala lo salvó y de ahí 

lo retiraron y lo llevaron al campamento. La casa que tenía en Bagdad se la 

apropiaron, se la llevaron con todo, él perdió todo (E 13 :H:55) 

El contexto de la guena trasforma radicalmente las condiciones de vida de las personas, la 

violencia y persecución hacia grupos específicos y en especial hacia los palestinos, los 

obliga a resguardarse en sus hogares, a pesar de ello, la violencia se tr·aslada del espacio 

público al espacio privado, como se señala en el siguiente testimonio: 

( ... ) mataron a mucha gente y en la puerta de mi casa pusieron una bomba, 

explotó. Después de que pasó la bomba, mi mamá estuvo en el hospital como un 

mes y después de eso nosotros salimos de Irak y llegamos al campamento, 

algunos familiares también salieron, otros se quedaron en Irak. (E7: M: 49). 

A su vez, el desabastecimiento y el aumento en el costo de la vida54 inciden en el 

empobrecimiento de las familias. Un refugiado nos relata que: 

En Irak cerrado todas las puettas, abro local y algunos días yo trabajo bien y 

otros no, porque cualquier cosa mala en la calle, no salen afuera, todos en la casa 

encerrados. La otra cosa, es que el Gobierno para toda la gente de Irak da 

mercadería para el mes, pero hermana de esposa dijo que Gobierno cottar esto 

( ... ) allá no hay luz en Bagdad, agua hay poco, cottan luz, pero todos tienen 

motor para luz, yo hasta 2005 compra para muchos días bencina para motor, 

pero eso gasta mucha plata porque hay que comprar bencina, ahora subir, 

hermana me dijo a mí, pagar luz y pagar agua en Bagdad, más pagar benc ina, 

ahora bien caro, no igual que antes (E: 11 :H:36) 

54Al respecto, Naomi Klein (2008) en su libro la Doctrina del Shock, señala que en el año 2003, Estados 
Unidos lanzo más de 30.000 bombas en Irak, además de 20.000 misiles de cruceros de precisión y 380 misiles 
Tomahawk en un solo día. No obstante, la destrucción no solo apunto hacia la infl'aestructura y cultura del 
país, sino también hacia el modelo político y económico en pos de la venta de los recursos del país a capitales 
extranjeros y multinacionales estadounidenses. Ante el impacto del tenor al cual se vio sometida la población, 
un activista por la paz le señala a Naomi Klein, preocupada por el proceso de privatización que sufría el país, 
que "aquí a nadie le importa la privatización, lo que importa es sobrevivir" (Klein, 2008 :43 1). 
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Como puede observarse, la mayoría de las personas entrevistadas relata múltiples historias 

de violación a los derechos humanos y desprotección por pmte del Estado, desde famil im·es 

encarcelados, secuestrados y asesinados, hasta despojo o quema de sus viviendas. En 

algunos casos, la vinculación directa con estos hechos son los que determinan el 

desplazamiento forzado, siendo el exilio el último recurso pm·a proteger sus vidas y la de 

sus familim·es. A su vez, la salida precipitada del país incide en que las personas no puedan 

disponer de la mayor patte de sus bienes o que producto de la violencia hayan perdido los 

mismos, como nos relata la siguiente entrevistada: 

Nosotros llegamos aquí con cero porque los ladrones allá se lo llevaron todo 

(E l:M:42). 

La mayoría de las personas trataron de buscm· protección en los países vecinos en cuyas 

fronteras había aumentado el resguardo militar producto de la masiva llegada de refugiados 

provenientes de Irak, sin embm·go a los palestinos se les niega la entrada a J ordania, Siria y 

otros países árabes, por falta de documentación puesto que no poseían la nacionalidad 

iraquí, encontrando en los campamentos de refugiados, ubicados en la frontera entre Siria, 

Irak y Jordania, la única alternativa. Los entrevistados nos señalan: 

( ... )cuando quiere entrar a Siria no dejaron entrar y en Jordania igua l, entonces 

volví al campamento (E14:H:33) 

( ... ) ni en Jordania, Siria, Arabia Saudita aceptaban, todos países árabes decían 

"no pase palestino iraquí" (Ell:H:36) 

1.3.-La vida en el campamento Al Tanf 

El campatnento de Al Tanf se creó en mayo del año 2006 cuando a un grupo de 389 

palestinos que huían desde Irak se les niega el ingreso a Siria. A pesar de las precarias 

condiciones de vida en el campamento, este continúo creciendo, llegando a albergar a más 

de 1.300 personas. Al Tatú se ubicaba entre un muro de hmmigón y la principal cmTetera 

que conecta a Bagdad y Damasco en pleno desierto. Las condiciones climáticas eran muy 

duras, en el verano se alcanzan temperatmas superiores a los 50° y en el mv1erno se 
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registran temperaturas bajo cero, siendo las carpas de lona proporcionadas por ACNUR, la 

única protección contra el calor, la nieve y las tormentas de arena (Amnistía Internacional, 

2008). La población del campamento dependía de la ayuda humanitaria del ACNUR, 

principal organismo encargado de proporcionar alimentos, agua, combustible y servicios 

básicos, los cuales no alcanzaban a cubrir las necesidades de la población. 

Al mismo tiempo, las posibilidades de desarrollar una actividad autónoma en el 

campamento eran muy limitadas, y la presencia de escorpiones, serpientes y jaurías de 

pen·os salvajes representaban un peligro constante para los niños, jóvenes y adultos. De 

igual forma, los rudimentarios sistemas de calefacción y cocina eran un riesgo inminente, 

estos causaron varios incendios, entre ellos, uno de los más recordados se desato en abril 

del año 2007, arrasando con más de 42 carpas y provocando quemaduras en más de 25 

personas. Del trabajo de campo de la investigación, se sabe que algunos niños de las 

famil ias de refugiados reasentados en la región de Valparaíso fueron víctimas de ese 

incendio y presentan cicatrices en diversas partes del cuerpo. 

Respecto a las dmas condiciones de vida que tuvieron que enfrentar los refugiados en el 

campamento, los palestinos nos relatan lo siguiente: 

En el campamento en la noche mucho frío, a veces toda la noche hasta la 

mañana sacar nieve, muy difícil (Ell:H:36). 

( ... ) de vivir en una capital con trabajo, con casa, con vehícu lo, con todo lo 

necesario a llegar a un campamento con calor insoportable, fho en invierno, 

llegaban a la carpa las serpientes y durmiendo en el suelo nosotros, muy difíci l, 

estuvimos dos años (El3:H:55). 

Otro elemento que aparece en los relatos de los refugiados, es que tampoco podían 

desplazarse con seguridad a algún país de Medio Oriente que estuviese dispuesto a 

acogerlos, por lo cual las personas se encontraban atrapadas en el campamento, inmersas en 

la incertidumbre, al devenir de la ayuda internacional y a la espera de reanudar una vida 

"normal". 
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1.3.1.-Aspectos preliminares al reasentamiento en Chile: Las gestiones de ACNUR y el 

DEM del Gobierno de Chile 

El Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados ha intentado impulsar 

opciones alternativas a los países tradicionales de reasentamiento, cuyas políticas 

mientadas a los refugiados se han transformado radicalmente en los últimos veinte años, 

pasando de un sistema diseñado para acoger a los refugiados de la guerra fría provenientes 

de oriente, a un régimen de "no entrada" creado para excluir y controlar a los solicitantes de 

asilo provenientes del sur. Dichas políticas restrictivas son el principal motivo por el cual 

desde 1995 el número de refugiados reconocido oficialmente en el mundo ha decrecido 

(Castles, 2000) y de forma paralela, ha aumentado el número de desplazados y solicitantes 

de asilo (como se señaló anteriormente en los Antecedentes del Problema). En este contexto 

algunos países latinoamericanos han emergido como países de acogida en el marco del Plan 

de Acción de México para los refugiados, y a pesar de que se reconoce que los países en 

vías de desarrollo que recién se encuentran desarrollando dichos programas, no cuentan con 

la infraestructura adecuada y experiencia en el tema como otros Estados que poseen vasta 

trayectoria en reasentamiento, existen otras ventajas, dado que muchos de estos países han 

experimentado en su historia reciente situaciones de conflicto, persecución y exi lio, la 

población está más abie11a a aceptar a personas que han vivido su misma situación 

(ACNUR, 2008). En dicho escenario, ACNUR propone en el año 2007 el reasentamiento 

de un grupo de refugiados del campamento Ruwayshid en Brasil y del campamento de Al 

Tanf en Chile, puesto que como se mencionó anteriormente, ambos países poseían 

Programas de Reasentamiento Solidario, estabilidad política y económica y una fue1te 

comunidad de descendientes palestinos que podrían colaborar en el proceso de integración. 

En septiembre del mismo año, el Gobiemo de Chile bajo el mandato de Michelle Bachelet, 

acepta el reasentamiento de un grupo de refugiados palestinos bajo la campaíla Chile país 

de acogida55 con el fm de sensibilizar a la población respecto a la difícil situación 

55 La campaña es una iniciativa de sensibilización bajo un mutuo acuerdo entre ACNUR, el Gobiemo de Chile 
y la Vicaría, para promover los derechos y la integración de las personas refugiadas, posicionando el tema del 
refugio a nivel país como una oportunidad para valorar la diversidad y el enriquecimiento de la propia cultura. 

11 3 



humanitaria de los refugiados en el campamento y para dar a conocer a la población las 

acciones a nivel país que se realizarán para integrar a este grupo. 

En correlato con lo seí'íalado anteriormente, el Coordinador General del Programa de 

Reasentamiento del DEM del Gobierno de Chile, nos señala que 

( . .. ) uno de los factores que pesaron en la decisión del Gobierno [para aceptar 

recibir a este grupo de refugiados] fue e l hecho de que Chi le en el pasado había 

tenido muchos refugiados que habían sido acogidos en muchas pa1tes, y como 

un acto de reciprocidad, cuando la comunidad internacional pide a través de 

ACNUR que ayudemos a esta gente que está en varios campamentos, se hizo un 

acto humanitario y de solidaridad (Coordinador General del Programa de 

Reasentamiento del DEM). 

Por lo tanto, existe un deber ético por prute del Estado de Chile de acoger a los refugiados 

palestinos, ante la solicitud de ACNUR, retribuyendo de esta forma los favores realizados 

por la comunidad internacional durante la dictadura, al acoger a los exiliados chilenos. 

A su vez, también es posible planteru-, que esta acción es importante para el Estado chileno, 

en tanto proyecta una imagen intemacional de Chile como un país fue1te y con un régimen 

de Gobierno eficaz, que puede lidiar con la "carga" que implica desarrollar un programa de 

integración de refugiados, y como un país so lidario que cumple con sus 

firmadas en el Protocolo y la Convención de Refugiados (Lekanda, 2008). 

1.3.2.-Preparativos previos a la llegada de los refugiados palestinos. 

Por otro lado, en el mru·co de los preparativos previos a la llegada de los refugiados, se 

confmmó una mesa de trabajo entre el DEM, ACNUR y la VPS, la cual organizó una serie 

de reuniones con organizaciones como la Federación Palestina de Chile y la Mezquita de 

Santiago (desde la cual provienen algunos de los intérpretes del Progran1a de 

Reasentamiento), así como también con la embajada Palestina en Chile, para que se 

incorporru-an en las estrategias de integración del grupo de refugiados a su llegada al país. 

A su vez, el coordinador del DEM del Programa de Reasentamiento, nos señala que se 

desarrollaron reuniones de coordinación y sensibilización con los servicios públicos que 
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tendrían directa vinculación con los refugiados, tales como: policía internacional, el 

personal del registro civil, el personal de los municipios, la comunidad local que recibiría a 

los refugiados y los profesores de los colegios en los cuales se integrarían los menores de 

edad, entre otros. 

En la misma línea, también se identificaron los posibles lugares de reasentamiento, al 

respecto, el mismo funcionario nos señala que se buscaron lugares donde hubiera una fuerte 

colonia de descendientes palestinos e incluso alcaldes de origen palestino, dicho fue el caso 

de las dos comunas escogidas de la región de Valparaíso, en tanto se consideró como 

fundamental el apoyo de la comunidad de descendientes palestinos en el proceso de 

integración de los refugiados, teniendo como referencia su exitosa trayectoria de 

integración en Chile (en ténninos económicos y socioculturales). 

Sobre el rol de la comunidad palestina en Chile, es interesante señalar que en el transcurso 

del trabajo de campo, se visibilizó que el anuncio de la llegada de los refugiados palestinos 

a Chile, fue motivo de posturas contrapuestas al interior de la comunidad de descendientes 

palestinos, en cuanto algw1os de sus miembros consideraban que los refugiados no debían 

ser reasentados en Chile, pues debía respetarse la resolución 194 de Naciones Unidas de 

1948 sobre el derecho de los refugiados a retornar a su tierra de origen, por lo cual el 

reasentamiento en otros países no resolvía el problema de fondo : la negativa de Israel de 

aceptar el retomo de los palestinos. Al respecto, uno de los entrevistados, pe1teneciente a la 

comunidad palestina y cercana a las familias de refugiados reasentados en la región de 

Valparaíso nos señala lo siguiente: 

( ... ) uno de los que no querían que llegaran acá era yo, porque no es posible que 

en Naciones Unidas en estos momentos existan países regalones, el único país 

que no cumple con ninguna resolución es el Estado de Israel, hay una resolución 

de l año 1948 que dice que los refugiados palestinos deben volver a sus hogares, 

Israel no respeta y no hacen respeta r a Israel esa resolución, entonces los 

refugiados palestinos que por segunda vez en su vida son refugiados, debieron 

haber viajado a Palestina, yo era pattidario de que Naciones Unidas debía 

obligar a Israel a cumplir con el mandato de que deben volver a sus hogares, por 

eso yo me oponía. Pero cuando llegaron acá yo fu i uno de los que más me he 

preocupado de ellos. La Federación Palestina también decía no, Chile debe 
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exigir de las Naciones Unidas el cumplimiento de las resoluciones, como todos 

los otros países. (Miembro Federación Palestina de Valparaíso y del Comité de 

Solidaridad con el pueblo Palestino) 

Por su prute, el presidente de la Federación Palestina de Chile, dijo en una entrevista sobre 

el tema que: 

Si bien hoy en la colectividad existe consenso en apoyar la llegada de los 

refugiados, a l principio hubo posiciones antagónicas. Una era que los refugiados 

no tenían que venir porque a ellos los protegía el derecho al retorno, consagrado 

por resoluciones de las Naciones Unidas. Nosotros estamos de acuerdo con eso, 

pero a los refugiados primero que nada hay que salvarles la vida para que 

puedan retornar a Palestina y s i les salvamos la vida trayéndolos a Chile, 

bienvenidos sean (Henríquez, 2008) 

Una vez establecido el apoyo de la comunidad palestina en Chile, ésta inicio una campaña 

de sensibilización bajo la consigna "Transforma el dolor en amor" y a su vez creó el 

"Comité Palestino por el Derecho al Retorno" el cual se preocupó de que las condiciones en 

las que llegan los refugiados al país fuesen las óptimas (Henríquez, 2008). 

Los medios de comunicación en Chile también cwnplieron un rol importante en la 

sensibilización de la sociedad civil frente a la llegada de los refugiados palestinos, a prutir 

de un repmtaje del canal Televisión Nacional (TVN), "Refugiados Palestinos, doloroso 

renacer" realizado por una periodista que viaja a Al Tanf y registra su salida del 

campamento y recibimiento en Chile. El reportaje aborda la sepru·ación fruniliar de los 

miembros que son reasentados y de los que se quedan en el campamento, enfatizando las 

precarias condiciones de vida en el desierto y la nueva vida que les brinda Chile. Sin 

embargo, no sé menciona el conflicto político al interior de Irak que motivo la huida de los 

palestinos, ni por qué estos palestinos viven en Irak y no en Palestina. Siguiendo a Malkki 

(1996), los medios de comunicación replican el discurso humanitario a través del cual se 

representa a los refugiados desde el sufi:imiento y la perdida, evocando sentimientos de 

compasión, presentándolos como "refugiados en general", obviando sus pruticulru·idades y 

su condición política. 
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Otro de los preparativos previos, fue la selección de las personas y familias que llegarían al 

país. Según la Oficial de Campo en teneno de ACNUR, la entidad seleccionó candidatos 

para el reasentamiento en Chile, siendo los responsables de la selección final el Gobierno 

de Chile. La selección previa realizada por ACNUR según la Oficial de Campo de dicha 

entidad, se efectuó en base a los siguientes criterios: necesidad de protección física y legal 

(aplicable para todos por igual), necesidades médicas y el potencial de integración local. A 

su vez, la delegada de ACNUR señala que "el Gobierno chileno quería reasentar a fami lias 

jóvenes con hijos, dado que traían más potencial para integrarse tanto en el mercado laboral 

como en la sociedad chilena" (Oficial de campo en teneno ACNUR). A su vez, los pocos 

adultos mayores que llegaron a Chile vinieron acompañados de sus hijos pues se supone 

que estos pueden comprutir la "carga" de mantener a estos adultos mayores en Chile, 

considerando que el sistema de protección social en el país no tiene las mismas capacidades 

que en otros países tradicionales de reasentamiento. De igual forma, la jefa del DEM señala 

que: 

( ... ) el reasentam iento tiene que ver con las posibilidades de integración, 

entonces hay que determinar qué posibilidades de integración o que perfiles de 

personas pueden integrarse al país ( ... ) por ejemplo nosotros consideramos que 

aquí puede insettarse mejor una famil ia que una persona sola, porque la fami lia 

se va a preocupar de que sus hijos estén mejor, le van a hacer más empeño a 

integrarse. 

Otros criterios mencionados por la Jefa del DEM, fueron: 

( ... )no traer a tantos profesionales, porque es más fácil la integración de los no 

profesionales que de los profesionales, pues ellos tienen que convalidar título, 

por ejemplo un méd ico, nosotros no tenemos un convenio con Palestina o lrak 

para convalidar el títu lo de médico, ¿qué hacia un médico iraquí acá?, tenía que 

estudiar el idioma y de nuevo la carrera, ¿qué sentido tiene?( ... ) también, tú no 

podías traer por ejemplo, salvo que fuera por reunificación fami liar, a personas 

discapacitadas, ¿qué pos ibi lidad tiene el Estado de resolver ese problema?, 

difícil. Yo creo que uno tiene que ubicarse en lo que es, por mucha buena 

voluntad que uno tenga 

Adicionalmente, otro criterio difundido a través de un docwnento oficial emitido por 

ACNUR, la VPS y el DEM, señalaba que las personas que fueran reasentadas en Chile no 
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estarían vinculadas con grupos armados, por el contrario, son personas víctimas de los 

conflictos, que han escapado de la persecución y violencia (ACNUR, VPS, DEM, 2008). 

Dicha aclaración, sin duda se vincula a que la imagen del refugiado se encuentra asociada 

en Chile a la experiencia vivida en el país dmante los años 70' y 80 ', donde producto de la 

represión del Estado, muchas personas debieron solici tar asilo en otros países, por lo cual la 

categoría de refugiado se encuentra muy politizada y asociada a la idea del "enemigo 

intemo" promovida por la doctrina de seguridad nacional cuyo rastro en la sociedad chilena 

aún se encuentra presente56 (Marroquín, 2008). A su vez, el hecho de que los refugiados 

palestinos sean musulmanes también es asociado a la idea de "terrorista"57
, vinculación 

desarrollada anteriormente en el marco de referencia. 

Finalmente, otra de las iniciativas impulsadas por el Gobierno en el año 2007, fue enviar al 

campan1ento de Al Tanf una comitiva bajo el nombre "Misión encuentro en terreno", 

conformada por la encargada del Área de Refugio del DEM, el representante de ACNUR 

en Chile y el coordinador del Área de Refugio de la VPS. Esta misión tuvo una duración 

aproximada de dos semanas y su objetivo era entrevistar de manera individual a las 29 

familias preseleccionadas y dar a conocer a los refugiados las características de la cultura 

chilena a la cual tendrían que integrarse, para ello se les presento un video sobre el país y se 

resolvieron las dudas de las personas respecto a la nueva sociedad a la cual llegarían. Al 

respecto, la Jefa del DEM y el Coordinador del Programa de Reasentamiento del DEM nos 

señalan que se les informó lo siguiente: 

Se les ofrece la protección que el Gobierno les puede dar en cuanto a la 

integridad física, que Chile es un país relativamente tranquilo para vivir, podían 

salir a las calles sin que nadie les fuera a hacer nada( ... ) se les dijo cuál era el 

sueldo mínimo, el med io, a que era más o menos a lo que podían aspirar y que 

también depende de ellos, porque una persona técnico no profesional puede 

56 La Ley de Extranjería 1.094 establece "el ingreso, la residencia, permanencia definitiva, el egreso, el 
reingreso, la expulsión y el control de los extranj eros" (AI1. no l), entre sus facu ltades también puede 
"prohibir el ingreso al país de determinados extranjeros por razones de interés o seguridad nacional" (At1. n° 
2). Dicha Ley se caracteriza por poseer un espíritu de seguridad nacional expresado en su fuerte orientación 
policial y de control (Castillo y Lekanda, 20 1 0). 
57 Prueba de ello, son las noticias publicadas por diferentes medios de comunicación antes de la llegada de los 
refugiados palestinos a Chile, en donde se introduce la sospecha de la posible vinculación de las personas que 
llegaran al país con grupos de resistencia iJ·aquí, como el repot1aje publicado por el diario El Mercurio el 
24/02/08: Las dudas y sospechas que rodean la llegada a Chile de los refitgiados palestinos. 
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comenzar con dificultad, pero si la persona es una persona trabajadora (Jefa del 

DEM) 

Se mostró un video de una idea fisica de lo que era Chile, y lo que se puede 

explicar en una reunión de una hora con tantas personas, y antes hubo entrevistas 

individuales con cada fami lia y al final se mostró este video para que tuvieran 

una idea, se explicó cómo era el sistema de salud, que era un sistema público, 

que no era muy eficiente, que había que esperar, los chilenos esperan mucho 

para tener acceso a la salud, que las escuelas son públicas que las calidades son, 

bueno es lo que hay. Nosotros tratamos de no crear ninguna expectativa más allá 

de la real idad, no tuvimos ningún afán de presentar Ch ile como el súper pa ís, 

para nada, más bien ustedes van a llegar al esfuerzo de un país pobre y se 

inse1tan en el nivel de gente de bajos recursos. ( ... ) Se les ofreció que por dos 

años se les iba a mantener un subsidio, que este se iba a rebajar a mitad de año y 

se iba a seguir rebajando a los dieciocho meses y terminado a los veinticuatro 

meses y que en ese proceso tenían que aprender español y conseguirse un 

trabajo, y se estimuló que consiguieran un trabajo lo antes que se pudiera( ... ) 

además les dijimos que en Chile las fam ilias, sobre todo las familias de bajos 

recursos, y todas las famil ias en general, para suplir las necesidades trabaja e l 

hombre y la mujer y en cada entrev ista que tuvimos les d ij imos ( ... ) en esa 

reunión todos los hombres dijeron que estaban dispuestos a que la mujer 

trabajara y la mujer dijo que estaba dispuesta a trabajar (Coordinador Programa 

Reasentamiento DEM) 

La información entregada a las personas durante el periodo que duró la misión, adquiere 

fundamental importancia, en cuanto a las expectativas que crearon en los refugiados y las 

contradicciones que se visibilizan en relación a lo señalado anteriormente por los 

funcionarios del DEM. Lo cual será profundizado en el siguiente aprutado. 

1.3.3.-Desde Al Tanf a Chile: Las motivaciones y expectativas de los refugiados de su 

reasentamiento en el país. 

Inicialmente el campamento se proyectaba como una solución temporal, sin embargo, la 

demora en el proceso de reubicación extendió la estadía de los refugiados por alrededor de 

dos años58
, a su vez, las difíciles condiciones de vida y la imposibilidad de volver a Irak o 

58 Otros refugiados vieron extendida su estadfa por casi cuatro años, dado que recién en febrero del año 2010 
ACNUR logra cerrar el campamento de Al Tanf, tras reubicar a más de mil refugiados en diferentes países 
del mundo (ACNUR, 201 O) 
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ingresar a un país árabe, lleva a los palestinos a aceptar el ofrecimiento de migrar a Chile, 

como nos relatan dos de las entrevistadas sobre sus motivaciones de venir al país: 

Porque nadie de país árabe como la Jordania, la Siria, todos cerca para nosotros 

y nadie dice "vamos para mi país porque son árabes", dos años en la carpa, 

después llegaron la Vicaría, la ACNUR y Chile que quieren 100 personas aquí 

en Chile, tú sabes que nosotros vivíamos en .la carpa, nosotros queríamos salir 

rápido (El :M:41) 

Fue para salvarnos del desietto, nuestros niños creciendo sin colegio, estábamos 

obligados a aceptar, si supiéramos [como iba a ser Chile] no aceptamos, porque 

el desietto es mejor que aquí (E3:M:32) 

No obstante, los palestinos señalan que esta decisión también fue una obligación, pues en el 

momento no tenían otra opción, el discurso oficial señala que Chile fue el primer país, junto 

con Brasil, en aceptar reasentar a refugiados palestinos provenientes de Irak. A modo de 

ejemplo respecto de la pregunta "¿Qué lo motivó a venir a Chile?", varios refugiados 

responden: 

( ... ) estaba obligado, por estar dos años en el campamento no tuvimos otra 

solución, solamente Chile. Pregunté por Chile; nos dijeron que es un país pobre, 

pero no habíamos imaginado que el país era tan pobre. Intentamos rechazar eso, 

nos dijeron: "si rechazan no tendrán más soluciones, no hay salida", estábamos 

obligados a salir. (E4:H:36) 

Tuvimos deseo de salir de la carpa y terminar con vida en carpa, para sentir de 

que tenemos la opott unidad de estabilidad y sentirnos seguros, por eso salir de la 

carpa fue una de las prioridades, nos dijeron "si ustedes no aceptan salir del 

campamento no hay otra oferta de salida" (E5:M:36) 

No mira, eso de yo qu iero ir, ¡no!, es como "ya tú, a Chile", nunca hubo una 

persona que diga yo quiere ir. Dos años vive en campamento, malo, mucho 

difíci l, pero hay comida, hay agua, hay de todo, pero muchas cosas mal también, 

escuela muy poco, muy mal, no teníamos comodidad como acá (E l2:M:38) 

La posibilidad de no tener acceso al reasentamiento en otros países, por negarse a aceptar el 

ofrecimiento de ser reasentados en Chile, es re significado por los palestinos como una 

obligación, la cual se presenta como un elemento fundamental para entender las 
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motivaciones y la disposición personal de los sujetos que se ven sometidos nuevamente a 

una migración forzada y que deben reasentarse en un contexto social en el cual no poseían 

proyecciones ni intereses. 

Además de no poder decidir libremente los lugares de su reasentamiento, las familias que 

ya fueron sometidas a un quiebre o perdida producto de la violencia en el país de origen, se 

ven fragmentadas nuevamente producto de los procesos de reubicación de los refugiados 

por pa1te de las entidades humanitarias a cargo del cierre de los campamentos. De esta 

fonna, nos encontran1os con familias que fueron distribuidas en distintas pru1es del mundo 

por prute de las instituciones de ayuda humanitru·ia. Al respecto Manar nos señala: 

( ... )el problema de Chile es que ¿por qué nos enviaron al último país?, mi hija 

en Dinamarca, yo no puedo ir a Dinamarca, mi hermano en Washington 

América, el hermano de mi marido en Noruega, en otra carpa mi hija en Al 

Walil (El:M:41) 

Adicionalmente, resalta en los relatos el desconocimiento sobre el país de reasentruniento. 

Muchos entrevistados señalan no haber "escuchado en su vida hablar de Chile", no saber 

dónde quedaba localizado en el mapa, qué idioma se hablaba ni cómo se vivía en el país. 

Como bien nos relatan a continuación dos mujeres palestinas: 

Yo no sé, en el mapa no sé dónde es Chile, verdad, no sé qué hablar en Chile, 

porque nosotros allá en lrak estudia árabe y ingles, nadie estud ia español u otra 

cosa. En e l mapa árabe, ¿a dónde esta Chile?, atrás! [La entrevistada hace un 

gesto con sus manos indicando que Chile queda al otro lado del mundo en 

relación a Irak] (El:M:4 1) 

( ... ) no sabía nada de Chile, mi papa es de 52 años y no había escuchado de 

Chile, no conocía nada de Chile, es haram59 llegar a un país como este, un país 

pobre donde no hay oportunidades ( ... ) este es un país bueno para su gente, no 

es para nosotros, no encontré ninguna op01tunidad aquí en Chile (E3:M:32) 

La única referencia que los refugiados describen tener sobre Chile, la obtienen cuando 

ACNUR, junto a un delegado del DEM del Gobierno de Chile y de la VPS viajan al 

59 Haram, es wm palabra árabe que puede significar sagrado o prohibido según el contexto en el cual se 
empleé. Generalmente se utili za para cualquier cosa o hecho prohibido por Dios. Su contrario es Hala!, que 
significa lo permitido por la religión musulmana. 
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campamento en el contexto de la "Misión Encuentro en Terreno" a ofrecer reasentamiento 

a un grupo de refugiados. La información que se entregó en dicha instancia provocó 

diversas expectativas de la vida en Chile, generando imaginarios de com1otación positiva, 

vinculados principalmente a las condiciones materiales de vida, lo cual les impacta al llegar 

al país, como se aprecia en las siguiente citas: 

( ... ) me imaginé que voy a vivir como el nivel de la mejor familia de aquí y 

resultó el peor (E3:M:32) 

En el campamento nos dicen cosas y cuando llega acá diferente, todos 

mentirosos, dólar también bajar mucho, todo más caro, diferente, por eso cuando 

venga acá muy difícil para nosotros (E 12:H:38) 

Les contaron que era un país de buen clima, que era un país de paz, que no había 

guerra acá y que los arriendos eran baratos y han llegado acá y se encontraron 

con que en pa1te era cie1to y otra parte no, porque Jos arriendos no son baratos 

en comparación a los ingresos dice él, 150 mil de ingreso y 170 se paga de 

arriendo, ósea todo se va al arriendo, le dijeron que puede arrendar una casa con 

un ingreso de 150 mil, arrendar una casa y vivir con el resto (E13:H:55) 

La Vicaría nos dijo a nosotros en el campamento que Chile mejor de Sudamérica 

para el trabajo, que Ch ile mucho trabajo, cobre, mar, pescado, muchas cosas, 

que para los musulmanes normal no discriminación como Europa( ... ) pero lo 

más difícil es el trabajo, muy poco sueldo, sin contrato, porque hmta gente 

ta111bién sueldo poco, mínimo 178 pero ¿y cuánto para mí? 146, poquito y ha1ta 

pega (El l :H:36) 

La última cita refleja la transmisión de un imaginario sobre Chile como un país rico en 

recursos naturales y oportunidades. Sobre este punto, el discurso institucional del DEM 

enfatiza que 

No es que la gente no haya tenido la op01tunidad, se les han dado todas las 

op01tunidades, pero hay también un tema de responsabilidad de las personas, 

hay gente que sencillamente no las supo aprovechar (Jefa DEM) 

Junto al discurso respecto a las oportunidades ofrecidas por el país, también aparece en los 

relatos de las instituciones, el énfasis en el acto humanitario por parte del Gobierno de 
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Chile, al salvarles la vida a los refugiados y ofrecerles un futuro, como nos señala el 

Coordinador del PRH del DEM frente a la pregunta: ¿Considera usted que la información 

entregada sobre Chile en el campamento les permitió conocer en ese instante las posibles 

dificultades que pudiesen tener en un futuro en el país? 

( ... ) Uno no puede prever cada dificultad que podrían tener, pero les dio una 

visión bastante más acabada sobre un país al cual iban a llegar sin saber nada, 

además no habían muchas opciones, nosotros fuimos el primer país que saco 

gente( ... ) este caso es un campamento en donde no había ninguna posibilidad y 

ningún futuro, no había educación , no habían colegios funcionando, la salud era 

muy precaria, no había posibilidad de trabajar, pasaron dos años perdidos de su 

v ida, entonces eso es lo que hay que tomar como referente para comparar con lo 

que tienen, este no es un programa migratorio de mejoramiento económico, esto 

es un programa de protección internacional, en peligro de vida, entonces 

tampoco había tiempo para explicarles hasta el último detalle (Coordinador del 

PRHdel DEM) 

En síntesis, se visibiliza que los refugiados pasan de una situación de violencia en Irak e 

incertidwnbre en el campamento de refugiados, a w1 estado de frustración en el país de 

reasentamiento, producto de las expectativas creadas en Al Tanf y la no concreción de las 

mismas, expresadas en las precarias condiciones laborales, el alto costo de la vida, entre 

otras dificultades. Y si bien, desde el DEM se enfatiza que las condiciones de vida de los 

refugiados en el país son mucho mejores en relación a sus vivencias en el campamento 

(pues están a salvo y por lo tanto se espera que estén agradecidos por ello), de las 

entrevistas de los refugiados se desprende que su llegada a Chile no significó el término de 

la angustia y la recuperación de la "normalidad" en la vida de los refugiados, aspectos que 

profundizaremos en el siguiente apartado. 

11.- El Proceso de Reasentamiento: dificultades y estrategias 

A partir de los relatos de los refugiados sobre su llegada al país y proceso de 

reasentamiento, se visibiliza que la mayoría de los palestinos valoran aspectos como la 

segmidad de la vida en Chile, en contraposición a sus vivencias durante la guerra en su país 
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de origen. Pero al m1smo tiempo, un número imp01tante señala que no han podido 

recuperar la tranquilidad de sus condiciones de vida antes del conflicto en Irak, destacando 

en sus relatos las situaciones relacionadas con el trabajo y las dificultades económicas, y 

por otro, las diferencias cultmales60 e idiomáticas. 

Como se perciben, experimentan y transforman dichos aspectos, está directamente 

vinculado no solo a sus recursos y trayectorias anteriores (que sirven de referencia para 

evaluar su actual situación), sino también, a las expectativas de su vida en Chile y al 

funcionamiento del Programa de Reasentamiento Humanitario, en tanto los primeros 

contactos con el territorio y su progresiva incorporación a la sociedad de acogida, se dan 

mediados por el progran1a y los funcionarios a cargo de su implementación. Por lo tanto, el 

PRH es el escenario en el cual van apareciendo las tensiones (y/o conflictos) entre los 

actores involucrados a pattir de los intereses diferenciados que los llevan a negociar 

constantemente las condiciones en las cuales se desanolla el proceso de reasentan1iento. 

Hechas las consideraciones anteriores, en el presente aprutado describiremos los resultados 

del trabajo de campo realizado entre comienzos del año 2010 y mediados del año 2011, 

periodo en el cual se está gestionando el término del PRH y por lo tanto, los relatos de los 

involucrados dan cuenta de dicho momento. No obstante, siguiendo con la narración 

secuencial, se intentará reconstruir las vivencias de los refugiados desde su llegada a Chile 

en el año 2008 y su vinculación con el programa, de tal forma que podamos comprender la 

configuración de la situación en la cual se encuentran los palestinos al realizar la 

investigación. 

Antes de comenzru· con la presentación de cómo se desarrolla dicho proceso, nos parece 

apropiado describir algunas características generales del grupo de refugiados. 

60 Sobre las diferencias culturales identificadas por Jos palestinos, estas no serán tratadas en el siguiente 
apmtado sobre el Programa de Reasentamiento Humanitario, pues responden más bien a su encuentro inicial 
con la sociedad chilena, no apareciendo de forma explícita en los relatos respecto a las tensiones con el PRH, 
para mayor información, ver Anexo V: Aproximación a la dimensión cultural y religiosa de las prácticas 
cotidianas de los refugiados palestinos reasentados en la Región de Va/paraíso. 
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2.1.-Caracterización del grupo de refugiados palestinos 

Las 116 personas llegadas al país conformaban un total de 29 familias61
, las cuales fueron 

reasentadas en distintas comunas de la Región Metropolitana y de la Región de Valparaiso. 

Inicialmente la mayoría se concenh·ó en la primera, pero durante el periodo de búsqueda de 

una vivienda definitiva dos fami lias migran a comunas de Valparaíso62
, concentrándose en 

marzo del año 2011 , el 54% de los refugiados en dicha región (Ver Anexos IV, Tabla N° 1: 

Distribución residencial de las familias palestinas en marzo del año 2011 ) 

En cuanto a la edad, el 4 7% de los refugiados se concentra en el tran1o de edad entre los 18 

y 59 años, pero a su vez, destaca la gran cantidad de niños y jóvenes que posee el grupo, en 

donde un 52% son menores de 17 años (Ver Anexos IV, Tabla N°2: Desglose por edad y 

sexo año 201 O) 

Como se señaló anteriormente, la mayoría de los refugiados palestinos conforman grupos 

familiares. En el caso de nuestros enh·evistados, solo un caso posee un hogar conformado 

por un integrante (hombre soltero, sin pareja ni hijos). El resto de los refugiados conforman 

familias que en promedio poseen cinco integrantes (Ver Anexos IV, Tabla N°3: Número de 

integrantes del grupo familiar). A continuación describiremos brevemente las 

características internas de las fami lias63 

Todos los refugiados entrevistados conforman fami lias adultas, es decir ambos miembros 

de la pareja poseen entre 25 y 59 años de edad, lo que permite que potencialmente ambos 

sean económicamente activos. En cuanto a la composición del hogar, todas las familias son 

nucleares biparentales con más de un hijo, en donde la jefatura del hogar es masculina 

(Barahona, 2006). 

61 Actualmente son veintiocho familias, pues una de ellas migro a Suecia en el año 2009. 
62 Proceso realizado bajo la tutela del Programa de Reasentamiento Hwnanitario, pa1ticulannente del Equipo 
de Vivienda y posteriormente del Equipo Laboral, asesorando a los refugiados en la búsqueda de trabajo en la 
nueva comuna de residencia. 
63 Cabe aclarar, que a pesar de que en la metodología se señala que la unidad de muesn·eo son los individuos y 
no las fami lias, consideramos relevante caracterizar a estas últimas, pues uno de los criterios de egreso de los 
refugiados del Programa de Reasentamiento Humanitario, es que las familias logren superar la línea de la 
pobreza, fijada en un ingreso per cápita igual o superior a $65.000 pesos por cada integrante del grupo 
fami liar, por este motivo, describiremos brevemente la composición familiar de los entrevistados. 
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A su vez, según la etapa del ciclo de vida de los hogares, el 72% de las familias se 

encuentran en el inicio o expansión del grupo famil iar (Bm·ahona, 2006), es decir que los 

hijos tienen menos de 12 años, por lo que su nivel de dependencia y carga económica es 

mayor para las familias (Ver Anexos IV, Tabla N°4: Tipología Ciclo de Vida fmnilim} Por 

último, el promedio de hijos es de tres por fami lia, pero en cinco casos el grupo familim· 

posee cuatro hijos . 

2.1.1.-Nivel de formación y experiencia laboral de los refugiados palestinos 

El nivel educacional y la experiencia laboral de las personas en el país de origen, son 

elementos que en algunos casos pueden facilitar el aprendizaje del idioma, la realización de 

trámites, la obtención de un trabajo o la mantención de iniciativas comerciales en el país de 

acogida, a continuación revisaremos brevemente dichas dimensiones. 

En cuanto al nivel educacional de los palestinos, el 60% posee la educación básica o media 

incompleta, el 10% termino la enseña11za media y un 30% cuenta con estudios superiores 

(Ver Anexos IV, Tabla N°6). Del grupo que cuenta con estudios universitarios, en el caso 

de los hombres se señalan las siguientes profesiones: Pedagogía en lengua árabe, educación 

física, informática y attes cinematográficas. Mientras que en el caso de las mujeres, dos son 

contadoras (Ver Anexos IV, Tabla N°7). 

En cuanto a su experiencia laboral en el país de origen, la mayoría de los hombres declara 

haber realizado trabajos de poca cualificación laboral, en su mayoría oficios aprendidos 

como: mecánico, panadero, chofer, soldador, entre otros. El resto se empleaba en el 

comercio minorista como dependiente o independiente. En cuanto a las mujeres, la mayoría 

eran dueñas de casa, solo una señala haber trabajado como orfebre antes del matrimonio. 

Por otra pmte, una de las contadoras trabajo como jefa de finanzas en Irak, mientras que la 

otra no ejerció en su país de origen, pero trabajo como profesora en el cmnpamento de 

refugiados (Ver Anexos IV, Tabla N°7: Desglose del nivel educacional y experiencia 

laboral de los refugiados en Irak). 

126 



2.2.-La primera acogida: el Programa de Reasentamiento Humanitario64 

Con la llegada de los refugiados palestinos a las comunas de la Región de Valparaíso entre 

los meses de abril y mayo del año 2008, también llegan los equipos de la VPS encargados 

de la implementación del programa, conformados por un coordinador(a) local y un(a) 

intérprete, cuya función era acompañar y asesorar cotidianamente a los refugiados 

palestinos. 

En esta pnmera etapa, las personas fueron alojados en viviendas arrendadas por el 

programa, las cuales tenían un carácter temporal pues posterio1111ente los palestinos podían 

elegir si continuar alú o buscar otra vivienda con la asesoría de los profesionales de la 

Adicionalmente, desde su llegada al país, se le entregó mensualmente a cada grupo familiar 

una subsistencia económica66 orientada a los gastos básicos generados por el arriendo, 

agua, luz y alimentación, la cual se entregaría hasta el término del programa en mayo del 

año 2010. 

En el ámbito educacional, los adultos contaron con un programa de aprendizaje del idioma 

a cargo de una profesora de español, el cual fue modificando sus estrategias de intervención 

en función de las dificultades del proceso. 

Por último, el programa contemplaba asesorar y apoyar a los refugiados en la obtención de 

un trabajo, contando además con capacitaciones y subsidios para emprendimientos 

laborales. Inicialmente los coordinadores locales debían encargarse de apoyar a los 

refugiados en este proceso, pero dada las dificultades que aparecen, en el año 2009 se 

constituye un equipo de profesionales encargados exclusivamente de la asesoría laboral, el 

64Cabe aclarar que no pretendemos sistematizar todas las estrategias, transformaciones y dificultades 
acontecidas en el transcurso de los dos primeros años de la implementación del programa, a lo que aspiramos 
es a dar cuenta de los nudos críticos que visibilizamos al momento de hacer las entrevistas y como estos se 
fueron desatToUando desde su llegada al país. 
65 Punto sobre el cual no profundizaremos más allá de relacionarlo con las problemáticas surgidas en el 
ámbito laboral. 
66La subsistencia varía en función del número de integrantes del grupo familiar. Por ejemplo, a las familias de 
cinco integrantes se les entregaba una mensualidad de $343. 145 pesos y a las de seis $366.520 pesos, para 
mayores detalles ver Anexos IV, Tabla N°5: Subsistencia mensual entregada por PRH. 
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cual sufie gran rotatividad interna de profesionales ante la continuidad de las problemáticas 

acontecidas en el proceso de reasentamiento. 

A continuación profundizaremos en dos grandes líneas de intervención del progran1a que 

generaron tensiones entre los actores involucrados, específican1ente el ámbito laboral y el 

aprendizaje del idioma, y cómo estas situaciones son interpretadas y enfrentadas por los 

actores institucionales y los refugiados, generando diferentes estrategias a lo largo del 

proceso. 

2.3.-Las tensiones entre los refugiados y los funcionarios del Programa de 

Reasentamiento Humanitario 

2.3.1.-Las dificultades y estrategias del Equipo de lntermediaci6n laboral 

Los coordinadores locales encargados del PRH debían asesorar y acompañar el proceso de 

reasentamiento de los palestinos, pero algunos de los profesionales no contaban con 

experiencia laboral en temáticas sobre refugio o desconocían las características propias del 

grupo con el cual se trabajaría, creando tensiones en temas relacionados con el trato 

cotidiano, o dificultando la resoluciones de problemáticas por parte de los mismos, como 

nos cuenta uno de los coordinadores locales67
: 

El proceso de inducción, a l que por lo menos a mi me sometieron, fue muy vago, 

superficial, a lo mejor se pensaba que por la cultura persona l uno tenía que saber 

cosas y no, por ejemplo en una oportunidad vino la coordinadora de ACNUR y 

junto con la intérprete y la profesora, fuimos a la casa de un refugiado y él no 

estaba, fuimos a entrevistar a la esposa y e l tipo supo que yo había entrado no 

estando él y no habiendo otro hombre en la casa y o lvídate, después me andaba 

buscando para matarme ( ... ). Eran cuestiones culturales que nosotros no 

sabíamos, uno las fue aprendiendo en el camino (Coordinador local PRH, 

Comuna B) 

67 El coordinador de una de las comunas de reasentamiento era periodista de profesión, nunca antes había 
trabajado con población inmigrante o refugiada y tampoco poseía fonnación académica respecto al tema, 
había sido escogido por ser descendiente palestino reconocido a nivel local por su compromiso con la causa 
palestina, por hablar inglés y un poco de árabe, y por contar con redes en la comuna de reasentamiento. 
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Otras dificultades de la implementación del Programa, señaladas por el mismo 

Coordinador, son las relacionadas con las experiencias de vida de los palestinos, tales como 

estar acostumbrados a la asistencia por parte de las instituciones humanitarias y los 

problemas psicosociales producidos por la guerra y violencia, los cuales desde la 

perspectiva del funcionario son propios de su cultura, por lo cual transmiten violencia. 

( ... )mira otro gran error de los que cometió el programa fue no haber hecho una 

evaluación psiquiátrica de todos ellos, todos tienen un síndrome de estrés post 

traumático producto de la situación que vivieron, por eso cuando yo hab lo de 

que ellos estaban acostumbrados al asistencial ismo, que eran violentos, yo no los 

critico, ellos vivieron toda la vida huyendo de los bombazos, de las t01turas de 

las detenciones, de los secuestros, esa es la cultura de la violencia (Coordinador 

local PRH, Comuna B). 

Por otro lado, dentro de sus funciones, los coordinadores locales debían gestionar redes y 

contactos para conseguir puestos de trabajo y asesorar a los refugiados en la obtención de 

los mismos. Sin embargo, tampoco había un diagnóstico claro sobre los perfiles laborales y 

expectativas de los refugiados sobre estos temas, dificultando el logro de este objetivo por 

parte de los coordinadores, como nos relata uno de los profesionales: 

Yo tenía que buscarles trabajo, a un refugiado le conseguí como cuatro, pero 

eran muy inestables laboralmente. No había de parte mía un estudio del perfil 

laboral del tipo, no, la cosa era que ellos pudieran trabaj ar, para que fuera de la 

subvención que les pagaban, tuvieran otro ingreso que les permitiera ahorrar 

(Coordinador local PRH, Comuna B) 

Adicionalmente, otra de las dificultades, es que los refugiados contaban con distintos 

niveles de conocimiento del idioma, complejizando la búsqueda de trabajos en los cuales 

pudiesen insertarse y mantenerse en el tiempo. 

Tras un año de gran inestabilidad laboral por patie de los refugiados, durante el año 2009 se 

crea un equipo de profesionales encargado exclusivamente de la asesoría laboral, el cual 

trata de generar un diagnóstico del perfil laboral de los refugiados, continuar con la gestión 

de redes, ofrecer capacitaciones y asesorar en proyectos de emprendimiento laboral para los 

cuales se contaba con un subsidio de un millón de pesos, y posteriormente se facilita un 
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subsidio de setecientos mil pesos para emprendimientos laborales de mujeres, pues como la 

mayoría de ellas les complicaba trabajar corno dependientes fuera del hogar (ya sea por 

tener hijos pequeños, no manejar bien el idioma, negativa de sus esposos a que ellas 

trabajasen afuera o por decisión propia de las mujeres), una estrategia del programa para 

incrementar el ingreso del hogar, fue que las mujeres desarrollaran alguna actividad laboral 

desde sus hogares. Aunque también dicho monto, podía ser utilizado para apoyar la 

inversión inicial de un proyecto comercial familiar que ya estuviese funcionando. 

No obstante, desde los asesores laborales enh·evistados durante el año 20 10 y 2011, se 

critican las gestiones del equipo anterior (a pesar de que se reconoce el esfuerzo y 

compromiso de los mismos), principalmente por no haber realizado buenos perfiles 

laborales y apoyado la inversión de emprendimientos laborales que posteriormente 

fracasaron, y por la continuidad de los problemas de inserción laboral que se extienden 

hasta fines del año 2009. 

Entre agosto y fines del segundo año (2009), se confom1a nuevamente un Equipo de 

Intermediación Laboral, el cual vuelve a realizar un diagnóstico de los perfiles laborales y 

continúa con las gestiones realizadas por el equipo anterior, principalmente asesorando en 

la concreción de los emprendimientos de mujeres, fortaleciendo los emprendimientos que 

lograron sostenerse (solo dos de los cinco casos), buscando conseguir un contrato para los 

trabajadores dependientes e inse1tar laboralmente a los cesantes. 

Pero en esta nueva etapa se suma otra dificultad, que si bien proyecta resolver algunos de 

los problemas económicos de las familias palestinas a largo plazo, en la práctica tomó 

mucho tiempo su concreción, afectando el trabajo del equipo laboral, nos referimos a la 

búsqueda de vivienda definitiva para los refugiados. 

En el año 2009 se realiza una evaluación sobre la situación de los palestinos, 

visibilizándose que una de las problemáticas de los refugiados que contaban con trabajo, 

era que un alto porcentaje de su ingreso laboral (que en promedio no superaba los 

$233.055 pesos por grupo familiar según VPS, 2010b), era destinado al ruTiendo de la 
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vivienda, lo cual se proyectaba como un factor crítico del programa cuando al cabo de dos 

años (en mayo del 201 O) se dejara de apoyar a las familias con el subsidio de mantención 

mensual. Frente a esta situación, se logra gestionar con el Ministerio de Vivienda del 

Gobierno de Chile, que los refugiados tuviesen acceso al Fondo Solidario de Vivienda 1, 

mediante la asignación directa del subsidio para las fan1ilias de refugiados, situación que 

llevo al PRH a conformar en junio del año 2009 un equipo encargado de asesorar a los 

palestinos en la búsqueda de una vivienda. Este proceso, que finalizó entre fines del año 

201 O y principios del año 20 11 68
, implicó que los refugiados proyectaran migrar a otras 

ciudades o regiones en búsqueda de viviendas de menor valor, afectando el trabajo del 

equipo laboral, pues la búsqueda de trabajo implicaba tener ce1tezas del lugar donde iban a 

vivir los palestinos, y al mismo tiempo, para aquellos que ya contaban con un trabajo pero 

que pensaban cambiarse de ciudad, iba a ser necesario volver a buscar un trabajo en el 

nuevo lugar de residencia. 

En general, los problemas de inserción e inestabilidad laboral de los refugiados continúan 

hasta el año 201 O, identificándose desde los profesionales las siguientes causas: las altas 

expectativas de los refugiados en términos del nivel de ingreso, la dependencia del subsidio 

de mantención mensual que entrega la Vicaría, el estar acostumbrados a una serie de 

beneficios sociales muy altos en su país de origen y a la propia experiencia de ser 

refugiados, como nos señala uno de los asesores laborales: 

Sus hábitos laborales son complejos del punto de vista que no tienen adherencia 

a los trabajo depend ientes, muchos encuentran que es como denigrante trabajar a 

una escala más baja ( ... ) trabajar en faenas agrícolas por un poquito sobre el 

sueldo mínimo es denigrante para ellos, eso implica que al aceptar un trabajo por 

180 mil pesos ellos van diez días y después lo dejan, dicen que es muy poca 

plata que no les alcanza, ese tipo de hábitos es muy complejo porque tienen una 

expectativa laboral muy e levada para su calificación laboral (Asesor laboral, 

trabajadores independientes) 

( ... )ellos son una población muy compleja, vienen con traumas, con un grado 

de daño y de socialización muy complejo, vienen de un campamento, han sido 

68 Con la migración de dos grupos fa miliares desde la Región Metropolitana a la Región de Valparaíso, y con 
el desplazamiento de una familia de una comuna a otra dentro de esta última región. 
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toda su vida refugiados ( ... ) descansan mucho en el subsidio, yo por lo que 

conozco de la historia de ellos en Irak también tenían subsidio por pa1te del 

Estado y tuvieron una gama de beneficios muy altos, educación, salud, todo 

gratis, entonces vienen con una visión totalmente diferente a como es en Chile, 

un país súper neoliberal, la presencia de l Estado es mucho más simple (Asesor 

laboral, trabajadores independientes). 

2.3.2.-Las críticas de los refugiados a la asesoría laboral del Programa de 

Reasentamiento Humanitario y las estrategias laborales de los palestinos 

En forma paralela a las dificultades y estrategias implementadas por parte del Programa 

durante esta primera etapa (2008, 2009 y comienzos del año 201 0), los refugiados nos 

señalan que muchos de los trabajos ofrecidos por la Vicaría no se relacionaban con las 

profesiones u oficios que ejercían en Irak antes de la guerra, por lo cual existió una gran 

resistencia inicial a emplearse en cualquier rubro. Adicionalmente, el tipo de trabajos a los 

cuales podían acceder se caracterizaban por sus precarias condiciones laborales, ya sean de 

contratación temporal, en horarios nocturnos y de baja remuneración, en sectores como 

construcción, agricultura, comercio e industria alimentalia. Esta situación lleva a los pocos 

palestinos que se insertan laboralmente como dependientes durante los primeros años de su 

estadía en Chile, a renunciar al poco tiempo de haberse incorporado a las labores, 

esperando encontrar trabajos que se ajusten a sus expectativas, ya sea mejor remunerados, 

con mejores condiciones de contratación o que ofrezcan mayor flexibilidad horaria69
. Como 

se aprecia en los siguientes relatos: 

( ... ) mi oficio es soldador de tubos de petróleo, muy poca gente maneja ese 

trabajo aquí en Chile, perdí mi oficio y conve1tí un oficio bueno a vendedor de 

dulces". (E2:H:39) 

( ... ) el problema son las personas del programa para refugiados, ellos siempre 

con el mínimo ( ... ) de 150, 180 hay trabajo, pero no me gusta ese trabajo, eso es 

difícil ( ... )ellos no pensar que familia tiene que vivir todos Jos meses, hay que 

pagar más, un arriendo de 120, más agua, luz, comida( ... ) me gusta trabaj o que 

69 Lo cual se asocia principalmente a permisos para rezar en horarios de trabajo, situación confirmada por 
funcionarios de la Vicaría que señalan que algunos refugiados renunciaron o fueron despedidos por negárseles 
la práctica de rezar en el horario de trabajo. 
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alcance para vivir, ¿por qué no buscan para nosotros un trabajo de 500? ellos 

s iempre el mínimo, el mínimo (E12:H:38) 

Si bien los refugiados critican al programa por no ayudarlos a conseguir trabajos por un 

sueldo que les permita costear los gastos familiares, algunos palestinos también identifican 

que el problema del ingreso laboral va más allá del programa, en tanto reconocen que las 

condiciones de vida en el país son en general precarias para muchos de sus miembros, 

responsabilizando directamente al Gobierno y sus políticas laborales, como nos señala uno 

de los refugiados: 

Aquí el problema en el trabaj o, para toda la gente, el chileno, colombiano, para 

todos, el problema es la ley para pagar el sue ldo, es el mínimo, la gente trabaja 

todo el día por 200 pero no se puede con 200 y nosotros también tenemos otra 

cosa, trabajamos por 200 pero también pensar para vivir en el futuro, porque 

chilenos aquí tienen fam ilia, tienen primos, tíos, familia, tienen casa, cuando no 

trabajan tienen ayuda, pero nosotros no, aquí solos (El2:H:38) 

( ... ) aquí el problema es que no pagan a la gente sue ldo cuando tienen 

problemas, aqu í el Gobierno le saca a la gente, no manda [dinero], también viene 

Pifíera70
, a mí no me gusta ese pres idente, cuando venga subió el metro dos 

veces, subió el cigarro tres veces, ¿Por qué? ¿Que manda él?, él tiene mucha 

plata, no pensar como nosotros, no pensar como pobres, no sé porque chilenos 

mandar ese presidente, no sé (E l 2:H:38) 

Siguiendo con las críticas de los palestinos, muchas personas identifican que gran parte de 

sus problemáticas asociadas a lo laboral se deben a las gestiones del Equipo Laboral del 

programa, cuestionando la distribución de los recursos con los cuales se cuenta para la 

ejecución del mismo71
. Como se aprecia a continuación: 

No hizo nada la Vicaría para laboral, hace mucho tiempo pedimos un permiso 

para la feria y no ha resultado, pedirnos un permiso para un carro para vender en 

la calle en Viña [y tampoco han tenido respuestas] ( .. . )hace mucho tiempo está 

trabajando con nosotros [el encargado de la asesoría laboral] y no encontró 

70El Presidente Sebastián Pifíera Echenique, asumió su mandato el 11 de marzo del año 2010. Es el primer 
presidente de derecha en ser elegido después de que Augusto Pinochet (militar que encabezó la dictadw·a en el 
~aís desde 1973), dejara el cargo en el año 1990. 

1 Sobre este cuestionamiento, uno de los funcionarios del programa nos señala lo siguiente: ellos siempre nos 
estaban amenazando, a mí me decían " a ti te pagan tu sueldo gracias a mí, tú comes gracias a mi" 
(Coordinador local PRH). 
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trabajo para él [refiriéndose a su marido], una semana viene, dos no v1ene, 

ninguno de aquí encontró trabajo (E3:M:32) 

( ... )quien paga [refiriéndose al financiamiento] es ACNUR no Vicaría, pero la 

Vicaria trae muy poco para la gente trabajo, pero ACNUR el paga un millón 

para cada familia, para proyecto [refiriéndose al subsidio para emprendimientos 

laborales], Vicaría nunca paga, gana (El2:H:38) 

Adicionalmente, otros problemas relatados por los palestinos, son las trabas institucionales 

a las que se enfrentan durante los primeros dos años en Chile, pues en ese periodo el 

proceso aún se regía según la legislación migratoria N° 1.094, en la cual el refugio es 

concebido como una visa, es decir como una categoría de la condición migratoria en la cual 

se está en el país. De esta forma, al llegar se les otorga la visa de refugio72
, cuya condición 

de residencia es temporal, la cual implicaba que los palestinos no podían obtener la cédula 

de identidad, ni acceder a las prestaciones sociales del Estado (como subsidios) o· sacar 

créditos bancarios, debiendo portar un docmnento homologable al carnet de identidad pero 

que debía ser renovado cada ocho meses, y un docwnento que los autorizaba a vivir y 

trabajar en el país. Recién al cabo de dos años de su estadía en Chile podían optar a la 

residencia definitiva, con la cual accedían a los beneficios mencionados 73
. Por lo cual, en 

dicho periodo, los palestinos se enfrentaban a diversas problemáticas a raíz de esta 

situación, como nos cuenta uno de los entrevistados: 

El otro problema es que ellos no pensar, cuando traigo extranjeros dice "ya, 

traigo no más" pero por ejemplo antes del trabajo en Inca [refiriéndose a una 

constructora], yo quiere trabajo pero dicen "no, el carné de usted, no puede este 

trabajo" ¿Por qué? "porque usted no es Chileno" 

1: ¿en dónde le sucedió esto? 

En todos lugares, en Tottus [supermercado] "no, usted no puede porque no es 

chileno", ahora nosotros tenemos residencia definitiva para siempre, antes de 

dos años, en el banco difícil para buscar plata, en el trabajo muy difícil, lo que 

debieron hacer ellos es la primera vez un carné definitivo para siempre, nosotros 

72 A diferencia de los solicitantes de asilo que llegan voluntariamente al país, los cuales debían realizar una 
solicitud de reconocimiento de la condición de refugiado, trámite que implicaba llevar a cabo una 
investigación del caso por pmte de la comjsión de reconocimiento del DEM, la cual aprueba o rechaza la 
solicitud de refugio. 
73 Estos procedimientos son modificados con la nueva ley de refugio promulgada en abril del año 20 1 O, en la 
cual se separa la condición de refugio del permiso de residencia que se otorga, por lo tanto, apenas se le 
reconoce al solicitante de asilo la condición de refugiado este pasa inmediatamente a obtener la residencia 
definitiva, facilitando su proceso de inserción en el país. 
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igual al boliviano, ellos entran solos, igual nosotros que ellos, ¿qué diferencia? 

Nada( ... ) A mí se me terminó el 21 de abril [refu·iéndose a su documentación] 

esperar hasta como 5 meses, yo caminar aquí con una hoja y me dicen "¿qué es 

eso?" No se entiende, ellos me mandan plata en banco Santander [refiriéndose a 

fami liares que están en Suecia], quiero sacar la plata y me dicen "¿qué es eso?", 

no funciona, eso es malo (E l2:H:38) 

Por otro lado, en cuanto a las estrategias laborales desde los refugiados, anteriom1ente 

relatábamos las dificultades de inserción de los palestinos que se han empleado como 

trabajadores dependientes. No obstante, resaltan las trayectorias de dos grupos familiares 

que desarrollaron iniciativas comerciales a través del apoyo financiero para 

emprendimientos laborales del programa de reasentamiento, el cual consistía en un millón 

de pesos para los hombres y setecientos mil pesos para las mujeres, pero que en témúnos 

concretos era para el grupo familiar en su conjunto. Dichos fondos estuvieron disponibles al 

segundo año de su estadía en Chile, por lo que estas familias también tuvieron experiencias 

de trabajos como dependientes, combinadas con largos periodos de cesantía y venta 

informal de dulces árabes, en la calle o barrio en el cual residían. Como nos cuenta un 

refugiado a principios del año 2011, sobre su trayectoria laboral anterior al desatTollo de su 

local comercial de dulces árabes: 

Mira cuando llegue trabaje en panadería como tres, cuatro meses, no me gusto 

porque no pagan bien, a uno no le alcanza para vivir con ese dinero, aparte 

estábamos con un sueldo de la Vicaría antes [$320.000 pesos], pero ahora ya no 

estamos con ello hace como cuatro, cinco meses más o menos, estamos 

trabajando solos, vivimos so los (E9:H:29) 

Los refugiados que empezaron micro emprendimientos también encontraron dificultades a 

la hora de gestionar sus proyectos, producto del desconocinü ento sobre las normas y 

trámites que implica levantar un local comercial en Chile; sin embargo, gracias a la asesoría 

de la Vicaría y a las amistades con las que contaban algunos ref11giados, estos pudieron 

desarrollar y mantener sus proyectos comerciales74
. Siendo en este punto muy signifi cativo 

74 Independientemente de que también encontramos experiencias fallidas, como el caso de un refugiado que 
habil ito una peluquería en su casa, pero no contaba con preparación como peluquero ni con los recursos para 
contratar a una persona que se hiciera cargo, o el caso de un refugiado que instalo un quiosco pero que no 
quería trabajar ahí, por lo que termino vendiéndolo a muy bajo costo a otra persona y luego trato de 
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el rol de las redes sociales y amistades de las familias en el éxito de los micros 

emprendimientos laborales. 

Así encontramos que aquellos refugiados que contaban con redes sociales con fuerte capital 

social y económico tuvieron mayor facilidad para montar sus locales, equipados y 

mantenerlos en el tiempo, en comparación con aquellos que no poseían redes sociales o 

cuyas redes no contaban con el mismo capital social y económico. 

Estas redes de apoyo se enmarcan en distintos espacios sociales de pe1ienencia tales como: 

el barrio, el espacio laboral, los vínculos con las comunidades musulmanas y de 

descendientes palestinos en Chile. Entre las formas que estas redes de apoyo han ayudado 

en el ámbito laboral a los refugiados, encontramos desde acompañamiento en trámites 

cotidianos hasta ayuda económica. Como nos señala un refugiado al preguntarle si alguien 

lo ayudó a iniciar su local de comida y dulces árabes: 

El padrino mío75
, él me prestó dinero y otro amigo mío me encontró el negocio 

para mí y él me dijo hay tal negocio, yo hablé con el dueño del negocio, él mi 

amigo es también mi aval, s i yo no pago y me atraso, él paga, hasta ahora é l es el 

aval mío, el dentista [ ... ],es mi vecino (E9:H:29) 

Estas redes provienen de espacios sociales definidos. Una de ellas pe1tenece a la comunidad 

de descendientes palestinos en Chile y la otra an1istad que el entrevistado menciona es de 

origen chileno, cuyo espacio en común es el barrio en que trabajan, pues la consulta del 

dentista se encuentra junto al local de comida árabe del entrevistado. Ambas amistades han 

apoyado económicamente a esta familia palestina, situación que sin duda responde a la 

condición socioeconómica acomodada de dichos sujetos, motivo que les permite realizar 

este tipo de ayuda. 

Adicionalmente, otra estrategia de los refugiados con locales comerciales es que ambos 

miembros de la pareja trabajan en el negocio, situación difícil de aceptar por parte de 

recuperarlo sin resultados. Sobre este suceso hay perspectivas contrapuestas, desde el refugiado la Vicaría no 
le explico bien que se estaba haciendo una venta y desde los asesores laborales la persona no tenía disposición 
para trabajar en el quiosco, responsabilizando a los antiguos miembros del equipo laboral por haber apoyado 
estas iniciativas en base a perfiles laborales mal construidos. 
75 Refiriéndose al apadrinamiento por pmte de la comunidad de descendientes palestinos en Chile, tema que 
abordaremos más adelante. 
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algunas muJeres que consideran que es el hombre qUlen debe encargarse del sustento 

fan1iliar, alterando los proyectos de vida en términos de los roles de género que los 

miembros de la familia estaban acostumbrados a cumplir, como nos señala una mujer 

palestina: 

"yo sé que mi marido sólo él trabaja, yo ama de casa ayudar a mis niños [ ... ], 

hace el almuerzo, todas las cosas en la casa, [ ... ] pero mucho trabajo, antes de 

estos años yo muy joven, ahora muy vieja por el trabajo, antes la ropa, la casa, 

ahora igual a hombre, sucias nosotras, ahí trabajando".76 (ES: M:36) 

Esta modificación en los roles de la pareja incide también en los esquemas de poder y 

autoridad, como nos relata el conyugue de la entrevistada citada anteriormente: 

"En lrak la mujer para la casa, con los niños, para comer, todas las cosas en la 

casa nomás, los hombres trabajar. La mujer pone pierna sobre pierna y si vuelve 

marido sin dinero, le pone la chala en la cabeza (risas). En Chile se cambió 

mucho, en Irak cuando el hombre pide algo tiene su palabra, en Chile cambió, 

ahora no puedo tomar una decisión solo, si tomo una decisión solo aquí en este 

país la mujer echa al hombre de la casa y le avisa a carabineros" (E2:H:39). 

Sin embargo, otras mujeres señalan que en Irak las mujeres también trabajan y apoyan 

económican1ente a sus familias, por lo cual el tener que trabajar en Chile no es un problema 

para ellas, al respecto Sarai nos cuenta lo siguiente 77
: 

Obvio que cambia la vida si cambia a otro país, ahora cuando llegamos fue un 

cambio difícil para mí, pero ahora es costumbre, tenemos que acostumbrar y no 

tengo problema, porque yo quiero trabajar con mi esposo, no creemos nosotros 

que la mujer tiene que llevar la casa, no, allá también igual, hay mujeres que 

trabajan igual, no todas las mujeres quieren quedarse en la casa, hay mujeres que 

trabajan para ayudar al esposo, si él me necesita tengo que trabajar (E9:M:29). 

Otras estrategias familiares visibilizadas en la mantención del local, es contar con el apoyo 

de los hijos (mayores de 12 años) en uno de los casos, y con el apoyo de la madre de la 

76 La mujer del relato se encontraba preparando el pan en su local de comida árabe, antes de realizar la 
entrevistada. 
77 El caso particular de Sarai lo abordaremos con mayor profundidad más adelante. 
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mujer palestina citada anteriormente (en el segundo caso), qmen se hace cargo de las 

labores del hogar y del cuidado de los hijos de la pareja pues estos son menores de 6 ailos78
. 

Por otra pmte, encontrmnos que casi todas las iniciativas comerciales de los refugiados se 

orientan hacia la venta de comida y dulces árabes79
, estrategia interesante de ser analizada, 

en tanto la mayoría de los palestinos no poseía expeliencia en el rubro, desarrollándolo en 

Chile, como nos cuenta uno de los entrevistados: 

Ahora muchos del grupo tienen local de dulces árabes, todos trabajan en dulces 

árabes, las mamás, los papás, los niños venden dulces ( ... ) nadie hacia allá 

[refiriéndose a lrak], todos aprendieron aqui (risas) (E14:H:33) 

Esta estrategia da cuanta de un proceso en el cual los refugiados reconocen que la cultura 

palestina o árabe es conocida en la sociedad chilena por su tradición gastronómica, la cual 

es reproducida por la comunidad de descendientes de origen árabe en el país. De esta 

forma, los refugiados se apropian de esta característica como un recurso identitario a ser 

utilizado en sus iniciativas comerciales. Lo cual a su vez es reconocido tanto por chilenos 

como por miembros de la comunidad de descendientes palestinos. En tanto ser palestinos y 

no chilenos de origen árabe, les otorga un "valor agregado" en términos comerciales pues 

su condición de extranjeros resulta exótico pm·a la población local, como nos relata un 

refugiado: 

( ... )yo vende dulces árabes [en la calle] y mucha gente me compra para ayudar, 

por ejemplo yo dice: dulces árabes y dicen no, no quiere, "¿usted chileno?", no 

yo árabe, "no usted chileno", no yo árabe y le muestro el carné y compra, y ella 

no quería comprar, ¿sabe por qué? porque ella quiere comprar para ayudar no 

porque le gusten los dulces, les gusta ayudar a extranjeros, me gustan mucho los 

chilenos, ellos cariñosos (El2:H:38) 

A su vez, los refugiados con iniciativas comerciales, son reconocidos por la comunidad de 

descendientes palestinos que ven en dicha estrategia el esfuerzo y el emprendimiento que 

78 En este caso, la familia de refugiados palestinos gestiono a través de ACNUR la reunificación de la madre 
de la mujer palestina, financiando los pasajes de esta desde el campamento a Chile, siendo este el único caso 
de reunificación efectuado por los refugiados de las comunas de reasentamiento de la Región de Valparaíso, 
el resto de las personas que tetúan el interés de llevar a cabo este proceso, señalan no poder realizarlos pues 
ellos tendrían que coner con los gastos del nuevo integrante de la familia. 
79 Pues a pattir de la información entregada por los funcionarios de la Vicaría, sabemos que las estrategias 
comerciales de los refugiados reasentados en la Región Metropolitana también se orientan hacia dicho rubro. 
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caracteriza a la comunidad árabe en el país80
. Al respecto, uno de los asesores laborales nos 

relata lo siguiente: 

Los que son emprendedores [refiriéndose a los refugiados] causan mucha más 

simpatía en la comunidad palestina, especialmente en la gente que es 

empresaria, que tienen negocios, por eso tienen más redes y tienen acceso a más 

beneficios (Asesor laboral PRH, trabajadores dependientes) 

Los refugiados con emprendimientos laborales que se han mantenido en el tiempo, son 

considerados exitosos por los funcionarios de las instituciones, siendo a su vez, los pocos 

casos que estaban en condiciones de egresar del programa al cabo de dos años de su 

implementación (según el criterio de la línea de la pobreza mencionado anteriormente), 

explicando dichos logros como producto de su mayor occidentalización e independencia en 

relación a aquellos que se consideran dependientes y asistencialistas. 

Nosotros hacemos la diferencia especialmente con los que han podido, las dos 

familias que son como diferentes en este contexto, son los que han podido 

desarrollar negocios exitosos, que son perfiles personales diferentes, tienen casa, 

ya hablan español, van a la calle, si necesitan algo lo hacen ellos ( ... ) porque 

hubieron muchos que hicieron proyectos y fracasaron, ahí se perdieron varios 

millones ( ... ) por ejemplo la contadora está con el esposo en el negocio, ella es 

de las más occidentalizada de las mujeres ( ... ) esa ha sido la familia que más 

emprendimiento laboral logro [su esposo] yo sé que tiene muchas amistades, 

pero es que él no demanda ( ... ) este grupo de independientes exitosos entre 

comillas, tienen ese perfil. Por ejemplo aquí hay un señor que habla árabe y que 

se siente realmente acosado por un refugiado, que ya no haya que hacer, hasta ha 

pensado de cambiarse de ciudad porque el tipo no lo deja tranquilo (Coordinador 

laboral PRH, Comuna B). 

En general, de los relatos de los funcionarios, se invisibilíza que los refugiados poseen 

distintos recursos, como: sus capitales culturales en términos de nivel de formación, su 

experiencia laboral previa en el ámbito comercial (sea en su país de origen o en el de 

acogida), así como los recursos económicos con los cuales se cuenta (subsidio, ahorros) y 

las redes sociales construidas en el país de acogida (alianzas comerciales, acceso a 

80 Imaginario mencionado anteriormente en el apartado de la Formulación sobre la Comunidad de 
descendientes palestinos en Chile. 
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información, apoyo económico, entre otros). Elementos que en su conjunto nos permiten 

entender y explicar las diferentes estrategias desplegadas y el relativo logro de las mismas. 

Sobre el caso de aquellos refugiados que no han podido utilizar o reconvertir sus recursos, 

encontramos un ejemplo interesante, el cual relataremos a partir de la experiencia de un 

descendiente de origen sirio81 entrevistado en el trabajo de campo a raíz de su amistad con 

un refugiado palestino y sobre el cual se hace mención en el fragmento del Coordinador 

local citado anteriormente. 

( ... ) es increíble cómo se han instalado los refugiados, como han crecido, ellos 

arriendan casas, locales, hacen dulces, comida( ... ) usted ve el empuje de la raza 

árabe, ellos van, se aventuran, yo lo encuentro admirable, y esté se ha quedado 

[refiriéndose al refugiado con el cual mantiene un vínculo de amistad], hay que 

hacerle las cosas ( ... ) si usted se ha fijado los otros ya pueden hablar, se las 

arreglan pero él no, entonces siempre me necesita, pero para cualquier cosa, no 

para traducirle algo sino que para todo, "vamos a la farmacia, vamos a la 

ferretería, vamos al registro civil, vamos a", todo lo hacía yo, lo acompañaba y 

estaba horas y horas ( ... ) él se considera viejo, "yo no estoy para el quiosco, esto 

es para gente joven, alguien que venga llegando", una vez le dije " yo tengo 30 

años más que tú y si me ofrecen ponerme con una caja con dulces yo me pongo 

y cualquier cosa haría yo", como es eso de que t iene 55 años y ya está viejo 

(Amistad cercana de E13:H:55). 

El refugiado al cual el entrevistado se refiere, forma parte de uno de los pocos grupos 

familiares cuyos miembros poseen más de 50 años de edad, él era cineasta en Irak y en 

Chile no ha podido convalidar su título, ni inse1tarse laboralmente en dicha área, se 

considera así mismo mayor para aprender el idioma o para trabajar, siendo muy 

dependiente de la persona que hemos citado. 

Por últin1o, de las trayectorias laborales de los entrevistados, se visibiliza por un lado, la 

dificultad para algunos refugiados de reproducir en Chile los recursos con los que contaban 

en su país de origen. Y por otro, a aquellos que si se les ha presentado la posibilidad de 

reactivar sus recursos. A modo de ejemplo, tomaremos el caso de las únicas dos mujeres 

81 Esta persona tiene más de 70 años de edad, habla árabe y posee una relación de amistad muy cercana con 
una de las familias de refugiados palestinos. 
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del grupo de entrevistadas que contaban con estudios universitarios y sus respectivas 

. 82 pareJas . 

Amal es contadora, trabajaba en el área de finanzas de una empresa en Irak a cargo de una 

sección. Al llegar a Chile contaba con los papeles que comprobaban sus estudios 

universitarios pero no era posible convalidar su título en el país. A través del programa de 

reasentamiento utilizó el fondo de micro emprendimiento para mujeres y se capacito en 

costura (dada la limitada ofe11a de cursos disponibles) y compró una máquina de coser para 

realizar arreglos de vestuario desde su casa. 

En contraste, Sarai también era contadora pero nunca ejerció su profesión en Irak, contrajo 

matrimonio y decidió dedicarse al hogar. Tras un año de su llegada a Chile, ella y su 

marido utilizaron ambos fondos de micro emprendimiento disponibles desde el programa 

para instalar un local de comida y dulces árabes. Su formación profesional en el ámbito 

financiero ha sido fundamental en el desanollo y mantenimiento de su local comercial. 

Adicionalmente, el esposo de Amal era profesor de lengua árabe en Irak y t::n Chile tuvo la 

op011unidad de vincularse a la comunidad musulmana e insetiarse laboralmente como 

profesor en la Mezquita de Santiago y trabajar como Sheij (guía espiritual islámico), para 

los refugiados palestinos en una de las comunas de reasentamiento de la Región de 

Valparaíso. Para él, su trabajo en Chile es mucho mejor que el que tetúa en Irak. Este 

motivo, junto a otros factores, gatillaron que por ejemplo el subsidio de un millón de pesos 

destinado a emprendimientos laborales familiares no fuese utilizado para generar una 

actividad que potenciara el desarrollo de Amal a diferencia del caso de Sarai. 

Por su parte, Sarai y su esposo pudieron construir redes de amistad tanto con chilenos como 

con miembros de la comunidad de descendientes palestinos, quienes los apoyaron en la 

instalación y mantención del local, faci litando información sobre trámites, préstamos 

bancarios, entre otros recursos que permitieron potenciar su emprendimiento. A su vez, su 

82 Estas trayectorias COITesponden a los enh·evistados: E7:H:29, E7:M:29, E9:H:52, E9:M:49. Para Mayor 
información ver Anexos IV, Tabla N°7. 
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esposo trabajo un tiempo como dependiente en una panadería en Chile, lo que le pe1mitió 

adquirir experiencia en el rubro antes de iniciar su negocio. 

De ambas trayectorias se visibilizan formas diferentes de utilizar los capitales culturales 

con los que contaban, los capitales económicos que se les ofrecen desde el programa y los 

capitales sociales (expresado en redes de apoyo) con los que cuentan en el país. 

A pesar de estas diferencias, se identifican oh·os elementos interesantes a patiir de ambos 

casos. Por un lado, estas familias viven en la misma comuna de reasentamiento y mantienen 

relaciones de amistad muy cercanas enh·e ellos, al tiempo que su relación con el resto de los 

refugiados de dicha comuna es más distante. 

A su vez, la relación de pareja que mantiene Sarai con su esposo es bastante horizontal en 

términos de relaciones de poder. Y al mismo tiempo, esta situación se repite en el caso de 

Amal y su esposo, lo cual llamo la atención de la investigadora durante el h·abajo de campo, 

puesto que como mencionamos su marido era Sheij y Amal utilizaba una vestimenta 

diferente a la de la mayoría de las mujeres entrevistadas, cubriendo gran pruie de su rostro. 

Sin embargo, Amallideró la enh·evista (la cual estaba dirigida a su cónyuge), observándose 

apoyo mutuo de pruie de la pru·ej a y preocupación de su esposo por la movilidad laboral 

descendente en la cual se encontraba Amal83
. 

Esto da cuenta de dos cosas, por un lado, el hecho de que la intensidad con la cual se 

practique el Islam no determina, como prej uiciosamente se podría creer desde una visión 

occidental, la sumisión de la mujer en el mtmdo árabe Guicio frecuentemente emitido por 

algunos funcionarios de la Vicaría). Y por oh·o lado, que lo común en ambas familias era su 

nivel de formación y la pertenencia a una clase social más acomodada (en su país de 

origen) que la que poseían las otras familias de refugiados entrevistados en la misma 

comuna. Lo cual podría explicru· el motivo por el cual ambos grupos familiares poseían 

83 En contraste con otros casos donde participan ambos cónyuges, en los cuales el hombre era el foco de la 
entrevista y su mujer participaba esporádicamente, o donde incluso, cuando pa1ticipaba la mujer su esposo la 
interrumpía o le solicitaba que trajera algo de la cocina. En la mayoría de estos casos ambos miembros de la 
pareja no contaban con mayores niveles de formación y aunque no es posible atribuirle a este hecho la 
explicación del tipo de relación que mantenia la pareja, si es posible identificarlo como un elemento a 
considerar, siendo necesario recabar mayor información para poder obtener una comprensión mayor sobre el 
tema. 
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vínculos cercanos entre ellos y de manera muy emergente, la mayor horizontalidad en las 

relaciones de pareja observadas en relación a otras del mismo gtupo de refugiados. 

2.3.3.-Las dificultades del Program.a de Espmíol desde las instituciones 

Durante el inicio del trabajo de campo, el primer acercamiento que se tuvo respecto al 

proceso de aprendizaje del español por parte de los refugiados, fue a través de una 

entrevista con la profesora84 a cargo del grupo en ambas comunas de reasentamiento de la 

Región de Valparaíso. Ella nos relata que inicialmente la mayoría de los refugiados 

asistieron a las clases de manera estable por alrededor de dos o tres meses, sin embargo, la 

asistencia fue decayendo paulatinamente por diversos motivos. Al respecto, la profesora 

nos señala lo siguiente: 

"Existieron muchos factores externos que afectaron el tema del español, por 

ejemplo que hubieran priorizado sa lir a buscar trabajo ( ... ) entonces algunos 

maridos empezaron a trabajar y las mujeres no iban solas, empezaron a 

excusarse en que ellas no salían solas a la calle, les compl icaba el tema de los 

niños, estaban pendientes de sus casas, no sé, muchas cosas influyeron en que 

ellos no quisieran asistir a clases (Profesora de español, VPS) 

A su vez, la profesora identifica otras dificultades asociadas al rol de la mujer en el hogar y 

a la falta de proyección por parte de algunas fami lias de quedarse en el país. 

Con las muJeres ha sido un poco más complicado ( ... ) a lgunas están muy 

ensimismadas en su cultura, entonces a e llas no les importa aprender español, 

e llas prefieren dedicarse a Jos hijos, cocinar, estar en su casa más que aprender 

español, de hecho ellas no salen a la calle, no t ienen contacto con nadie 

(Profesora de español, VPS) 

( ... )el tema de que a las mujeres no les interesa aprender porque sus fam il ias no 

se quieren quedar acá, no quieren vivir en Chile, entonces ellas apenas puedan 

pescan sus maletas y se van, los únicos que se quieren quedar son Manar y 

Ahmad, ellos son los únicos a los que yo les he escuchado decir abiettamente 

que se quieren quedar (Profesora de español, VPS) 

84 La profesora poseía el título de Profesora de Educación Básica con mención en Educación Rural y 
Desanollo Local. Siendo este trabajo su primera experiencia de intervención con refugiados. 
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Del relato se desprende que las proyecciones de retornar o migrar a otro país por parte de 

los refugiados en contraposición a la posibilidad de reconstruir sus proyectos de vida en el 

país, incide directamente en las motivaciones de los refugiados por aprender español. 

Al respecto, algunos funcionarios reflexionan sobre otras estrategias que pudieron haber 

sido implementadas para condicionar la asistencia de los refugiados a las clases, ante la 

negativa por parte de los palestinos de aprender español y pensar su vida en Chile como un 

periodo de tránsito. 

Un refugiado me decía, "¿Por qué no van a clases?, porque no hay castigo" me 

lo planteaba desde ese punto de vista, el planteaba un ejemplo, en tal país [los 

refugiados] tuvieron seis meses de español, si tu no ibas a clases te descontaban 

de la subsistencia, en donde más les duele, entonces él lo tomaba desde ese 

punto vista, porque por motivación propia no fueron a clases, muchos decían 

aquí vamos a esperar hasta que se acabe la subsistencia y después nos vamos a 

otro país y esa fue hasta hace poco tiempo la postura de muchos, ya hasta que se 

acabe el programa y de ah í nos vamos a otra patie (Coordinador laboral PRH, 

trabajadores independientes) 

Llama la atención que los mismos refugiados estaban al tanto de estas estrategias, producto 

de sus redes de información trasnacional con fami liares en otros países de reasentamiento, 

quienes también utilizaban estos beneficios a su favor, como nos relata un refugiado: 

( ... ) ellos diferente, si no estudian un día les cottan la plata, ellos estudian pero 

evitan el estudio [aprender] para que no les cotten la plata (risas), no como aquí, 

si no estudia nada pasa, pero allá les pagan plata por estudio ( ... ) Pero si ellos 

tuvieran trabajo c01ta la plata el Gobierno, por eso no trabajan, estudian no más, 

estudian y duermen y la plata les llega (risas) pero igual dos años no más y 

solamente para comida y atTiendo (El4:H:33) 

Por último, otra de las dificultades descritas por la profesora, es que los refugiados no 

asistían a clases de español como estrategia de presión frente a las decisiones que se 

tomaban en el PRH y que incidían directamente en el deterioro de sus condiciones de vida, 

como se aprecia en la siguiente cita al preguntar por otras situaciones que incidieron en la 

baja asistencia a las clases: 
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( ... ) y de repente hasta como modo de protesta ellos no asistían a clases de 

español, porque cualquier problema con la Vicaría repercute en las clases de 

español, ósea si la Vicaría les baja la subvención ellos dejan de asistir a las 

clases de español, su arma para poder presionar todo es a través de las clases de 

español (Profesora de español, VPS) 

2.3.4.-Las críticas al Programa de Espaíiol y las estrategias de comunicación de los 

refugiados palestinos. 

Por otra prute, de las entrevistas realizadas a los refugiados, encontramos que la gran 

mayoría critica la metodología de enseñanza utilizada en las clases de español, 

cuestionando la necesidad de aprender herramientas básicas pru·a realizar las actividades 

cotidianas de comunicación requeridas en cualquier interacción social. 

Yo como tres meses en clases, aprender, pero el problema de las clases, es que 

no igual afuera, ¿me entiende? las clases aprender español para España, español 

chileno otra cosa, otro español, por ejemplo yo le digo a la gente cosas y la 

gente, "¿qué es eso?, hable en castellano" (risas), ese es el problema, yo en seis 

meses aprendí rápido porque en la calle (Ell :H:36) 

No queremos que nos enseñe cosas como verbos en pasado, presente, futuro, 

queremos como hablar, como conversar (E3:M:32) 

En contraste con lo plru1teado por la profesora, nmguna muJer expreso desinterés por 

aprender el idioma, por el contrario, la mayoría reconoce la necesidad de aprender, como 

nos señala Ahlam: 

( ... ) si por supuesto, si yo aprendo el espatiol yo podría vivir tranquila, depender 

de mi misma, mi vida no es normal a causa del español, no los entiendo a ellos y 

ellos no me entienden ( ... ) ¿quién me enselia?, porque ustedes han dicho que 

tenemos que ir a la oficina, ¿qué hago con mi hija?, no puedo salir (E5:M:36) 

La entrevistada ve coatiada su libetiad para relacionarse y comprender el entramado social, 

pues el lenguaje permite conocer la cultma de la sociedad de acogida, tal como se aprecia 

en la reflexión de otro palestino: 

"Si los refugiados pudieran entender más castellano podrían amar mucho más a 

Chile, aceptar a Chile más" (El:H:39) 
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Frente a las dificultades de las mujeres palestinas para salir de su hogar y las demandas de 

los refugiados para que se modifique el lugar donde se realizan las clases (en la biblioteca 

municipal, en la sede de un establecimiento educacional o en la oficina local de la VPS), el 

programa cambia su estrategia y se empiezan a hacer las clases en las casas de las personas 

que estaban interesadas en aprender el idioma, no obstante, las condiciones materiales de 

las viviendas y la presencia de niños pequeños dificultaba la realización de las mismas. 

En el caso de los hombres que empezaron a buscar empleo desde su llegada y se insertaron 

laboralmente, estos critican al PRH por no haberles pe1mitido asistir exclusivamente a las 

clases, comparando su situación con la de otros refugiados en otros países, como nos 

relatan los siguientes entrevistados: 

Había un error en el programa, nos contaron que durante los dos años hay 

sistema de estud io, nos matriculamos y fuimos a estud iar, e l primer mes llego la 

coordinadora y encontró para mí un trabajo en el supermercado, preguntamos 

¿qué pasa con el estudio?, dijo que trabaj ar es mucho mejor que el estudio y así 

perdimos la hora de estudiar, tenemos dos años y no sabemos ni escribir ni 

hablar por la culpa de ellos ( ... ) en otras pattes como Suecia, dos años solo 

estudiar (E4:H:36) 

( .. . ) una mujer que trabaj a en ACNUR, ella me dijo: "¿por qué tú no trabaja?", 

porque yo no hablar bien e l español, ¿sabe que me dij o e lla?, "en la calle tú 

aprender", tú en e l campamento me dijo dos años de estudiar, tú mentirosa, 

ahora cuatro meses y me dijo "tú aprender afuera", ¿que aprender afuera?, 

aprender pero sin verbos, e l programa mal, el ACNUR mal ( ... ) esposa mía, 

mejor para leer y escribir, porque ella estudiar más que nosotros hasta e l fina l, 

yo no por e l trabajo (El2:H:38) 

En general, a todos los refugiados les fue difícil encontrar un trabajo por el 

desconocimiento inicial del idioma, debiendo insertarse en labores donde no fuera 

fundamental el manejo del mismo, como cuidador en un predio agrícola o como cargador 

en una bodega, como nos cuenta Imad: "no sabía nada de español, pero fácil en bodega: 

toma y deja ahí [risas]" (E14: H: 33). 
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Por otro lado, otra situación que afecto la asistencia a las clases y el aprendizaje del español 

por patte de los refugiados, fue el rol que desempeño el intérprete en la implementación del 

programa. Algunos profesionales de la VPS nos señalan lo siguiente: 

( .. )fue uno de los factores principales de obstáculo para lograr los objetivos( ... ) 

yo trate de hacerle entender a ella que había que hacer una labor más 

profesional, de no ser tan sensible a la demanda, a esa forma tan absorbente que 

ellos tenían( ... ) nunca los so ltó, hasta el final del programa ella los acompañaba 

a pagar las cuentas, entonces a mí me decían en Santiago como coordinador, 

"oye a estas alturas tienen que ser capaces de pagar la cuenta de la luz, ir a pedir 

hora al consultorio" y ellos no lo hacían de cómodos para evitar tener que hablar 

español, y e lla iba, los sobreprotegió de una manera terrible (Coordinador local 

del PRH de la VPS) 

El intérprete ayudo a las familias de muchas maneras, era muy buena persona, 

pero como é l era el intérprete nunca vinieron a las clases de español, porque 

tenían a una persona que siempre les explicaba las cosas, además de llevarlos a 

los lugares y hacerles sus trámites, de cedula, de todo documento, entonces 

nunca sintieron la necesidad de aprender e l idioma ( ... ) ya decidimos que no 

estamos obligando a ninguna familia a hacer las clases, es como que nos 

rendimos (Coord inadora Local del PRH, encargada de la evaluación del 

programa) 

Al iniciarse el proceso de cierre del Programa de Reasentamiento Humanitario, tras dos 

años de su implementación y no contar con el apoyo cotidiano de los profesionales, los 

refugiados se han visto obligados a aprender y utilizar el idioma, recurriendo al apoyo de 

sus hijos (los cuales aprendieron rápidamente gracias a su inserción en los colegios), al 

apoyo de sus redes de amistad o aprendiendo en las distintas situaciones que enfrentan 

cotidianamente, como en su espacio laboral. No obstante, para la gran mayoría, todavía se 

presenta como una dificultad el manejo del idioma, siendo aún su aprendizaje un proceso 

inconcluso. 

( ... ) lo más difícil fue hablar, porque no poder entender y cuando neces itábamos 

algo nosotros no podemos decir nada ( ... ) antes la Vicaría tiene interprete, ella 

ayuda, después no, después yo hablar solo, en el trabajo no tengo problema, yo 

entiende todo ( ... ) pero yo quiero más t iempo para estudiar, pero no tiene 

tiempo, yo todo e l día trabajo, tiene sábado medio día, el domingo solamente, 

¿qué día? (E10:H:35) 
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( ... ) yo aprender en la calle, con mis amigas, más la clase [de español], yo tengo 

muchas amigas que ayudan para mí ( ... ) igual me falta mucho, yo no entiende 

cuando tú hablas más rápido, hay muchas palabras que no entiende. Igual yo 

pensar quiero aprender más, para ayudar a mis hij as a mis niños porque el 

estudio dificil (El:M:41) 

El relato anterior es de una mujer que junto a su marido inicio tm emprendimiento laboral 

de comida y dulces árabes. En general, las mujeres que trabajaban manejan mucho mejor 

el idioma en comparación a aquellas que se dedicaban exclusivamente a las tareas del 

hogar, siendo esta la situación de la gran mayoría de las mujeres palestinas. 

Al interior de este grupo, tenemos por un lado, a aquellas que hasta el momento de la 

entrevista no comprendían el español, siendo muy dependientes de su grupo familiar, de la 

red de refugiados o del intérprete de la Vicaría, sintiendo gran aislamiento social. Y por 

otro lado, a un grupo de mujeres que asistieron con mayor frecuencia a las clases de 

español, desarrollando mayores competencias lectoras y de escritura en comparación a los 

hombres (que asistieron menos a las clases de espa1'1ol por temas laborales), pero la falta de 

interacción con miembros de la sociedad chilena les dificultaba comprender el español 

hablado o expresarse oralmente en situaciones que no les eran cotidianas, siendo su fuerte 

aquellas dimensiones propias de las labores domésticas, como la educación de los hijos, los 

tramites, las compras, entre otras. 

En base a esto, es posible visibiliza1· que el aprendizaje del idioma adquiere ciertos matices 

en función de los espacios sociales en los cuales interactúen fi.·ecuentemente los palestinos. 

De esta fonna, al interior de la pareja se observa una división del trabajo lingüístico, en la 

cual los hombres se especializan en temas vinculados al trabajo (economía) y las mujeres a 

lo doméstico. Mientras que esta división del hombre y la mujer en el ámbito público y 

privado, es revertida en los casos en que las mujeres trabajan a la par con sus parejas, 

dotándolas de mayor autonomía y libertad. 

Otro impacto en los roles al interior de la familia, se da en los casos donde las parejas 

tienen hijos jóvenes que poseen mayores competencias lingüísticas en compa1·ación a los 
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padres, los cuales tienden a apoyarse en ellos para resolver tramites cotidianos. El 

conocimiento del idioma les otorga a los jóvenes ciertos grados de autonomía, alterando la 

autoridad tradicional en la relación padres e hijos, surgiendo estrategias por prute de los 

padres para aumentar los niveles de vigilancia sobre los mismos, a través del control de sus 

amistades y el traspaso de valores religiosos en el hogar. 

Otra dimensión del idioma que apru·ece en las narraciones de las mujeres respecto a su 

familia, es la impottancia de mantener el idioma materno en el hogar y en la educación de 

los hijos, se visibiliza el temor de que la influencia del contexto sociocultural sobre los 

hijos, como por ejemplo la escuela, conlleve a la asimilación de la lengua y por ende, a la 

pérdida del árabe al interior de las familias y sus posteriores generaciones, como nos relata 

una entrevistada: 

Nosotros no queremos o lvidar el idioma y en la casa ahora nadie habla español 

(E4:H:36) 

Al respecto, el intérprete de la Vicaría señala que: 

( ... )para la fe de l islam, el idioma árabe es el idioma santo, porque es e l idioma 

del libro sagrado del Corán, por eso no quieren perder el idioma, por eso quieren 

conservar el idioma para sus hijos (Interprete del PR.H, Comuna A). 

En esta cita se aprecia que el manteniendo del idioma árabe en los hogares, se relaciona 

directamente con el valor cultural que la lengua de origen implica en la mantención de sus 

costumbres y prácticas religiosas. 

2.3.5.-0tras problemáticas del proceso de reasentamiento identificadas por Los 

funcionarios de la Vicaría. 

Desde la perspectiva de los coordinadores locales, asesores laborales y profesora de 

español, la mayoría de las problemáticas del proceso de reasentruniento se debían 

principalmente a las características del grupo de refugiados. Sin embargo, también se 

reconocen otras dificultades, relacionadas con: la implementación del progrruna, las 
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condiciones laborales de los funcionarios al interior de la Vicaría, el rol que jugó el 

municipio y problemas asociados al acceso a servicios por pruie de los palestinos. 

Respecto a las dificultades vinculadas a la implementación, destaca la falta de profesionales 

con experiencia en temas de refugio y reasentamiento de población, así como poca clru·idad 

respecto a las estrategias de intervención y a los tiempos destinados para resolver cada 

ámbito (idioma, trabajo, vivienda). Como nos señala uno de los Asesores laborales: 

El programa fue muy nuevo para semejante tema, peco de ingenuo, a veces los 

criterios de intervención eran como poner a un gorila en una cajita de fósforos 

( ... ) se molestaban con los criterios ingenuos del programa [refil'iéndose a los 

refugiados] y se aprovechaban de los criterios ingenuos, pataleaban y te hacían 

creer no sé qué y les daban plata (Asesor laboral PRH, trabajos dependientes) 

Sobre cómo debieron haber sido las etapas de intervención del programa, el mismo 

funcionru·io nos señala lo siguiente: 

Primero full español condicionado al subsidio85
, segundo vivienda, tercero 

laboral ( ... ) cuando se fueron dando esas etapas fue mucho más fácil (Asesor 

laboral PRH, trabajos dependientes) 

Adicionalmente, del trabajo de cat11po si visibiliza que una gran cantidad de profesionales 

renuncian a lo largo de la implementación del programa, otros son reemplazados cuando no 

hay avances favorables en ciertas áreas o despedidos por los recmies presupuestarios del 

término del mismo, generando un clima laboral de gran tensión para los profesionales de la 

Vicaría, como nos señala uno de los entrevistados: 

Eso es lo otro que me gustaría contatte, el ambiente laboral se ha compl icado un 

poquito, porque no sabes cuándo te van a despedir, esto es como los palitroques, 

a fin de mes estas esperando a quien van a despedir, apatte de estresante por los 

mismos beneficiarios también por las condiciones está complicado (Asesor 

laboral, trabajadores independientes) 

85 Esta estrategia se menciona como pa1te de los programas de reasentamiento de paises con mayor 
experiencia sobre el tema, como en Suecia, en donde los refugiados deben asistir por un periodo no menor a 
seis meses a clases de idioma sin necesidad de insettarse laboralmente, y si no asisten a las clases se les cotta 
el subsidio de mantención mensual, motivo que incidiría en la asistencia estable por parte de los refugiados. 
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Otros problemas identificados, eran los temas relacionados con el acceso a serv1c10s. 

Muchos refugiados cuestionaban la calidad de los colegios públicos a los cuales iban sus 

hijos, o el sistema de salud. Como nos cuentan algunos funcionarios: 

Yo creo que a ellos les dijeron que trabajando podían vivir en Chile, que tenían 

salud gratis, que tenían esto y esto otro, pero cuando llegan acá se dieron cuenta 

que con seis personas si no trabajan los dos acá no subsiste nadie, que salud 

gratis pero pública, entonces anda a hacer una fila a las 7 de la mañana, tenían 

otras expectat ivas (Asesor laboral, trabajadores Lndependientes) 

Criticaban el s istema de salud, no aceptaban que te d ieran hora con un 

especialista en tres meses, a pesar de que tuvieron cietios priv ilegios, se hizo una 

inducción con las redes de salud del municipio y se les atendió con ciertas 

prioridades, lo que pasa es que aquí se vinculó mucho a la municipalidad, el 

alcalde se involucró mucho, yo tenía llegada directa con él para cua lquier 

problema, incluso muchos de los refugiados iban directamente a hablar con el 

alcalde ( ... ) lo que hasta motivo la reacción negativa de la comunidad, mucha 

gente hasta el dio de hoy piensa que el a lcalde que era de la colonia, él los trajo, 

incluso eso le anduvo pasando la cuenta electoralmente como se la paso al ex 

alcalde de la [Comuna A], que definitivamente así fue (Coord inador Local 

ComunaB) 

De la entrevista citada, también se visibiliza el rol que jugaron los Municipios a nivel local 

en ambas comunas de la Región de Valparaíso durante los dos primeros años del proceso, 

apoyando activamente las estrategias de intervención del programa. Sin embargo, este 

apoyo es cuestionado por la comunidad local, lo cual tuvo repercusiones políticas para los 

alcaldes de origen palestino. Como nos relata una de las coordinadoras locales: 

Hoy día no hay ningún vínculo con el municipio, desde la elección del nuevo 

alcalde( ... ) Lo que pasa es que hubo una campaña política súper sucia, hubieron 

panfletos en donde decía que [el ex alcalde] quería convertir a la [Comuna A] en 

la nueva Palestina y mucha gente no sabe que esto no tiene nada que ver con 

platas gubernamentales, ni con e l munic ipio, s ino que del ACNUR, que son 

platas del extranjero ( ... ) Cuando llegó [el nuevo alcalde], nosotros solicitamos 

una entrevista, le hicimos saber la situación de los refugiados y fue totalmente 

desinteresado por el tema ( ... ) yo un día voy a la oficina que se me había 

destinado en la Escuela Palestina y mi oficina ya no estaba, era una sala de 

clases. Había un acuerdo que se hizo entre el municipio y la Vicaría en donde la 
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municipalidad nos pasó infraestructura, muebles, computador. No me quitaron 

las cosas, s ino que nos trasladamos (Coordinadora local PRH, Comuna A 86
) 

El cambio del Gobierno local al interior de una de las comunas de reasentamiento, es 

interpretado por algunos funcionarios como el punto de quiebre entre la coordinación y el 

apoyo que había mantenido el Municipio y el PRH, durante los primeros dos años de 

implementación del programa, cuando el ex alcalde de la comw1a era de origen palestino. 

2.3. 6.- EL progr.ama de apadrinamiento y el establecimiento de redes sociales por parte de 

Los refugiados palestinos 

El programa de reasentamiento como pruie de sus estrategias de integración social, contó 

con un programa de voluntru-iado en la Región Metropolitana87 y más específicrunente con 

un programa de apadrinamiento de las familias refugiadas por prut e de la comunidad de 

descendientes palestinos en las comunas de la Región de Valpru·aíso. 

Inicialmente todas las familias fueron apadrinadas por otra familia de descendientes 

palestinos, tratando de que las edades de los hijos de ambos grupos coincidieran para que 

existiera un intercambio entre los niños. Dichas frunilias apoyru·on en términos económicos 

a los refugiados durante sus prin1eros meses en Chile y también los apoyaron en trámites 

cotidianos como salir a comprar o ir al consultorio. Sin embargo, fueron pocos los 

miembros de la comunidad palestina chilena que mantuvieron los vínculos con los 

refugiados. Al respecto, desde los funcionru·ios de la Vicru·ía dicho quiebre se relaciona con 

las múltiples diferencias entre runbos grupos y con el alto nivel de dependencia y demanda 

por patie de los refugiados, situación con la cual coinciden algtmos informantes clave, 

particulatmente algunas amistades de los refugiados, como se relata a continuación: 

Con una ingenuidad realmente increíble, eligen cuatro comunas de Chile donde 

hay gran presencia de colonia palest ina y j usto en esa época los alcaldes de esas 

cuatro comunas eran descendientes pa lestinos, entonces ellos dicen aquí está la 

papa y los llevamos para a llá, y esa luna de mie l termina rápidamente cuando se 

86 La Coordinadora local del PRH de la Comuna A, es trabajadora social, descendiente de la comunidad de 
origen palestino (al igual que el coordinador de la Comuna B), y adicionalmente es fam iliar del ex Alcalde de 
dicha comuna. 
87 El cual se gestionó principalmente con estudiantes universitarios, pero sobre el cual no profund izaremos 
pues en las comunas de reasentamiento de nuestro interés no se dio dicha modalidad. 
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empiezan a dar cuenta de que no son como eran nuestros abuelos
88

, que son 

iraquíes, que hablan un árabe diferente, que son musulmanes, que son agresivos, 

que son violentos (Coordinador local PRH, Comuna B) 

Hubo apadrinaje a un principio, en que las familias de la colonia apadrinaron 

pero eso se terminó rápido, cuando muchos de la co lonia se dieron cuenta de que 

eran muy dependientes, les regalaron muchas cosas, los invitaban a las casas y 

esa re lación poco a poco se empezó a co1tar cuando se dieron cuenta que eran 

muy demandantes (Coordinador local PRH, Comuna B) 

La gente se acerca, y después cuando e l compromiso es mucho se van alejando, 

ese es un detalle, son un poqu ito flojos, cómodos, les gusta que uno les haga las 

cosas, yo les digo "es que yo no me puedo mover de aquí, ustedes tienen que 

ir"89 (Amistad del refugiado E4:H:36) 

En forma paralela, algunos refugiados nos señalan como el vínculo con la comunidad 

palestina local se fue diluyendo con el tiempo, al punto de sentirse rechazados, corno nos 

cuentan los siguientes entrevistados: 

Cuando llegamos aquí cada famili a hizo padrino de un niño un mes, dos meses y 

término ( ... ) ellos no nos quieren, al comienzo son amigables los palestinos de 

aquí, solo los primeros meses nos visitaron y trajeron ropa usada americana, 

después no nos ayudaron en nada, ni a buscar trabajo ni en otra cosa, alguna 

gente nos ve en la calle y no nos saluda (E3:M:32) 

Mira ayuda acá mucha gente, cuando venimos acá somos ocho fami lias y 

ayudan ocho familias chileno palestinos nacidos acá, compran para mí como 600 

mil pesos de regalo( ... ) otra familia antes ayuda mucho, pero después todos se 

van, no sé por qué a l t iro todos se van, yo pregunto lo mismo eso a todos, ¿Por 

qué se van? (E12:H:38) 

A pesar de que en la mayoría de los casos se relata un quiebre en el vínculo establecido 

inicialmente entre los refugiados y los miembros de la comunidad de descendientes 

palestinos, también encontramos casos en donde las relaciones se mantuvieron en el 

88 Recordemos que como señalamos anteriormente el Coordinador local del PRH de la Comuna 8 es chileno 
de descendencia palestina. 
89 La entrevistada es chilena de origen palestino, ella posee un local comercial en el centro de una de las 
comunas de reasentamiento, cuando señala que "no me puedo mover de aquí", hace alusión a su local, en 
donde ella es la única persona que atiende. 
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tiempo, como nos señala un descendiente palestino, que ha apoyado comprometidamente a 

algunas de las familias de refugiados: 

La comunidad palestina cuando ellos llegaron, los ayudo bastante y después se 

olvidaron de ellos, los fueron dej ando, ya no fue la misma preocupación de un 

comienzo, no obstante algunos se siguen visitando, han establecido niveles de 

amistad, se integraron a la comunidad palestina como todos los otros palestinos 

(Miembro Comité de sol idaridad con pueblo Palestino, amigo de una de las 

familias de refugiados) 

El mismo entrevistado también crítica a la e lite de la comunidad de descendientes 

palestinos, por contar con los recursos para inse1tar laboralmente a los palestinos y no 

ofrecerles apoyo: 

El gran desafío es lograr integrarlos en el mundo laboral como corresponde, y en 

ese sentido Jos grandes empresarios palestinos, como los grandes empresarios de 

todas partes del mundo, ellos solo están preocupados de tener más, el prójimo no 

vale, el prój imo es una cifra, me puede producir utilidades o no, dependiendo de 

eso me acerco o lo alejo( ... ) porque uno solo pudo haberle dado trabajo a todos 

y no le ha dado trabaj o a ninguno, hay uno que es dueño de la Banca, dueño de 

los Unimarc, dueño de la Monserrat, que compro la familia Cruz Verde y no le 

han dado trabajo ni a uno y se dicen palestinos y forma pa1te del directorio de 

Belén 200090 (Miembro Comité de solidaridad con pueblo Palestino, amigo de 

una de las familias de refugiados). 

Otro tipo de red de apoyo lo constituyen las amistades en el barrio, principalmente chilenos, 

que responden a condiciones económicas similares a los refugiados y por ende no cuentan 

con capital económico, sin embargo su apoyo es en términos emocionales y cotidianos, 

como puede ser el compartir con la familia, acompañarlos al consultorio de salud, 

ayudarlos con el idioma y asesorarlos en trámites de diversa índole. Como nos relata un 

refugiado: 

Para mí el chileno es más mejor que el paisano ( ... ) e l paisano no ayuda, pero 

hay gente que sí, aquí es difícil para la gente viv ir, hay gente que no puede 

ayudar, pero si con palabras, no plata, como amigos. Por ejemplo, como amigo 

conversar contigo, un amigo va conmigo a comprar cosas, ayuda no a pagar, a 

90 
Organización fundada por tres empresarios chilenos de origen palestino, cuya misión (según su sitio web) 

es unir a los herederos de la cultura palestina en tomo a los valores fundamentales de la fam ilia, el 
emprendimiento y la importancia de la educación. 
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entender ( ... ) por ejemplo cuando yo trabajo afuera tengo amigos que ayudan 

cuando mis nii1os problemas y necesitan hospital, hay gente que ayuda, la vecina 

de enfrente muy buena, trae a mi bija de escuela (EI2:H:38) 

Las familias que formaron pmie del apadrinmniento coordinado inicialmente por la Vicaría, 

se cm·acterizaban no solo por ser miembros de la comunidad de descendientes palestinos, 

sino tan1bién por poseer una condición económica acomodada que les permitió apoyar 

inicialmente a los refugiados en esos términos, sin embargo, no ofrecen oportunidades que 

les permitan mejorar sus condiciones de vida, más allá de los "regalos" (como mencionaba 

un refugiado palestino), ni establecen redes de amistad a nivel cotidiano, lo cual implica 

mayor compromiso, como el asumido por la persona que participa activamente en la 

reivindicación de la causa del pueblo palestino (como un acto político y moral) o las 

personas de origen chileno que experin1entan las mismas dificultades cotidianas de los 

refugiados, construyendo redes de apoyo mutuo en contextos de precariedad. 

2.4.-Las gestiones del término del Programa de Reasentamiento Humanitario y las 

condiciones de vida de los refugiados palestinos 

A comienzos del año 201 O se realiza la primera reducción de la subsistencia de ma11tención 

mensual entregada a los refugiados y en mayo de dicho año los refugiados recibirían por 

última vez este apoyo económico con el cual contaron desde su llegada a Chile. 

Adicionalmente, la reducción general del presupuesto del programa incide en la 

disminución del equipo de profesionales a cargo de la implementación, pa1iicularmente los 

intérpretes cesan definitivamente sus funciones en marzo y uno de los asesores laborales se 

hace cargo de coordinar el cierre a nivel local en una de las comunas. Mientras que en la 

otra comuna, una nueva profesional contratada para evaluar el cierre del PRH, asume la 

coordinación local. 
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Casi la mitad de las entrevistas realizadas a los refugiados se desanollan entre los meses de 

febrero y agosto del año 201091
. En este contexto, los palestinos sienten gran temor por el 

tétmino del programa, ya sea porque proyectan que su ingreso no les alcanzará para vivir 

sin la subsistencia de mantención mensual, o porque se encuentran cesantes y el término del 

subsidio en mayo es visto como una situación de crisis fami liar. En este escenario surgen 

muchas tensiones entre los refugiados y los profesionales que aún estaban a cargo de la 

implementación del programa. 

A modo de reflexión, si bien en la etapa inicial (2008-2009) smgieron varios problemas 

relacionados con la implementación, los palestinos se encontraban en una situación de 

relativa "estabilidad económica", creada y mantenida por el programa, en tanto contaban 

con la subsistencia para financiar los gastos famil iares, independientemente de que el jefe 

de hogar se encontrara cesante, y en el caso de aquellos que trabajaban, sus ingresos más el 

subsidio le permitía vivir a las fan1ilias con un promedio de alrededor de $500 mil pesos 

mensuales92
. Adicionalmente, contaban con la presencia permanente de los intérpretes, que 

apoyaban cotidianamente en todo tipo de trámites que implicaran relacionarse en español 

con la sociedad de acogida, incidiendo negativamente en el proceso de aprendizaje del 

idioma y en la asistencia a las clases por parte de los refugiados93
. 

Por lo cual, los problemas relacionados con la implementación del programa y con las 

dificultades de los refugiados para insettarse laboralmente de manera estable y 

relativamente satisfechos con sus trabajos y condiciones de vida en general94
. Son 

pruticulannente sentidas en este periodo, en donde se visibiliza del trabajo de campo que un 

porcentaje impmtante de los refugiados se encontraba cesante, situación reafirmada por la 

evaluación del Equipo Laboral en enero del año 2010, en donde el 50% de las familias 

9 1 El resto de las entrevistas se real iza entre fmes del 201 O y mediados del año 20 1 l. 
92 Considerando la subsistencia entregada según el promedio de cinco integrantes por familia ($343.000) 
~esos) y el promedio del ingreso de los jefes de hogar ocupados laboralmente ($235.000 pesos). 
3 Entre otros motivos, como fomentar que los hombres buscaran trabajo d ifi cultando su patticipación en el 

curso, la escaza experiencia de algunas profesoras de español con este tipo de intervenciones, la metodología 
empleada para el proceso de aprendizaje, etc. 
94 Dentro de las cuales consideramos el bienestar subjetivo de las personas en diferentes ámbitos de su vida, 
más a llá de lo material, tales como la construcción de redes y vínculos sociales, y las posibi lidades de 
proyectar o reconstr ui r sus vidas en Chile. 

156 



reasentadas en ambas regiones se encontraba sin empleo95 (VPS, 201 Ob ), y otro grupo 

importante no manejaba bien el españoL 

Sobre esta situación los refugiados nos relatan las dificultades económicas a las cuales se 

enfrentan sin el subsidio, tanto en los casos en los cuales las personas se encuentran 

cesantes, como en aquellos en donde están trabajando: 

Antes dos años cuando el programa de la Vicaria, tu sabes, nos daba plata para 

nosotros todos los meses, seis meses después menos, después menos, menos, 

menos. Antes de dos años súper bien (risas), porque también Chile hace dos 

años mucho más barata, ahora todo es más caro (El:M:41) 

Cuando yo llegue [a Chile] trabajé, la Vicaría me dio subsidio de 366 mil más 

mi sueldo de 200 mil es bueno, con un total de 600 mil al mes puedo pagar 

arriendo, gas, luz, agua, dinero para los niños, para el colegio, para comprar y 

sobra para ahorrar. Cuando termino mi trabajo, la Vicaría reduj o mi subsidio a 

270, s i yo pago de esto lOO mil para el arriendo, luz, agua y gas 70, es difíci l, 

somos padres de cuatro niños( ... ) mi problema es el trabajo, si yo encuentro un 

trabajo de 300 mil yo y mi señora, se soluciona nuestro problema, no pensamos 

en salir de Chile, ¿para qué salimos? (E6:H:46) 

Imaginaba que los países occidentales son más avanzados, tienen más trabajos y 

más sueldo, mejor sueldo, me prometieron de subsidio 800 dólares, imaginaba 

que voy a trabajar, me hicieron imaginar que en Chile e l sueldo más que el 

subsidio, al llegar encontré que la situación es a l contrario, el trabajo más o 

menos la mitad del subsidio, y me sorprendió eso (E4:H:36) 

Como se aprecia en las citas anteriores, en muchos casos el subsidio era mayor que el 

sueldo promedio que recibían los refugiados, por lo cual proyectarse sin la subsistencia 

mensual provocó gran malestar e ince1iidumbre en las familias. 

Frente a las precanas condiciones laborales y de vida en Chile, los refugiados 

responsabilizan a las instituciones de reasentamiento por no haber cumplido con lo ofrecido 

en el can1pamento y por haberlos traído al país, comparando su situación con la de otros 

refugiados que fueron reasentados en países no1teamericanos o europeos, como se aprecia 

en las siguientes narraciones: 

95 Para mayores detalles, ver Anexos IV, Tabla N°8, sobre la situación laboral de los refugiados. 
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¿Por qué nos traj eron aquí?, sabiendo que su país es pobre, ¿Por qué no nos 

llevaron a Canadá, Suecia o Noruega? Nuestra gente en el campamento, todos 

salieron a países europeos; estamos escuchando sus noticias, todos tienen buena 

s ituación y más que buena s ituación, no solamente en lo material en dinero, 

también en estudios de los niños, en todos los aspectos mejor que nosotros 

(E4:H:36) 

( ... ) los habitantes de Ch ile, hombre con mujer no alcanzan a sobrevivir, no 

alcanza para su propia gente ( ... ) pregúntele a los chilenos, dicen no hay trabajo, 

si encuentra un trabajo, sue ldo poca plata, ese el problema ( .. . ) ¿de dónde 

recibimos el subsidio?, de ACNUR, entonces también tiene el error, el error es 

de los dos, de ACNUR y de la Vicaría porque ellos nos trajeron aquí ((E4:H:36) 

A raíz de esto, los refugiados proyectan como medida extrema, instalarse con carpas en la 

calle, como forma de protesta para presionar a las instituciones responsables del Programa 

y lograr que éstas se hicieran cargo de sus dificultades, como nos relata una de las 

entrevistadas: 

Tenemos miedo que nos quedemos durmiendo en la calle,( ... ), que nos busquen 

trabajos a los adultos para vivir en e l país, para que no los necesitemos más, 

ojala que mañana la prensa no encuentre a las fami lias en las calles y escriba en 

contra de ACNUR y la Vicaría. Yo me quede en e l campamento por dos afies, 

estoy dispuesta a comprar una carpa e instalarla en cualquier Jugar, no es bueno 

para el país, tampoco para ACNUR y la V icaría, esto no es amenaza, esto es una 

realidad, la gente no tiene para pagar arriendo, luz, agua, eso es lo que tengo 

miedo, ese es el miedo que tiene la gente, no puedo dormir (E6:M:39) 

En relación a esta estrategia por pm1e de los palestinos, uno de los funcionarios de la 

Vicaría nos señala la influencia que tuvieron los episodios de protestas protagonizados por 

los palestinos que fueron reasentados en Brasil durante el año 200896 

( ... ) hubo un asunto político, parece que en la misma fecha llegó un grupo de 

refugiados a Bras il y el Gobierno no se involucró mucho, se los entregó a una 

iglesia para que ellos administraran el programa y hubo protestas públicas, los 

refugiados se encadenaron frente al palacio de Gobierno, y aquí hubo temor de 

que algo así se produjera aquí ( ... ) y ellos s iempre estuvieron amenazando con ir 

a los medios (Coordinador local PRH) 

96 De los refugiados palestinos reasentados en Brasil en el año 2007, un grupo aproximado de veinte personas 
acampó en la calle afuera de la sede de ACNUR en Brasilia, durante varios meses en el afto 2008, a modo de 
protesta por sus precarias condiciones de vida en Brasi l. 
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Como resultado de las precanas condiciones en la cual se encontraba un porcentaje 

impmtante de los palestinos, y dadas sus exigencias a las instituciones para que éstas se 

hicieran responsables por su situación, así como por la influencia de los antecedentes 

respecto a los problemas acontecidos en Brasil. Desde el progran1a se decide no finalizar en 

mayo el subsidio de mantención mensual, extendiéndose hasta fines del año 201 O, pero 

sufriendo reducciones proporcionales cada tres meses hasta reducirse por completo, a pesar 

de que el apoyo monetario se mantuvo hasta principios del año 201 1 para cie1tos casos que 

hasta esa fecha se encontraban bajo la línea de la pobreza. 

En términos generales, el programa continuó durante el año 20 1 O, los esfuerzos se 

centraron en finalizar la búsqueda y compra de las viviendas definitivas, y con ello 

aumentar el ingreso de las familias al no incurrir en el gasto que implicaba pagar un 

arriendo. Adicionalmente se intenta conseguir contratos laborales para los trabajadores 

dependientes e insertar laboralmente a los cesantes. A su vez, se f01talecen los 

emprendimientos laborales de las mujeres, quienes en su mayoría optaron por la compra de 

un horno y la venta de dulces árabes desde el hogar, apoyando al ingreso fami liar 

conseguido principalmente por los jefes de hogares. Logrando el egreso favorable de la 

mayoría de las familias, a pesar de que muchas se encontraban a penas sobre el borde de la 

línea de la pobreza. 

Por último, antes de fmal izar el programa se realiza una capacitación sobre los beneficios 

de la red estatal, pues muchos refugiados pasarían a ser casos vulnerables, como nos señala 

el asesor laboral del PRH: 

Yo tengo dos alumnas en práctica que están haciendo un estudio de todos los 

beneficios de la red estatal que pueden postular los refugiados de acuerdo a los 

puntajes de las Fichas de Protección Social que tienen, entonces ellas luego les 

hacen una capacitación para que sepan que pueden postular a tales cosas, saber 

cómo operan los proyectos FOSIS, FONASA opera de esta forma, pueden 

comprar un bono así, el auge es esta cosa, una presentación de toda la red estatal. 

Para que una vez que se les acabe el subsidio y tengan que valerse por sí 

mismos, ya tengan por lo menos una introducción ( ... ) ellos quedarían entre 

comillas solos, entonces algunos van a tener que complementa!" su ingreso con 
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algún beneficio de la red estatal, van a ser casos vulnerables (Asesor labora l 

PRH, trabajadores depend ientes). 

En general, desde las instituciones se espera que los refugiados aprendan a vivir en Chile 

como cualquier pobre del país. Mientras que desde la sociedad chilena, los refugiados son 

percibidos como nuevos demandantes de recw-sos del Estado, compitiendo con los pobres 

chilenos97 y con las nuevas expresiones de vulnerabilidad, como los adultos mayores. 

2.5.-La integración social desde las instituciones responsables del PRH 

En la última reflexión del párrafo anterior, aparece de manera implícita la fmma a través de 

la cual los refugiados tendrán que incorporarse a la sociedad una vez fmalizado el 

programa. Al respecto, resulta oportuno profundizar en la idea de integración concebida 

desde las instituciones responsables del reasentamiento de los palestinos. 

De esta forma, el discurso de integración desde el Estado Chileno, representado por el Área 

de Refugio del Departamento de Extranjería y Migración, y la Vicaría de la Pastoral Social, 

se enmarcan básicamente en facilitar el acceso a los servicios públicos por patte de los 

refugiados, siendo el sentido de la integración un asunto más bien técnico. Como nos señala 

el Coordinador del PRH del DEM y el Coordinador del PRH de la VPS: 

La integración es el proceso mediante el cual una persona o familia se instala en 

un país determinado y puede funcionar en todas las áreas de su vida, es decir 

llega, tiene un lugar donde viv ir, tiene la familia acceso a la educación, ellos 

tienen acceso a la salud, acceso al trabajo, eventua lmente a la vivienda, eso es 

integración. Se diseñó un plan de que en dos años se iba a lograr ese proceso, 

bueno en la medida en que Chile no es un país rico, en la posibilidad de sus 

recursos (Coordinador del PRH del DEM) 

El tema de la integrac ión sigue siendo un tema que yo creo que todavía no 

llegamos a l pue11o de una definición consensuada por todos, no hemos llegado a 

tirarnos el pelo en debates largos de qué es lo que cada uno entiende por 

97 A partir del trabajo de campo y gracias a las entrevistas con las amistades de los refugiados, sabemos que 
algunos vecinos de los palestinos cuestionaban que a los refugiados les hubiesen otorgado de forma directa el 
subsidio del Fondo Solidario de Vivienda, cuando muchos chilenos esperan por años poder acceder a este 
beneficio. 
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integración. A nosotros nos urge separar las cosas, integración sistémica es una 

cosa que desde mi punto de vista es la más senci lla, cuando hablo de integración 

sistémica me refiero a los servicios, a generar en el coito plazo una buena 

integración sistémica, acceso a la salud, acceso a la educación, acceso a todos 

los documentos necesarios para poder desenvolverse en Chile( ... ) pero cuando 

hablamos de integración cultural, el trabajo ya es un poco más complejo 

(Coordinador General PRH VPS) 

De fo1ma similar, ACNUR también concibe la integración en términos de acceso a 

servicios, evaluando dicho proceso a través de indicadores cuantitativos estandarizados, a 

ser aplicados en distintos programas de reasentan1iento, como nos cuenta la Oficial de 

Campo en teneno: 

( ... ) nosotros tenemos una evaluación, una pauta de estándares e indicadores 

que evalúa sobre todo la integración institucional, ósea el acceso al s istema de 

salud, educación, acceso al mercado laboral, etc. ( ... )es un documento que fue 

elaborado para evaluar distintos programas de reasentamiento y tal como se está 

usando ahora para Jos palestinos también se está usando para los colombianos 

( ... )Entonces los indicadores que tenemos por ejemplo son: ¿existen clases de 

español disponibles?, ¿cuántos refugiados asisten?, ¿cuántos refugiados cuentan 

con un trabajo estable?, o ¿cuántos niños están asistiendo al colegio?, pero es 

todo muy cuantitativo, ósea puede ser que todos los niños vayan al colegio, pero 

eso no te dice si hay discriminación en el colegio (Oficial de Campo ACNUR). 

Por lo tanto, la integración es entendida como inserción98 en los servicios sociales y en el 

mercado de trabajo. No obstante, a pesar de que se cuenta con más recursos que otros 

programas orientados hacia los refugiados y con un nivel de coordinación institucional 

impmiante en relación a anteriores experiencias99
, en la práctica se observan dificultades en 

el acceso oportuno y de calidad a los servicios sociales municipales y estatales. Así como al 

mercado de trabajo, en donde los empleadores no conocen las diferencias jurídicas entre un 

98 Por inserción nos referimos a un dato medible en términos numéricos. De esta forma, si los niños están en 
el colegio, si los refugiados acceden al consu ltorio y si éstos están trabajando, se considera desde las 
instituciones que se ha conseguido un proceso exitoso de integTación, sin considerar los aspectos más bien 
subjetivos, de cómo se da en la práctica dicha integración, es decir, si sufi·en discriminación en los servicios 
públicos, si sus condiciones laborales son precarias o si se sienten respetados en dichos ámbitos, entre otros 
aspectos. 
99 Como el caso de los refugiados serbios y croatas que llegaron a Chile en el aí.io 1999 y que se recuerda 
desde las instituciones como una experiencia fallida de intervención, producto de la falta de experiencia, la 
escases de recursos humanos y financieros, entre otros motivos como las precarias condiciones de vida de los 
refugiados en Chile y el tennino de la guerra en el país de origen al poco tiempo de la llegada de los 
refugiados, situación que llevo a la gran mayoría de las personas a retomar. 
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irunigrante y un refugiado, y muchas veces se les niega el trabajo, o en donde las 

condiciones laborales son precanas para un porcentaje importante de población, 

dificultando aún más la inserción laboral por patte de los refugiados, en tanto poseen otras 

expectativas, no cuentan con un manejo apropiado del idioma, ni con títulos que avalen su 

nivel de formación, entre otras causas. 

Estas dificultades dejan al descubieiio dos problemáticas, por un lado, las desigualdades 

estructurales de la sociedad chilena y el acceso a servicios básicos estratificados en función 

del ingreso100
. Y por otro Jada, la inexistencia de políticas públicas y programas estatales 

orientados hacia la integración de los inmigrantes y refugiados en los diversos ámbitos de 

la vida social, cultw-al, económica y política101
. El argW"l1ento que se utiliza para justificar 

esta situación es el reducido número de inmigrantes y refugiados en Chile, por ello se 

espera que las personas se incorporen a los programas y prestaciones sociales ya existentes, 

desconociendo las desiguales condiciones sociales, legales y administrativas en la cual se 

encuentran los inmigrantes y refugiados. 

Por otro lado, desde las instituciones se declara que no se espera que los refugiados pierdan 

su cultura y asimilen la cultura nacional como propia, sin embargo, en la práctica no existe 

una base institucional que impida procesos de asimilación a largo plazo. Un ejemplo 

evidente de ello, es la situación de los niños y los jóvenes palestinos en los colegios 

municipales, los cuales no cuentan con profesionales que se manejen en el tema de la 

interculturalidad o de otras prácticas que visibilicen la diversidad cultw-al y fomenten el 

intercambio en el colegio. Siendo la escuela, en palabras de Bourdieu, un reproductor de la 

cultw-a, de la economía y de la estructura social, por lo tanto respecto a la situación cultural 

antagónica de los refugiados palestinos, puede operar la violencia sin1bólica, a través de 

f01mas muy diversas con el fin de desval01izar y someter a los que se resistan culturalmente 

100 Situación que afecta no solo a los inmigrantes y refugiados, sino a toda la población que se encuentra en la 
escala de estratificación socioeconómica más baja. 
101 La nueva Ley de Refugio podría mejorar las condiciones de acceso a servicios e integración de los 
refugiados en los diversos ámbitos mencionados, pero aún no encontramos estudios que nos pennitan conocer 
si efectivamente se han desanollado e implementado polít icas y programas concretos de integTación, situación 
que podría ser abordada en una futura investigación. 
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a adoptar las practicas dominantes. Al respecto, el Coordinador del PRH de la VPS no 

señala lo siguiente: 

Yo creo que nos queda mucho tiempo para atrevernos a hablar de 

interculturalidad, como una apuesta, y para eso nosotros que trabajamos en 

intervención social, tenemos que preocuparnos que nuestras intervenciones sean 

con pettinencia cultural, pero c laramente no estamos de acuerdo con la 

asimilación que tienen patticularmente todos los Estados modernos, a nosotros 

nos interesa que los tipos aprendan español, s in duda, pero porque es una 

herramienta vital para que se muevan en e l país, no nos interesa que aprendan 

español para que se hagan chilenos, nos interesa que ellos sigan siendo 

musulmanes que ellos s igan teniendo sus rituales (Coordinador del PRH de la 

VPS) 

Siguiendo con la idea anteriormente planteada, la postura o discmso de integración del país 

no es clara, esta se limita a facilitar el acceso a servicios, pero no contempla abordar o 

garantizar otras dimensiones, como lo político, lo social y lo cultural 102
. 

De esta forma, se fomenta la integración estructmal y la asimilación en términos culturales, 

pues si bien no se exige una adaptación a la cultura dominante (más allá del respeto a las 

normas básicas de convivencia), y se rechaza en el discmso dicho proceso, tampoco se 

garantiza la mantención de las prácticas culturales propias y el respeto e intercan1bio 

cultural entre los miembros de la sociedad de acogida, como se intenta desde modelos 

multicultmales o interculturales en países con una larga tradición de acogida de inmigrantes 

y refugiados. 

Cie1i amente, podemos plantear que la integración se constituye como una lectura de lo real, 

como una construcción social, expresada discursivamente a pruiir de una serie de 

componentes ideológicos, que se proyectan en una cierta manera de actuar y entender el 

mundo, por lo cual esta falta de postma o idea clara desde las instituciones, respecto a que 

se entiende por integración (más allá del acceso a servicios), es clru·amente una posición 

102 Sobre este último punto, si bien Chile es un país mestizo y por lo tanto heterogéneo, este hecho no es 
reconocido, la sociedad chilena se percibe a sí misma como homogénea, como un país blanco cercano a 
Europa y en oposición a Latinoamérica, negando y discriminando a sus minorías indígenas e inmigrantes con 
rasgos fenotípicos diferentes a los de la sociedad chilena en general (como el color de la piel), por lo cual el 
reconocimiento a la diversidad cultural sigue siendo una deuda pendiente, tendiendo hacia procesos de 
asimilación. 
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política, en tanto ruega la relevancia y necesidad de abordar el tema, manteniendo las 

relaciones de poder y desigualdad entre grupos culturalmente diferentes y j erarquizados. 

Por último, tras estas discusiones, visibilizamos los procesos de construcción de la otredad 

desde las instituciones y del sí mismo (auto percepción) de los palestinos, temas que 

abordaremos en los siguientes apartados, tratando de hacer dialogar a estas construcciones 

dinámicas, en tanto elementos constitutivos de las relaciones sociales establecidas entre los 

actores involucrados en el Programa de Reasentamiento Humanitario. 

2.6.-Las representaciones de los refugiados desde las instituciones encargadas del 

Programa de Reasentamiento Humanitario 

Desde los relatos de las instituciones se insiste en que la responsabilidad por los problemas 

del reasentarniento e integración radican principalmente en las características de los 

palestinos y no en la implementación del programa o en las oportunidades que se les ofrece 

en el país, comparando a los refugiados con la situación de otros inmigrantes y de la 

comunidad de descendientes palestinos en Chile, como nos señala el Coordinador del PRH 

del DEM: 

el que fue previsor y esforzado y trabajó, yo d iría que está bastante bien, hay 

gente que ya tiene un negocio instalado, como el caso de Ahmad, cualquier 

extranjero estaría súper contento, los palestinos que están aquí de otras 

generaciones, pucha como hubieran querido! llegaron con una mano adelante y 

otra atrás y los abuelos salían con una maleta a vender cosas, todo hay que 

colocarlo en cie1ta perspectiva, yo no te digo que sea fantástico, pero te digo que 

se han dado todas las op01tunidades posibles y mas a llá de lo que se ofreció en el 

campamento (Coordinador del PRH del DEM) 

De la cita, resalta la alusión a uno de los casos íconos del PRH, pero el relativo "éxito" de 

este palestino no puede ser atribuido al esfuerzo individual, sino a una combinación de 

factores, como el nivel de formación anterior, la experiencia laboral en el rubro, el acceso a 

redes de apoyo, el contar con ahorros. Recursos con los que no cuentan todos los 
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refugiados por igual, esto se desconoce por parte de las instituciones abogando a la 

responsabilidad individual de cada persona. 

A su vez, se compara a los refugiados con otros inmigrantes, obviando sus diferencias y 

particular·idades, como la existencia de un proyecto migratorio de superación en el país, 

versus la obligación de migrar y ser reasentado en tm contexto desconocido en donde no se 

poseían proyecciones ni intereses, entre otras diferencias. 

En relación a estas reflexiones, es interesante señalar una situación que se dio en el trabajo 

de can1po, donde el intérprete de la Vicar·ía en medio de una de las entrevistas, criticó a los 

refugiados palestinos por no aceptar los trabajos que se les ofrecían y los comparó con los 

refugiados colombianos que llegan a Chile y aceptan cualquier trabajo. Frente a este 

comentario, un refugiado dio por respuesta lo siguiente: 

La diferencia entre nosotros y los colombianos: costumbres. Tienen las mismas 

costumbres y tradición de la familia ch ilena, el idioma e l m ismo, cuando se 

cambian de un país a otro no tienen diferencia, un país mejor que su prop io país, 

diferencia grande entre nosotros y los co lombianos (E4:H:36). 

En la misma línea, la compar·ación que se establece con la cormmidad de descendientes 

palestinos chilenos, la cual actualmente forma parte de la elite económica y política del 

país, dista mucho de la trayectoria de desplazamiento forzado de los palestinos, obviando 

que los flujos de migración palestina fueron de car·ácter voluntario, respondiendo a un 

proyecto migratorio, y el cual se produjo en cadena, en tanto existían redes de apoyo para 

los recién llegados. A su vez, dicha migración se dio en un momento histórico en donde su 

inserción laboral fue muy favorable a la actividad comercial, logrando una expansión y 

movilidad social que hoy en día es muy difícil de replicar· por parte de los refugiados 

palestinos. 

Estas comparaciones son utilizadas también por los miembros de la comunidad de 

descendientes palestinos que inicialmente acogen a los refugiados a través del 

apadrinamiento gestionado por el programa, como argumento para distanciar·se, 
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reproduciendo el discmso institucional sobre la actitud de dependencia y asistencialismo de 

los refugiados. 

También encontramos en el discmso institucional, lo que podríamos catalogar de 

reduccionismo cultmal, el cual se traduce en explicar las problemáticas del proceso de 

reasentamiento a prutir de las características culturales de los palestinos y al asistencialismo 

propio de su experiencia como refugiados, como nos relata el Coordinador General del 

Programa de Reasentamiento Humanitario de la Vicaría: 

Yo diría que las dificultades han estado dadas por la singularidad cultural de esta 

población, por las diferencias cultura les, que son de verdad en a lgunos casos 

abisman tes ( ... ) 

otras dificultades están dadas por las características, que yo le pongo el nombre 

del ADN de los refugiados, que es la sobredemanda que tienen, yo creo que el 

refugiado en general y con fuerza estos palestinos, esto de que ellos no logran 

distinguir entre los derechos y los deberes, para ellos todos son derechos, le 

tienen que dar todo porque s iempre v ivieron casi bajo la lógica de un Estado de 

Bienestar, mientras estuvieron bajo el régimen de Saddam Hussein tenían todo 

subsidiado, estuvieron dos años en el campamento en s ituación muy complicada 

pero tenían todo también, tenían comida grat is, ropa gratis, entonces ha sido 

difícil hacerles entender que Chile es una op01tunidad para salvar la vida y para 

construir una nueva. En ese proceso tienen que ser actores activos, no pasivos y 

que nosotros no les vamos a resolver la vida, nosotros tenemos que hacer que 

estas personas se transformen en sujetos de derechos y que puedan ser actores de 

su propio desarrollo pero cuando te encuentras con gente que le cuesta entender, 

que en verdad aquí se acabo la gratuidad, ha s ido difícil (Coordinador General 

del PRH de la VPS) 

Del discurso oficial del Coordinador General del PRH de la Vicru·ía103
, se identifica por un 

lado las dificultades culturales y por otro lado, el asistencialismo de los palestinos "al 

confundir derechos con deberes y creer que todos son derechos". 

A su vez, el profesional enfatiza que la intención del PRH es lograr que los refugiados se 

transformen en sujetos autónomos, situación que no se expresa en la práctica, en tanto el 

programa ha operado en el sentido contrario, por durante tres años dirigió los procesos de 

103 Discw-so que consideramos representa la línea institucional de la Vicarfa, al tiempo en que visibilizamos 
otros discursos alternativos por patte de algunos funcionarios que critican al programa y su implementación. 
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inserción del grupo de refugiados en diferentes ámbitos de la vida, en pos de lograr sujetos 

integrados. Inclusive, algunos funcionarios llegan a infantilizar a los refugiados
104

• A modo 

de ejemplo, la Coordinadora Local del PRH, nos señala lo siguiente respecto a los 

palestinos: 

( . .. ) nosotros somos como una fami lia, [el interprete] y yo estamos 

prácticamente casi todo el día con ellos, entonces como que se volvieron niños 

nuevamente, hemos pasado de guaguas a niños y de niños a j óvenes ( ... ) se 

acaba el subsidio pero sigue hasta fines de diciembre del 20 1 O el 

acompañamiento de recursos humanos, ósea no van a estar solos (Coordinadora 

Local PRH, Comuna A). 

Al respecto, al interior de la Vicaría, solo dos funcionarios reconocen este proceder y 

critican al programa, representando discursos alternativos en tanto la gran mayoría de los 

profesionales adscribe a los discw-sos oficiales que hemos mencionado, como se observa a 

continuación: 

Ellos pedían de todo, ellos estaban acostumbrados al asistencialismo y llega un 

momento donde son tantas las demandas de ellos y las amenazas que se pretende 

solucionar todo a través del asistencialismo, de darles cosas para dejarlos 

tranquilos, darles plata, no solo los subsidios, un montón de cosas (Coordinador 

local PRH, Comuna B) 

El refugiado, yo creo que es responsabilidad de la Vicaría un poco, tiende a ser 

demasiado dependiente de la Vicaría en términos económicos, ósea cua lquier 

problema asisten a la Vicaría y dicen "miren no tengo plata para pagar el 

arriendo" y eso es por la dinámica de entrega de subsistencia de la V icaría, yo 

asumo la responsabilidad de la Vicaría en ese comp01tamiento del refugiado en 

Chile (Último Asesor labora l del PRH) 

Sin embargo, el profesional citado anteriormente es el único que interpreta las demandas de 

los refugiados como consciencia de sus derechos y no reduce las exigencias de los 

palestinos como simple asistencialismo, como nos relata a continuación: 

l: ¿Consideras que hay una diferencias entre los refugiados reasentados y los 

refugiados que llegaron por su cuenta? 

104 Entendiendo a la infancia desde las teorías que la conciben como un periodo de dependencia, necesidad de 
protección y en términos evolutivos, en contraposición a aquellas perspectivas que comprenden a los niños y 
las niñas como actores sociales. 
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R: si, está la diferencia de que los reasentados tienen más conciencia de sus 

derechos, exigen sabiendo que les tienen que responder, a veces el refugiado de 

integración local es más tímido, da más las gracias por esto o "no, yo no quiero 

molestar" , el reasentado en ese sentido se siente con propiedad de exigir, 

algunos incluso llegan a pedir, a nive l de organizaciones de refugiados, a pedir 

como son los presupuestos, para ver cómo se maneja (Último Asesor laboral del 

PRH). 

Por otro lado, el Coordinador General del PRH la VPS señala que a pmtir de la experiencia 

y dificultades del proceso con los palestinos, este identifica dos grandes temas a tener en 

consideración a la hora de volver a emprender una iniciativa de estas características. Por un 

lado, que el país debería mejorar el acceso a servicios y por otro lado, que en un futmo 

debería ser mejor evaluado el perfil cultural de los refugiados a reasentar en el país. 

Yo creo que Chile tiene dificultades estructurales, por ejemplo cuando uno habla 

de integración sistémica, la gente tiene acceso a la salud, al consultorio con las 

dificultades que nuestro sistema tiene, por lo tanto ahí hay debilidades 

estructurales prop ias de este Estado Nacional, que tenemos que mejorar( ... ) y el 

tema de los elementos culturales debería ser evaluado de manera más rigurosa 

antes de traer a cualquier grupo a Chile, porque hay suj etos que en este país 

definitivamente tienen re-pocas pos ibi lidades ( . . . ) Yo creo que son las dos 

cosas, hay que ser mucho más rigurosos a la hora de tomar la decis ión de traer a 

ciertos grupos y segundo tienen que mejorar algunas condiciones más bien 

estructurales del país que aseguren de mejor manera el acceso a salud, educación 

ahí estamos débiles todavía (Coordinador General del PRH de la VPS) 

Por lo que en un futmo, además de mejorar las condiciones de acceso a los servicios del 

Estado, se deberá seleccionar mejor el perfil cultural de los refugiados, buscando sujetos 

más integrables, que no cuestionen las condiciones que se les ofrecen y las acepten 

agradecidamente. 

En la mayoría de las declm·aciones del ACNUR, VPS y DEM, el acento esta puesto en que 

los palestinos están a salvo, en que reciben dinero para su subsistencia y en que se les ha 

garantizado el acceso a los servicios básicos como salud y educación, nunca se hace 

referencia a la situación que los obligo a migra~·, ni ha reivindicaciones políticas para 

cambiar las condiciones de su país de origen o a las posibilidades de volver a Irak o a 
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Palestina, todo se reduce al dinero que consiguen para sobrevivir, siendo sus vidas narradas 

en torno a la subsistencia, como nuda vida, desconociendo su condición política. 

En la misma línea, también visibilizamos un enfoque de intervención caracterizado por el 

reduccionismo material, expresado en la principal línea de intervención del programa, el 

cual se centra en la inyección de dinero, en tanto la mejora de las condiciones económicas 

de las familias es considerada corno uno de los criterios de egreso del programa, de esta 

fmma, estrategias como la gestión del Fondo Solidario de Vivienda estaba directamente 

relacionada con la reducción del gasto generado en el arriendo por prute de los refugiados, 

situación que como mencionamos anteriormente se concreta a fines del año 201 O y 

principios del año 2011 , coincidiendo con el cierre definitivo del programa. Por lo cual, el 

tem1ino del mismo no implicaba la mejora en las condiciones laborales, ni el aprendizaje 

del idioma o el bienestru· subjetivo de las familias que va más allá de las condiciones 

materiales. 

2.7.- La construcción de un proyecto de vida en Chile: entre el tránsito y el 

establecimiento. 

Inicialmente, la gran mayoría de los refugiados palestinos pensaba en retornar a su país o 

migrar a otro, pero con el paso del tiempo esta idea se va transformando al punto en que 

podemos identificru· dos grupos. 

Por un lado, encontramos a aquellos que no han podido conseguir estabilidad laboral o que 

a pesar de tener un trabajo, este no cumple con sus expectativas o es mal remunerado, y 

adicionalmente (aunque no en todos los casos), aquellos que no han podido establecer 

vínculos con la sociedad de acogida, sintiéndose aislados deseando recuperru· a su familia y 

comunidad de origen. 

Dichas personas quieren volver a Irak, aunque reconocen que la situación no ha mejorado 

como pru·a garantizru·les seguridad, a otros les gustaría migrar a un país árabe por la 

cercanía cultural y religiosa, o a países emopeos en búsqueda de mejores condiciones 
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económicas. Como se aprecia en las siguientes respuestas frente a la pregunta ¿se iría a otro 

país?: 

Francamente es mi deseo salir de aquí, volver a mi patria y mi familia ( ... ) Chile 

es un país lindo, su gente buena, pero a mí me gustaría establecerme en un país 

árabe porque nuestras costumbres son diferentes [refiriéndose a Chile] 

(E5:M:36) 

Si, a países europeos, nuestra gente en e l campamento, todos salieron a países 

europeos, estamos escuchando sus noticias, todos tienen buena s ituación y más 

que buena situación, no so lamente en lo material en dinero, estudios de niños en 

todos los aspectos mejor que nosotros (E4:H:36) 

Por otro lado, identificamos a un grupo de palestinos que se encuentran más estables en 

térnúnos laborales y/o económicos y que han podido construir redes con miembros 

diferentes a los de su propio colectivo. En general, sienten que ya están establecidos en el 

país, conocen el idioma, están tranquilos y en ese contexto no tiene sentido volver a 

empezar en otro lugar. Al preguntarles si ¿se irían a otro país? nos señalan: 

No, por la estabilidad de este país, mis hijos en e l colegio, hemos aprendido el 

español, en mi cerebro ya no cabe más aprender otras cosas de nuevo (E2:H:39) 

No, ¿por qué otra vez? no qUiero (E 1 O:H:35). Estamos tranquilos acá, muy 

bueno para nosotros (E 1 O:M:27). 

Las expectativas de volver a Irak o migrar a otro país, versus la construcción de un 

proyecto de vida en Chile, se relaciona con la evaluación que los refugiados hacen respecto 

a sus condiciones de vida en el instante de la entrevista, por lo tanto, esta distinción que 

realizamos no es estática, existe una constante redefmición de las proyecciones en función 

de la dimensión temporal, de los recursos y posibilidades con las que se cuenten. A modo 

de ejemplo, durante el trabajo de campo realizado a principios del año 2011 (contexto en el 

cual el programa ya había finalizado y se mantenían algunos beneficios particulares hacia 

los refugiados), conversamos con un palestino que paso por grandes dificultades 

económicas durante los primeros dos años de su estadía en Chile, pasando por diversos 

trabajos como dependiente por el sueldo mínimo y trabajando como vendedor de dulces 
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árabes de manera ambulante, y que en el momento de la entrevista, había logrado asociarse 

con otro refugiado de su comunidad para iniciar un emprendimiento comercial en la Región 

Metropolitana, estrategia que le ha reportado mejoras sustanciales en sus condiciones 

económica, al preguntarle si se iría a otro país, nos señala: 

( ... ) ahora cambio, ¿sabe por qué?, porque antes más difíc il, hace un año yo 

quiero salir de acá, porque muy difícil para no otros, no hay trabajo, muy difícil 

para vivir, muy poca comida, muy poco para comprar ropa, para toda la gente, 

muy pocos tienen trabajo, por eso un año antes si me pregunta a mi ¿si vuelve a 

otro país? yo sí, antes, pero ahora no, porque ahora tenemos trabajo, aprender el 

idioma (El2:H:38) 

Por otro lado, otros proyectan obtener la residencia definitiva 105 y posteriormente la 

nacionalidad chilena para conseguir un pasaporte y viajar a otros países a visitar a sus 

familiares sin las restricciones a las que históricamente se han tenido que enfrentar para 

desplazarse de un país a otro. 

( ... )si pudiera iría donde se encuentra el hijo( ... ) él quiere tener la residencia, 

tener todos los documentos y poder ir a visitar a sus parientes afuera, a sus hijos 

y volver. Ahora le faltan dos años, porque la nacionalidad demora cinco, ahora 

en abril cumple tres años (E I3:H:55) 

Otra cita muy elocuente sobre este tema, y que además sintetiza la complejidad de las 

vivencias de los refugiados, nos relata Manar, al preguntarle ¿si se iría a otro país?, ella nos 

señala: 

¿A dónde?, yo no tengo adonde, yo no tengo mi país, ahora este es mi país, yo 

quisiera pasaporte chileno para ver a mi hija, mi hermano, voy y vuelvo, porque 

este es mi país, porque está ahora es mi casa, pero después, ojala ... la Palestina, 

pero yo no puedo, no puedo ir a la Palestina (El :M:4l) 

Esta frase da cuenta de tres dimensiones: la pérdida del país que le otorgaba protección 

(Irak), la aceptación de Chile como su hogar en este momento de su vida y la posibilidad 

que el país le ofi:ece de obtener la condición jurídica necesaria para desplazarse libremente 

(al obtener la nacionalidad y en consecuencia adquirir un pasapo1te), y lo que desea o 

105 Tramite iniciado durante el año 20 1 O, tras dos años de su estadía en Chile y que fmaliza exitosamente para 
todos los refugiados al termino de dicho año y gracias a la asesoría del programa. 
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proyecta que fuese su país, la tiena de origen de sus padres, la Palestina idealizada por la 

memoria trasmitida de generación en generación, la Palestina ocupada a la cual no puede 

volver106
. En síntesis: el país que perdió, el país que tiene, el país que quisiera. 

106 En general, de los relatos de los palestinos, la idea del retorno a Palestina (consagrada en el derecho 
internacional), no es abie1tamente expresada por lo mayaría de los refugiados, pero nos atrevemos a set1alar 
que ello se debe a la consciencia de parte de los refugiados de que esta opción no es una posibilidad en la 
actualidad. 
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CAPITULO V.-DISCUSION DE RESULTADOS 

Antes de comenzar este apartado, es necesano señalar que no se realizara un análisis 

exhaustivo de todos los resultados anteriormente señalados, en cuanto muchos de los temas 

tratados fueron analizados en el momento mismo de presentar los datos, como las 

estrategias de los refugiados en el ámbito laboral e idiomático y la problematización del 

concepto de integración desde las instituciones. Por lo tanto, en este capítulo, nos 

centraremos en abordar las tres grandes categorías que nos permiten ruticular y analizru· la 

mayoría de la información producida por el trabajo de crunpo de la investigación, es decir, 

las implicancias del desplazamiento forzado, las representaciones en torno a los refugiados 

desde las instituciones, y la construcción del sí mismos (auto percepción) de los palestinos. 

5.1.-Las implicancias del desplazamiento forzado 

Siguiendo a Hanna Arendt sobre sus reflexiones respecto a la triple tragedia que constituye 

la experiencia de los apátridas, identificamos que los refugiados palestinos se han visto 

destenados y despojados de su comunidad de origen y de sus vínculos sociales construidos 

a través del tiempo en el tenitorio en que habitaban. Sus familias se han visto fragmentadas 

por la pérdida de sus miembros durante los conflictos o sepru·adas por la distancia 

geográfica resultante de los procesos de reasentamiento llevados a cabo por las entidades 

humanitarias. 

A su vez, los refugiados palestinos fueron forzados al exilio no por haber participado de 

forma activa en las confrontaciones acontecidas en Irak, sino por el solo hecho de 

pettenecer a una determinada categoría social: ser palestinos, sunitas. Dada la inocencia a la 

cual apelan los refugiados en relación a los sucesos acontecidos, tampoco logran conferir 

un sentido a la experiencia del desplazruniento forzado, más que en el solo hecho de haber 

nacido palestinos. 

Por último, a diferencia de los apátridas "sin derechos" cru·acterizados por Arendt, los 

refugiados palestinos son sujetos de derecho al estru· incluidos en los instrumentos jurídicos 
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intemacionales que defmen su protección, por lo cual no se puede plantear que son sujetos 

"sin derechos". Sin embargo, siguiendo a Agamben en sus reflexiones sobre el ejercicio del 

poder soberano, el refugio se constituye como una paradoja jurídica que deja al sujeto fuera 

y adentro de la ley al mismo tiempo. Por un lado, se encuentran fuera de la ley, en tanto su 

existencia se ve reducida a cuerpos desnudos (nuda vida), expresado en sus vivencias en el 

campamento, en donde los refugiados se limitan a sobrevivir, siendo su vida despojada de 

todo valor político, sumidos en la incertidumbre y a la espera de la ayuda internacional. Y 

por otro lado, dentro de la ley, pues en la medida en que son despojados de todo derecho, se 

convierten en sujetos de la acción soberana, a ser administrados por las instituciones 

humanitarias o los gobiernos en donde se produce su reasentamiento, siendo sus vidas 

controladas por otros. 

En la misma línea, y siguiendo a Malkki (1996), el discurso humanitario de ACNUR y de 

las instituciones encargadas de su reasentamiento en Chile, producen un discw·so en tomo a 

la salvación de los refugiados, despolitizando la categoría de refugiado y construyendo en 

ese espacio un relato apolítico107
, ahistórico y universal, convirtiendo a los refugiados en 

víctimas en general y negando sus patticulares contextos históricos, políticos y culturales. 

En la misma línea, y sobre el rol de ACNUR en el proceso de reasentamiento, se observa 

que éste solo distribuye los fondos y delega la implementación a una agencia local 

entregando directrices generales, en este caso a la Vicaría de la Pastoral Social. Su rol es 

fundamentalmente durante el proceso de negociación intemacional con los posibles países 

de reasentamiento, visibilizando la contradicción que opera en su discurso humanitario y 

apolítico, en cuanto no es una opción para ACNUR exigir a Israel que respete el derecho al 

retomo de los palestinos, la solución al problema de los refugiados es distribuirlos 

dispersamente por el mundo. Por lo tanto, concordamos con las críticas esgrimidas hacia el 

discurso humanitarista de este tipo de agencias o "falso humanitarismo" en palabras de 

107 Un ejemplo de ello, es que el Estado de Chi le aborda el tema de los refugiados desde un discurso apolítico, 
sin presentar una postura respecto al conflicto que produjo la huida de los palestinos de Irak y respecto al 
conflicto existente con Israel, a diferencia de otros países de diversa orientación ideológica, que rompieron 
temporalmente las relaciones con Chile, en repudio a la dictadura de Pinochet durante el periodo de 1973 a 
1990, rebajando el nivel de sus representaciones en Santiago, patticularmente cambiando la fí gma de 
Embajador a Encargado de Negocios, como ocurrió en los casos de Bélgica, Italia, México y Colombia, entre 
otros (Muíioz, 1986). 
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Schiocchet (2012), en tanto representan la ideología de los estados hegemónicos, 

produciendo una serie de significados y prácticas que permiten establecer y mantener las 

relaciones globales de dominación. Chimni (2000) plantea que "el humanitarismo posee 

una doble esencia, por un lado justifica el uso de la fuerza en determinadas intervenciones y 

guerras, y por otra pa1te, intenta mejorar las dolorosas condiciones locales producidas por 

la globalización a través de políticas económicas neoliberales cuyo objetivo es extender el 

dominio del capital trasnacional" (Chimni, 2000:2) 108
. 

Siguiendo al autor, el humanitarismo facilita la erosión de los principios de protección de 

los refugiados, pues como refugiados ya no poseen valor ideológico o geopolítico. De esta 

fo1ma, el reasentarniento se constituye en una estrategia geopolítica, pues al sacar a los 

refugiados de los campamentos en Medio Oriente, se desdibuja el conflicto, pierde su 

territorialidad. 

Finalmente, la entrega de ayuda por parte del Gobiemo iraquí y de las instituciones 

humanitarias, como ACNUR109
, produce procesos sociales y prácticas, a través de los 

cuales se crea un contexto en donde resulta dificil que los sujetos, bajo la categoría de 

refugiado, sean abordados por las instituciones como actores sociales y no como simples 

víctimas. A su vez, el resultado de dichas prácticas genera habituación por parte de los 

refugiados que reciben ayuda, desmovilizando a los actores. 

Dicha trayectoria de relaciones asimétricas de dependencia (en Irak, en el campamento y en 

el país de acogida), a través del funcionan1iento diario y prolongado de la red de resolución 

de problemas (sea de organismos humanitarios o instituciones del Estado), genera en 

quienes reciben favores y bienes, un conjunto de disposiciones dmaderas, expresadas en la 

práctica. En consecuencia, los refugiados saben que si presionan, si demandan o reclaman 

(a las instituciones responsables) conseguirán lo que buscan. Dependiendo y viviendo en un 

tiempo orientado y manipulado por agentes poderosos, los refugiados, como dice Bomdieu 

(1999b) están "obligados a esperarlo todo de los demás" (Bourdieu, 1999b:313). Según el 

108 Artículo original en inglés, traducción propia. 
109 Y posteriormente por parte del Programa de Reasentam iento Humanitario en CruJe. 
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autor, la espera es una de las fom1as privilegiadas de experimentar los efectos del poder, es 

una expresión de las relaciones de dominación. 

En consecuencias, algunos refugiados reproducen estas prácticas de dependencia no solo 

con las instituciones responsables de su reasentamiento, sino también con sus amistades o 

miembros de su red de apoyo más cercana, quienes consideran que no les corresponde 

hacerse cargo de los refugiados en estos términos 110
• Sin por ello desconocer que existen 

refugiados, que sí se reconocen como actores históricos y sujetos de derecho en dicho 

contexto. De esta forma, y como señala Hamid (2012), encontramos a refugiados que 

asimilan, resisten y subvierten el discurso y las practicas de las instituciones responsables 

de su reasentamiento. 

5.2.-Las representaciones en torno a los refugiados y la disputa por el reconocimiento 

de la condición de sujetos de derecho 

En este apruiado, intentaremos aproxtmamos al análisis del reasentarniento de los 

refugiados palestinos en la Región de Valparaíso, como un proceso donde los diversos 

actores involucrados negocian constantemente (sus identidades y relaciones) entre grupos 

subordinados y dominantes, por tanto el conflicto emerge por la lucha de intereses. 

Los distintos problemas surgidos a partir de la implementación del programa, pueden ser 

analizados como ciclos, en donde constantemente está en disputa la forma de hacer las 

cosas desde el PrograJ.Da de Reasentamiento, la distribución de recursos y la lucha por el 

reconocimiento de derechos por pruie de los palestinos. Configurando disti ntas fonnas de 

relacionarse entre los refugiados y las instituciones. 

De esta fom1a, es posible visibilizru· los distintos discursos construidos desde las 

instituciones sobre los palestinos en relación a los diferentes momentos o ciclos del 

110 Independientemente de que este argumento se constituya como una excusa para no apoyar a los refugiados 
en otros procesos. Como por ejemplo el rol que desempeña el miembro del Comité de Solidaridad con 
Palestina, quien intenta entregar herramientas para empoderar a los refugiados o para que estos se constituyan 
en sujetos protagonistas de su propia transformación. 
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programa, siendo representados por las instituciones como victimas, ingratos, violentos, 

asistencialistas y como un pobre más en Chile. Mientras que desde los refugiados la 

construcción del sí mismo, también se va reconfigurando y transformando en función de los 

distintos momentos del proceso, desde su condición de víctimas (ante su inocencia por los 

sucesos acontecidos en la guerra), desde la perdida y desanaigo (tras la huida de Irak), 

desde la incertidumbre en el campamento, desde su condición de refugiados, desde su 

pertenencia a la identidad nacional palestina, desde su adscripción religiosa al islam y desde 

su condición de sujetos de derecho. Dichos procesos no son lineales, se entremezclan, 

suceden de forma simultánea y en distintos momentos según el periodo y el caso que se 

analice. 

Profundizando en la reflexión anterior, desde el discurso institucional de la VPS y el DEM, 

se enfatiza el acto humanitario-heroico por pruie del Gobierno de Chile, al salvru·les la vida 

a los refugiados, sacándolos del campa111ento. Se espera entonces de parte de los palestinos 

una postura de gratitud y de conformidad con las condiciones de vida en Chile, dado que 

desde su perspectiva es mucho mejor que lo que tenían en el campamento. 

Desde las instituciones se señala que los palestinos son incapaces de entender este acto 

humanitru·io, no entienden que Chile les ofrece una opotiunidad que nadie más les había 

dado tras dos años de espera en el campamento, y si no la han aprovechado es 

responsabilidad de ellos. 

Por otro lado, pru·a los palestinos, sus problemas son atribuidos al programa de 

reasentamiento in1plementado por la Vicaría, por no haberles enseñado bien el idioma y 

querer que se confonnaran con trabajos precarios, por el sueldo mínimo. 

La insatisfacción de los palestinos con respecto a la implementación del programa, era a su 

vez agudizada por las redes de comunicación trasnacional que los refugiados mantenían con 

otros miembros de su grupo familiar o amigos que habían sido reasentados en otros países 

en Europa o Notieamérica, en donde los servicios de atención a los refugiados eran 

considerados mejores. 
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A su vez, se observa que los palestinos se apropian de la categoría de refugiado 111 (de 

forma estratégica), ellos son conscientes de su historia de despojo y de la responsabilidad 

de la comunidad internacional frente a su situación. Poseen una experiencia práctica, 

expresada en una trayectoria de desplazamiento (la historia echa cuerpo), lo cual les otorga 

conocimiento sobre cómo proceder con los organismos humanitarios o instituciones 

b 1 d. 1 d" "b . ' d 112 gu emamenta es y como 1sputar a 1stn ucwn e recursos . 

Algunos palestinos, al ser conscientes que su posición de refugiados es lo que fundamenta 

la posición de los funcionarios encargados de implementar el programa, cuestionan la 

distribución de los recursos financieros entregados por ACNUR a la Vicaría, en tanto estos 

estaban siendo invertidos en los profesionales que a su juicio no estaban resolviendo sus 

problemas. 

De esta forma, los refugiados invierten la idea de "ayuda" entregada por las instituciones, 

exigiéndola como un derecho que les conesponde, ya sea por las promesas incumplidas en 

el campamento o por su responsabilidad por haberlos traído al país, en tanto su condición 

de reasentados es producto de las decisiones de ACNUR y el Gobiemo de Chilell3. Por lo 

tanto, los refugiados luchan constantemente por ser reconocidos como sujetos de derecho 

frente a las instituciones, generando en la práctica tensiones entre los actores involucrados. 

En respuesta, desde las instituciones se deslegitiman sus reivindicaciones, argwnentando 

que las dificultades acontecidas durante el proceso de reasentamiento se debían a las 

características de los refugiados, a su cultura y al estar acostumbrados al asistencialismo. 

Atribuyéndose el derecho o la autoridad para presentar un relato legitimo sobre la situación 

de los refugiados. 

En el transcurso del trabajo de campo, se visibiliza que la forma de relacionarse de los 

palestinos, no es la esperada por las instituciones, en consecuencia, desde el discurso oficial 

111 A diferencia de los desplazados colombianos, que prefieren mantener el anonimato de tal condición, 
cuando esta les acan·ea prejuicios por patte de la nueva comunidad en la cual se insettan (Villa, 2011 ). 
112 En contraste con las personas recientemente desplazadas, que se acercan a la institucionalidad a cargo de la 
gestión del refugio en Chile, desconociendo sus normas y dinámicas, procediendo tímidamente. 
113 Pues como señalamos en apattados anteriores, a pesar de que los refugiados aceptan venir al país, esta 
decisión también se constituye como una obligación para ellos, frente a la imposibilidad de elegir donde 
quieren reconstruir sus vidas. 
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de la Vicaría, se señala que en un futuro se seleccionaran mejor a los refugiados a reasentar 

en términos culturales, buscando a sujetos más integrables, ósea que se ajusten a sus 

expectativas de cómo debe ser un refugiado. 
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CAPITULO VI.-CONCLUSIONES 

La presente investigación tuvo por objetivo comprender como se configw-a el proceso de 

reasentamiento de los refugiados palestinos en la Región de Valparaíso, considerando para 

ello: la relación entre la experiencia del desplazan1iento forzado, los recursos y estrategias 

de los propios palestinos y la influencia de las instituciones responsables del proceso de 

reasentamiento. 

A partir del análisis de la información producida durante la investigación, proponemos que 

la interacción entre las implicancias del desplazamiento forzado, los recmsos y estrategias 

propias de los refugiados palestinos y la influencia de las instituciones responsable del 

programa, configuran dos estilos o modalidades de reasentan1iento, una en la cual los 

refugiados han podido reconstruir sus proyectos de vida en Chile, siendo considerados 

como casos exitosos por parte de las instituciones. Y por otro lado, una modalidad en la 

cual los refugiados no han logrado recuperar la "normalidad" en sus vidas o proyectar un 

futuro en el país, enfrentándose a múltiples dificultades cotidianas relacionadas con su 

inserción laboral y el aprendizaje del idioma. Por los cuales responsabilizan al programa y 

al mismo tiempo, desde las instituciones encargadas se le ah·ibuyen las problemáticas del 

proceso a las características propias de este grupo de refugiados. 

Antes de profundizar en estos planteamientos, es necesario señalar que estos dos estilos o 

modalidades no coinciden en su totalidad con todos los casos individuales, pues los sujetos 

no son estáticos, las personas con el paso del tiempo pueden transitar de una forma hacia 

otra y viceversa. Sin embargo, esta distinción puede ayudamos a comprender el conjunto de 

elementos que interactúan en un determinado momento, configurando distintas 

modalidades de reasentamiento. 

Por un lado, encontramos a los refugiados que aprenden rápidamente el idioma y sus 

modismos, y que quieren perfeccionar su manejo del mismo; trabajan y se encuentran 

relativamente estables económicamente y poseen muchos vínculos y redes tanto con su 

comunidad, como con la comunidad de descendientes palestinos y chilenos. Este grupo 
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logra acercarse a su reasentamiento con la ayuda inicial del programa, pero a su vez, con 

independencia del mismo, gracias a la activación de sus recursos (nivel de formación, 

experiencia previa, ahorros) y capital social desarrollado en la sociedad de acogida a pa1tir 

de la ruticulación de redes de apoyo. Son principalmente personas menores de 40 años, con 

profesiones de clase media y en algunos casos comerciantes, para quienes el aprendizaje del 

idioma y el estudio son muy importantes. 

Otra pruticulru·idad, es que las personas que pueden ser agrupadas en este grupo son 

aquellas que optru·on por emprendimientos comerciales en donde ru11bos miembros de la 

pru·eja trabajan, poseen redes de apoyo en torno a su local con personas de la sociedad de 

acogida e interactúan cotidianrunente con la misma. 

A su vez, representan a los pocos refugiados que estaban en condiciones de egresru· del 

programa al cabo de dos aí1os de su implementación, en relación al criterio de superación 

de la linea de la pobreza. Siendo reconocidos por los funcionarios de las instituciones a 

cru·go del programa como ejemplos de "casos exitosos", de personas que se esforzru·on 

mucho y lo logrru·on. 

Por lo tanto, se observa que las estrategias de aproximación al reasentamiento están basadas 

en la adopción de los valores de la clase media cuyos canales para alcanzar sus objetivos (o 

el "éxito"), es a través de los medios aceptados o legitimados por la sociedad de acogida, 

como el estudio y el trabajo. 

Otros casos que pueden ser considerados al interior de este grupo, pero que no coinciden 

del todo con las cru·acterísticas anterimmente seí1aladas, son aquellos trabajadores 

dependientes (principalmente hombres) que alcanzan un grado de estabilidad laboral que 

les permite un mayor poder adquisitivo en términos materiales y que pru·eciera otorgar una 

sensación de bienestru· al grupo fami liar a pesar del aislamiento social en el cual se pueden 

encontrar. Sin embru·go, no es posible afirmru· a prutir de los resultados, que el poder 

adquisitivo y la posibilidad de consumir bienes materiales, puede constituirse en una 

estrategia exitosa de reasentruniento a largo plazo. Adicionalmente, en términos 
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comparativos, aquellos que se emplearon a través de iniciativas comerciales propias poseen 

una auto-percepción de realización personal en tomo al trabajo que no se encuentra de 

manera explícita en los h·abajadores que poseen una trayectoria laboral como dependientes. 

Por oh·o lado, aquellos que han tenido mayores dificultades durante su proceso de 

reasentamiento, a menudo expresan gran nostalgia por su vida anterior a la guerra en Irak, y 

perciben la pérdida de su grupo familiar, comunidad de origen, posesiones materiales y 

estatus social como irreparables o muy difíciles de recuperar. Viven en un relativo 

aislamiento social, sus redes son muy reducidas, siendo dependientes de familiares o de 

algunos amigos. Para este grupo, su limitado conocimiento del idioma o su edad, el "ser 

demasiado viejos para aprender o para trabajar", son algunos de los motivos mencionados 

para explicar su aislamiento social. 

A su vez, la mayoría de las personas estaban desempleadas o en trabajos precarios por 

debajo de sus calificaciones o expectativas, lo cual conflictúa especialmente a los hombres 

por la pérdida temporal de su rol como sostén del grupo familiar, provocando sentimientos 

de impotencia o frush·ación en contraposición a las mujeres, que han podido mantener su 

papel como dueñas de casa (a excepción de los casos en los que las mujeres trabajan a la 

par con sus parejas). 

En general, este grupo se enfrenta a múltiples dificultades para restablecer el sentido de 

"nom1alidad" de sus vidas en Chile, siendo los más recunentes: el desempleo o bajo nivel 

de ingresos, la pérdida de sus estilos de vida anteriores, el desconocimiento del idioma y el 

relativo aislan1iento social, en general problemas en relación a su inserción estructural 

(laboral) y social (idioma, vínculos). 

Y si bien, algunos de estos puntos tan1bién son citados en las vivencias de los refugiados 

que consideran1os que han podido reconstruir sus proyectos de vida en Chile, para este 

grupo, estos son problemas que no pueden resolver por sí solos, responsabilizando a las 

instituciones a cargo de su reasentamiento, las cuales a su vez, le atribuyen las dificultades 

del proceso a las características de los refugiados. Independientemente de estas 
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percepciones, del trabajo de campo se visibiliza que las personas de este grupo no han 

podido reactivar en Chile los capitales económicos, sociales, culturales y simbólicos con los 

cuales contaban en su país de origen, por una serie de motivos que aparecen fragmentados 

pero que se interrelacionan complejizando su análisis y que desde la información recabada 

es difícil explicar en su totalidad, a pesar de que tenemos luces sobre dichos procesos al 

reconstruir las trayectorias pruiiculares de los palestinos, como el caso de las dos mujeres 

contadoras (relatado en los resultados), que utilizaron de manera diferenciada sus recursos 

culturales, económicos y sociales. 

Por otro lado, desde las instituciones encru·gadas, se enfatiza que muchas de las dificultades 

radican en el nivel de asistencialismo de los refugiados, por estar acostumbrados a los 

subsidios por patie del Estado en Irak y a la ayuda humanitaria recibida en el Ca.J.llpamento. 

A pmiir de la literatura revisada en el mru·co teórico, esto puede ser interpretado como w1o 

de los efectos de haber recibido ayuda y asistencia social de manera prolongada por pmie 

de ACNUR y por las instituciones de reasentamiento en Chile (aunque estas no lo 

reconozcan), pues tienden a tratm· o a construir a los refugiados como víctimas que 

necesitan ser salvadas, dirigiendo cada aspecto de la vida de los mismos. 

De esta fmma, la ayuda hwnanitaria recibida en el campamento, junto con el proceso de 

desplazamiento hacia Chile y su posterior reasentamiento en el país, obliga a los refugiados 

a entregar el control de sus vidas a las diversas instituciones o gobiemos a cru·go de 

gestionar dichos procesos, provocando en algunas personas gran dependencia de las 

instituciones. 

No obstante, este asistencialismo se vive o puede ser interpretado de dos formas, como 

dependencia, y a su vez como conciencia de sus derechos, lo cual lleva a los palestinos a 

exigir a las instituciones mejoras en sus condiciones de vida como su legítimo derecho, en 

tanto responsables de su reasentamiento en el país. Visibilizándose una lucha por el 

reconocimiento de su condición de refugiados, como un producto del silencio y 

complicidad de la comunidad internacional, al invisibilizar la ocupación de Israel sobre el 

tenitorio palestino y la negativa del mismo a respetar el derecho intemacional al retomo. 
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Constituyéndose en una estrategia geopolítica, el solucionar el problema de los refugiados 

palestinos a través de su reasentamiento en distintas partes del mundo, sin considerar sus 

opiniones o independientemente de que dichos procesos fragmenten al grupo familiar. 

Mientras que desde el discurso oficial de las instituciones de reasentamiento, el tema del 

refugio es tratado como un asunto apolítico, con fines humanitarios, en donde las demandas 

de los palestinos son deslegitimadas y reducidas a una actitud asistencial y de ingratitud 

frente a las opmtunidades ofrecidas en el país. 

Finalmente, gracias a esta investigación, nos hemos aproximado a la comprensión de tm 

fenómeno social poco abordado desde la sociología y sobre el cual se tiene un escaso 

conocimiento en nuestro país, dado el reciente desanollo de experiencias de reasentamiento 

de refugiados a nivel latinoamericano. Permitiéndonos identificar las complejas relaciones 

que se establecen en la dinámica de un proceso que involucra a diversos actores 

individuales e institucionales, tanto a nivel local, nacional e internacional. 

Adicionalmente, destacamos el rescate de la perspectiva de los propios refugiados sobre sus 

vivencias y reasentamiento en Chile, en contraste con la visión y discursos hegemónicos de 

las instituciones involucradas, respecto a las dificultades y logros del proceso de 

reasentamiento. Lo cual en conjunto con los marcos teóricos e investigaciones de 

referencia, nos permiten obtener una mirada global del problema estudiado. 

Por último, uno de los desafíos que esta investigación nos plantea, es preguntarnos ¿cómo 

logramos que las investigaciones académicas sobre refugiados en nuestro país posean una 

utilidad social?, es decir, ¿cómo logramos que estas permitan cambiar las condiciones de 

vida de las personas? Cie1iamente es difícil dar una respuesta certera a dicha pregunta, pero 

nos atrevemos a plantear que el desafío principal es lograr que la investigación académica 

tenga relevancia política, que los intelectuales que abordan el tema se comprometan con los 

sujetos estudiados, más allá del objetivo de recolectar y analizar información, discutiendo el 

conocimiento producido con los migrantes, refugiados y sus organizaciones, así como con 

el conjunto de los actores sociales e institucionales involucrados (Centros de estudio, 

iglesias, ONG internacionales y nacionales, las instituciones gubernamentales a cargo de la 
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atención, ACNUR, entre otras). Con el fin de mejorar el acceso a derechos y promover 

políticas públicas y programas orientados a desanollar estrategias de intervención en 

sintonia con las necesidades de los migrantes y refugiados en el país. Y a través de la 

incorporación o participación de los mismos en la planificación de las estrategias a seguir. 

Por otro lado, es necesario señalar, que si bien la infonnación producida a lo largo de la 

investigación fue mucho mayor de la esperada, principalmente por la cantidad de temas 

involucrados, y la cantidad de actores que participaron, la complej idad del caso nos plantea 

nuevas interrogantes y líneas de investigación. 

Al respecto, los temas que llaman la atención de la investigadora y sobre los cuales se 

podría profundizar son múltiples, por un lado identificamos a aquellos relacionados con las 

redes sociales que establecen los palestinos en relación a ciertos temas, como por ejemplo: 

el vínculo de los refugiados con la comunidad de descendientes palestinos y la lucha por las 

reivindicaciones de la causa palestina, la práctica del islam y las relaciones con la 

comunidad musulmana en el país (sobre la cual hay muy pocas investigaciones), la 

construcción de redes trasnacionales de los palestinos con sus familiares y amigos 

reasentados en otras palies del mundo. Y por otro lado, los aspectos relacionados con los 

posibles cambios al interior de las familias, como consecuencia de su vida en Chile, como 

por ejemplo: las transformaciones o la mantención de los roles de género por parte de los 

palestinos en la sociedad de acogida, las tensiones que se proyectan al interior de las 

familias a paliir de la socialización de los niños, niñas y jóvenes en las escuelas y como 

estos viven e interpretan dichos procesos, entre otros situaciones. 

Y por último, temas que nos petmitirían salir del caso, y analizar el reasenta:miento en 

términos comparativos con otros procesos similares, como la comparación entre los 

procesos de los refugiados palestinos reasentados en la Región de Valparaíso y en la 

Región Metropolitana, la comparación entre el proceso de reasentamiento de los palestinos 

en Chile con aquellos que fueron reasentados en Brasil y finalmente, la comparación de los 

procesos de reasentamiento de los palestinos con los refugiaos colombianos que también 
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llegaron a Chile a través de un programa de reasentamiento y sobre el cual tampoco se 

encuentran estudios al respecto. 
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ANEXOS 

Anexo l.-Descripción del trabajo de campo 

El trabajo de campo comenzó a principios del año 20 1 O, el primer contacto se estableció de 

manera intencional con W1a informante clave a cargo de la implementación del Programa 

de Reasentamiento a nivel local en una de las comunas de la Región de Valparaíso, quien 

además poseía W1 vínculo familiar en común con la investigadora, esta proxinúdad facilitó 

su buena disposición para pa1iicipar en el estudio y entregar infonnación relevante sobre el 

proceso de integración de los refugiados, así como datos de contacto de otros actores 

involucrados. 

Posterimmente, el contacto con los refugiados palestinos se realizó bajo la lógica de la 

estrategia bola de nieve, puesto que dos profesionales pe1ienecientes al Programa de 

Reasentamiento de la VPS, facilitan el contacto con algunos de los refugiados de W1a de las 

comW1as, por W1 lado la coordinadora, anteriormente mencionada y el Interprete, cuyo rol 

en esta primera etapa se vuelve fundamental, esta persona se ofrece a preguntarle a los 

refugiados si estarían dispuestos a pruiicipar de una entrevista con fines académico, pues 

desde su experiencia laboral con ellos, creía poco factible que accedieran si yo me 

contactaba directamente con las personas, en especial porque la mayoría de los refugiados 

no donúnaba bien el espru1ol en el momento en que comienzo el trabajo de crunpo, por lo 

cual mi explicación respecto a los fines de la entrevista podía mal entenderse y resultar en 

W1a respuesta negativa. Gracias a la mediación de los funcionarios, siete de los nueve 

refugiados reasentados en una de las comW1as de la Región de V al paraíso, acceden a 

pruiicipru· del estudio. 

En la segunda comuna de reasentru11iento, el contacto con los refugiados fue diferente, el 

Programa de reasentamiento ya había finalizado y solo se mantenían algW1oS profesionales 

a cargo de casos concretos que aún necesitaban apoyo o asesoría en temas pendientes como 

vivienda, pero coordinados desde Santiago y no a nivel comunal en la Región de 

Valpru·aíso. Por lo que no sé contaba con datos de contacto de las personas. La única 

información a la cual se pudo acceder fue entregada por un informante clave perteneciente 

al equipo laboral del PRH, el cual nos señala que un matrimmúo había instalado un local 

comercial en el centro de la ciudad y que un hombre vendía dulces árabes de manera 

ambulante en la plaza principal. En este contexto, se utilizó la estrategia de acercamiento 

conocida como vagabW1deo (Flick, 2004), la cual consiste en contactar de manera informal 

a las personas, previa observación en terreno de sus itinerru·ios y conductas, con el fin de 

determinar el momento oportuno para acercru·se e iniciru· una conversación. 

Una vez establecido el contacto con estos refugiados, se continúa con el efecto bola de 

nieve, las personas me presentan directamente a otros fruniliru·es y/o a111igos , en otros casos 
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me facilitan números de contacto de posibles entrevistados, logrando de esta forma 

contactar a la mayoría de los refugiados que viven en dicha comuna. 

Es importante señalar algunas dificultades que se presentaron en el trabajo de campo, 

relacionadas con el ajuste que se produce entre el ideal del campo, esbozado en el proyecto 

de investigación, y la realidad del campo representado por los sujetos, sus formas de 

relacionarse, sus condiciones vida, entre otros. 

Al respecto, una de las principales dificultades fue el idioma, ¿cómo llevar a cabo las 

entrevistas si la investigadora no maneja el árabe y los refugiados dominan levemente el 

español? A su vez, nos enfrentamos a la desconfianza y rechazo inicial de algunos 

refugiados, para lo cual se desarrollan diversas estrategias señaladas en el apartado de las 

técnicas de producción de investigación en la metodología. Y por último, a la imposibilidad 

de entrevistar a algunos participantes independientemente de sus cónyuges. A continuación 

se detalla como dichas dinámicas propias del campo abordado, se van desa1Tollando, 

resolviendo o adaptando metodológicarnente en el transcmso de la investigación. 

Al llegar a terreno y desarrollar· las primeras entrevistas con los encmgados del Prograrna 

de Reasentamiento local de la VPS y conocer a algunos de los refugiados, pude comprobar 

que la mayoría de los adultos no manejaba bien el idioma, a pesar de haber llegado a Chile 

en abril del año 2008 y de contar· con clases de español imprutidas por el progrruna de la 

Vicmía desde esa fecha, pues las car·acterísticas bajo las cuales se desarrollaban las clases, 

así como las condiciones de vida de los refugiados, dificultaban su asistencia y proceso de 

aprendizaje. En dicho contexto, el idioma se presenta como una de las principales 

limitaciones a la hora de realizar las entrevistas, tanto por la falta de dominio del español 

por prute de los refugiados, como por el desconocimiento de la lengua árabe por prute de la 

investigadora. Esta situación me llevo a replantear algunos aspectos metodológicos del 

trabajo de campo, dada la necesidad de contar con un traductor que apoyara el desarrollo de 

las entrevistas. 

De las catorce entrevistas realizadas a los refugiados palestinos, nueve contaron con el 

apoyo de un traductor, el cual vru·io según el contexto de la entrevista. Inicialmente se 

intentó contar con una persona de confianza de los refugiados, que tradujera 

voluntru·ian1ente las entrevistas, pero esto no fue posible por diversos motivos, frente a lo 

cual la alternativa más cercana y disponible fue el intérprete del Programa de 

Reasentamiento de la VPS, quien colaboró en cinco de las seis entrevistas realizadas a los 

refugiados en una de las comunas de reasentamiento dmante el primer semestre del año 

2010. Es necesario señalar·, que si bien las personas no dominaban completamente el 

español, en la mayoría de las entrevistas en las que pa1ticipo el intérprete de la VPS, los 

refugiados si eran capaces de entender algunas de las preguntas y de responder en sus 
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propias palabras, por lo que el intérprete tuvo un rol de apoyo en el transcurso de la 

entrevista y solo en uno de los casos su rol en la traducción fue total. 

Posteriormente, las entrevistas realizadas a fines del año 201 O y comienzos del afio 2011, 

coinciden con el termino del Progran1a de Reasentamiento y por lo tanto la ausencia del 

apoyo del intérprete. Dicho cambio en las condiciones del campo abordado, implico que 

algunos refugiados dominaran mejor el idioma y pudiesen mantener una conversación sin la 

necesidad de un traductor. No obstante, dicho aprendizaje se relacionaba directamente con 

las actividades cotidianas de las personas, por lo tanto, al abordar otros temas vinculados 

con aspectos más subjetivos de sus vivencias, se visibilizaba la limitación conceptual (o 

lingüística) de los participantes, dificultando el abordaje de ciertos temas en el desarrollo de 

las entrevistas. 

Al mismo tiempo, se dio que en cuatro opmtunidades las personas accedieron a la 

entrevista en un dialogo relativamente sencillo con la investigadora y que en el instante de 

realizar la entrevista, las personas no entendieran algunas de las preguntas o si entendían 

pero no tenian un manejo lingüístico que les permitiera responder en español. Frente a lo 

cual acontecieron situaciones no proyectadas pero que beneficiaron el desarrollo de las 

entrevistas. Por un lado, en dos de los casos, las personas le solicitan apoyo en la 

traducción a sus hijos, quienes manejaban mejor el espafíol que sus padres, en w1a 

entrevista participo un joven de 16 años y en la otra uno de 17 ru"'íos, siendo estos los únicos 

casos donde los entrevistados contaban con hijos jóvenes que pudiesen apoyar la 

conversación. 

De forma similar, otra persona acepta la entrevista e invita a un anugo cluleno descendiente 

de inmigrantes sirios, que habla árabe y colabora en la traducción de las preguntas y 

respuestas, sin que la investigadora contara previamente con su participación. 

En solo un caso, una de las personas que acepta ser entrevistada sefíala de antemano 

dominru· muy poco el español, por lo cual la investigadora consigue que uno de los jóvenes 

que había traducido la entrevista de sus padres y que manifiesta ser amigo cercano de esta 

persona, apoye el desanollo de la entrevista. Pero al igual que en el caso de las entrevistas 

apoyadas por el intérprete de la Vicaría, en todas las conversaciones los refugiados son 

capaces de entender algunas preguntas y responderlas por sí mismas, siendo 

fundamentalmente el rol del traductor, servir de apoyo en la conversación. 

En las últimas situaciones descritas, los traductores eran personas de confianza de los 

entrevistados, por lo que el desruTollo de la entrevista se dio de forma más natural y en un 

clima más familiar que en aquellas donde pmticipo el intérprete de la Vicm·ía. Persona que 

si bien los refugiados palestinos conocían bastante, representaba a la institucionalidad del 

Programa de Reasentamiento de la Vicaría, el que además al momento de realizru·se la 
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entrevista se encontraba pronto a finalizar. Dicho contexto es fundamental para comprender 

y analizar los relatos de los entrevistados, donde emerge con mayor frecuencia e 

intensidad, aspectos relacionados con las consecuencias del término del Programa de la 

Vicaría y fin en la entrega del subsidio. Evidenciándose en el análisis de las entrevistas, que 

la presencia de dicho funcionario no limita la conversación con los refugiados palestinos, 

quienes explicitan su malestar frente al término del Programa y evalúan críticamente el 

trabajo realizado por las instituciones a cargo del mismo. A su vez, tampoco se puede 

afirmar que la presencia del funcionario lleva a los refugiados a exacerbar las tensiones 

desencadenadas por el término de la asesoría, pues al comparar las narraciones de los 

participantes sobre este tema, con las entrevistas de otros refugiados realizadas una vez 

finalizado el programa y en donde no pruticipo el intérprete de la VPS, se visibilizan o 

apru·ecen los mismos elementos en el relato, en otras palabras, las vivencias e 

interpretaciones de los refugiados respecto a las implicancias del término del programa 

sigue siendo el mismo a pesar del crunbio acontecido en las condiciones del contexto en el 

cual que se realizru·on las entrevistas. La única diferencia visible es la mayor frecuencia e 

intensidad con la que se trató el tema en las entrevistas donde participo el Intérprete, siendo 

este el efecto manifiesto de su presencia en la conversación. 

Por último, el proyecto contemplaba realizar las entrevistas tru1to a hombres como mujeres 

de forma individual, sin embru·go, la mayoría de los refugiados palestinos reasentados en la 

región de Valparaíso son casados y casi todas las entrevistas se realizru·on en las casas de 

las personas en horru·ios en los cuales ambos cónyuges se encontraban presentes, situación 

que incidió en que al momento de realizar las entrevista esta no siempre se pudiera realizar 

de manera individual. 

De las 14 entrevistas realizadas, seis se efectuaron con ambos cónyuges presentes, por lo 

tanto pruticiparon doce personas seis hombres y seis mujeres. En dichas entrevistas se 

dieron diversas situaciones, en cuatro casos tanto el hombre como la mujer contestaban a la 

pru· las preguntas, en función de quien se sintiera más prepru·ado pru·a contestar o 

complementando desde su perspectiva lo dicho por su pru·eja. Mientras que en los dos casos 

restantes el hombre lideraba la conversación y la mujer intervenía ocasionalmente, en estos 

casos el hombre le solicita a la mujer que prepare café o que resuelva alguna labor del 

hogar, interrumpiendo su participación en la entrevista, evidenciándose a diferencia de los 

casos anteriores (donde el hombre acepta o invita a su pareja a participar de la 

conversación), la autoridad y dominio patriarcal en la relación de pareja. 
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Anexo IT Tablas 

2.1.-Tabla N° 1: Muestra de entrevistas realizadas a actores institucionales e 

informantes clave al momento de recoger la información 

Institución o grupo Rol en relación al proceso de integración social de los 
de pertenencia refugiados 

Coordinadora local del PRH Comuna A (2008-2009) 
Profesora de español de adultos y niños refugiados palestinos 
Profesora de reforzamiento escolar para los niños palestinos 
Encargada del Pro!lrama de Integración local para refugiados VPS 
Encargado del equipo de idioma del PRH 
Asesora laboral del PRH (2009) 
Asesor encargado laboral , a cargo de trabajadores independiente, 
posteriormente encargado laboral de refugiados reasentados en 
Región de Val paraíso (fines 2009-201 O) 

Vicaría de la Pastoral Asesora Legal del área de refugio de VPS 
Social y de los Coordinador General Programa de Reasentamiento Humanitario 
Trabajadores Interprete local del PRH Comuna A, Reción Val paraíso 

Reemplazo Coordinadora local PRH Comuna A (20 1 O) 
Coordinador local PRH Comuna B (2008-2009) 
Asesor laboral de trabajadores dependientes, posterionnente 
encargado laboral de refugiados reasentados en Región 
Metropolitana (2009-201 O) 
Interprete Región Metropolitana, encargado del egreso de los 
refugiados del pro!l"rama en todas las comunas de reasentamiento 
Ultimo asesor laboral, encargado general del egreso de los 
refugiados del pro!lrama junto al Intérprete (20 11) 

ACNUR 
Oficial de Campo Asociada, asesora implementación programa de 
la VPS 

Departamento de Jefa del Deprutamento de Extranjería y Migración 
Extranjería y Migración del 

Coordinador general del Programa de Reasentamiento Palestino 
Ministerio del Interior 

Comunidad chilena de Miembro del Comité de Solidaridad con el Pueblo palestino, 

origen palestino y sirio amigo cercano de E6:H:46 y E6:M:39 

Amistad cercana de E l :M:41 y E2:H:39 

Amistad cercana de E3:M:32 y E4:H:36 
Amistad cercana de E13:H:55 

Fuente: Elaboración propia, 2012. 

2.2.-Tabla N° 2: Entrevistas a actores institucionales no incluidos en el muestreo del 
material 

Institución o 
grupo de Rol en relación al proceso de integración de los refugiados palestinos 

pertenencia 

Vicaria de la 
Profesora de reforzamiento escolar para los niños palestinos 

Pastoral Social y 
Encru·gada del progrru11a de Integración local para refugiados VPS 

de los 
Encru·gado del equipo de Idioma del Programa de Reasentamiento palestino 

Trabajadores 
Asesora laboral del PRH (2009) 
Asesora Legal del área de refugio de VPS 

Fuente: Elaboración propia, 20 12. 
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2.3.- Tabla N°3: Entrevistas a actores institucionales e informantes clave utilizadas en 

el análisis de la investigación 

Institución o grupo de Rol en relación al proceso de integración social de los 
pertenencia refu~iados 

Coordinadora local del PRH Comuna A (2008-2009) 

Profesora de español de adultos y niños refugiados palestinos 

Asesor laboral, a cargo de trabajadores independientes, 
posteriormente encargado laboral de refugiados reasentados en 
Región de Valparaíso (fines 2009-2010) 

Vicaría de la Pastoral Coordinador general Programa de Reasentarniento Humanitario 

Social y de los Interprete local PRH Comuna A, Región de Valparaíso 

Trabajadores Reemplazo Coordinadora local PRH, Comuna A (20 1 O) 
Coordinador local PRH Comuna B (2008-2009) 

Asesor laboral de trabajadores dependiente, posteriormente 
encargado laboral de refugiados reasentados en Región 
Metropolitana (2009-20 1 O) 

Ultimo asesor laboral, encargado general del egreso de los 
refugiados del programa junto al Intérprete (2011) 

ACNUR 
Oficial de Campo Asociada, asesora implementación programa de 
la VPS 

Depruiamento de Jefa del Deprutamento de Extranj ería y Migración 
Extranjería y Migración 

Coordinador general del Progrru11a de Reasentamiento Palestino del Ministerio del Interior 
Comunidad Chilena de Miembro del Comité de Solidaridad con el Pueblo palestino, 
origen palestina y siria Amistad cercana de E13 :H:55 

Fuente: Elaboración propia, 2012. 
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Anexo 111: Guiones temáticos para el desarrollo de las entrevistas 

3.1.-Guión de entrevista aplicada a los refugiados palestinos 

l.-Situación pet·sonal en el país de origen 

1.1.-¿Cómo era su vida en lrak antes de la Guerra? (en comparación a su vida en Chi le) 

1.2.-¿Que trabajo realizaba en Irak?/ ¿Trabaj aba en Irak? 

1.3.-Nivel educacional o formación académica 

1.4.-Condiciones de vida en Trak durante la guerra 

1.5.-Descripción de la situación que los llevo a mi grar a l campamento de Al Tanf 

1.6.-Condiciones de vida en el campamento de refugiados Al Tanf 

2.-Expectativas en tomo a Chile 

2.1.-Motivaciones para aceptar reasentamiento en Chi le 

2.2.-La información entregada por la delegación Chilena (del Programa de Reasentamiento) 

2.3 .-Expectativas de vida en Chile 

3.-La vida en Chile 

3.1.-Descripción de las princ ipales dificultades de la vida en Chile 

3.2 .-Percepción de la sociedad de acogida 

3.3 .-Diferencias entre Chile e ll·ak 

3.4.-Aspectos que valora del país de acogida 

4.-Vinculo con instituciones de acogida 

4.1.-Valoración respecto a la asesoría brindada por las instituciones a cargo del Programa de 

Reasentamiento 

5.-Trayectoria laboral en Chile 

5.1-Trabajos realizados y t iempo de duración 

5.2.-Motivos por los cuales se cambian de trabajos 

5.3.-Descripción de su trabajo actual 

5.4.-Rol de las redes sociales en la obtención de trabajo o apoyo a proyectos comerc iales de 

iniciativa privada. 

5.5.-Utilización de los beneficios entregados por el Programa de Reasentamiento 

5.6.-Valoración de la asesoría laboral de l Programa 

6.-Situación de la vivienda y vida en el barrio 

6. 1.-Como encontró su v ivienda (ro l de las redes sociales) 

6.2.-Condiciones de habitabilidad 

6.3 .-Convivencia con vecinos del barrio 

6.4.-Amistades presentes en e l barrio 

6.5.-Pruticipación de actividades del barrio o juntas de vecinos 

6.6.-Util ización de espacios públicos o lugares de encuentro 

7.-Construcción de relaciones social/ elt·ol de las redes sociales 

7 . l.-Vinculo con el grupo de refugiados palestinos reasentados en Chile y apoyo mutuo 

7.2.-Amistades en Chile que no sean del grupo de refugiados reasentados 

7.3 .-Vinculo con comun idad de descendientes palestinos en Chile y pa1t ic ipación en actividades 

gestionadas desde la colectividad. 

215 



7.4.-Vincu lo con la comunidad musu lmana Chilena y pa rticipación de festividades religiosas. 

7.5.-Rol de las amistades y/o redes sociales en las distintas dimensiones de la vida cotidiana de los 

refugiados palestinos. 

S.-Conocimiento del Idioma 

8.1.-Dificu ltades para aprender el idioma 

8.2 .-Consecuencias del desconocimiento del idioma 

8.3.-Valoración de las clases de español brindadas por el Programa de Reasentamiento 

8.4-Forma en la cua l considera que ha aprendido el idioma 

9.-Aspectos socioculturales 

9 .l.-Normas y valoraciones sociales 

-Costumbres o actividades cotidianas que le permiten mantener su cultura en Chile 

-Costumbres o actividades que realizaba en su país de origen y que ahora no realiza 

(transformaciones) ¿Por qué? 

-¿Considera que ha adoptado algunas características de la soc iedad chilena? 

-Aspectos o costumbres de la sociedad chilena que le han llamado la atención 

-Conocimiento de la sociedad chilena 

-Temor a pérdida de valores o costumbres en Chile 

9.2.-Práctica religiosa 

-Descripción de celebrac iones re lig iosas 

- Pruticipación en la mezquita de Santiago 

-Actividades re ligiosas que practican 

-Dificultades asociadas al cumplimiento de las prácticas religiosas 

-¿Considera que se ha distanc iado de d ichas prácticas? 

-¿A lgo más que qu1stera agregar sobre su experiencia en Ch ile y que quizá yo no le haya 

preguntado? 

3.2-Pautas temáticas de entrevistas aplicadas a los actores institucionales 

3.2.1.-Guion de entrevista aplicada a profesionales del Progt·ama de Reasentamiento de la 

VPS114 

l.-Antecedentes del entrevistado 

l. l.-Profesión 

1.2 .- Tiempo trabajando en la institución 

1.3 .-Experiencia laboral previa con migrantes y refugiados 

1.4.-Cargos que ha tenido en e l Programa de Reasentruniento Palestino y descripción del trabajo que 

ha realizado. 

1.6.- Cargo actual en el Programa 

114 El guion de entrevista presentado es una versión estándar puesto que la pauta fue variando en función del 
cargo y área de intervención del entrevistado (Coordinación general del programa, coordinación a nivel local 
del programa, asesoría para la inserción laboral, profesora a cargo de las clases de español e intérprete), así 
como si se trataba de la primera o segunda entrevista desarrollada con la misma persona. 
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2.-Descripción del Programa de Reasentamiento para los refugiados 

2.1.- ¿Existe una planificación de las estrategias y actividades a desarrollar para e l proceso de 

integración social en relación al ámbito de competencia del entrevistado 

2.2.- En caso de que exista un plan de acción ¿Quiénes lo e laboran? 

2.3.- ¿Quiénes son los encargados de ej ecutarlo? 

2.4.- ¿De qué se trata e l programa o plan de acción de su área de intervención? 

2.5 .-¿Cuá les son los objetivos o las metas? 

2.6.- ¿Cuál es la modalidad de trabajo? 

2.7.- ¿Cada cuánto se evalúa? ¿Quién o quiénes evalúan? 

3.-Implementación del Progr·ama de Reasentamiento 

3.1.- Descripción de las estrategias o activ idades realizadas en torno a l ámbito de intervención 

correspondiente a l cargo del profesional 

3.2.-Descripción de la situación de los refugiados en relación al área de intervención especifica de l 

profes ional entrevistado 

3.3.- Descripción de la relación con los refugiados a partir de su experiencia en el ámbito de 

intervenc ión correspondiente. 

3.3.- Descripción de las dificultades de la implementación de l programa 

3.4.-Principal es demandas o solicitudes de parte de Jos refugiados palestinos en relación a l ámbito 

de intervención 

3.5.- Descripción de los logros o acie rtos del programa 

3.6.- Reflexiones personales en torno a la experiencia de intervención del Programa de 

Reasentamiento 

3.7.-Información adicional que quisiera entregar sobre e l tema tratado 

3.2.2.-Guión de entrevista aplicado a profesionales del Área de Refugio del DEM del 

Ministerio del Interior· del Gobierno de Chile 

l.-Antecedentes generales del entrevistado 

1.1.-Profes ión: 

1.2.-Experienc ia labora l previa con migrantes y refugiados 

1.3.-Cargo al interior del área de refugio: 

1.4.-Descripción del trabajo desempeñado en torno a l proceso de integración de los refug iados 

palestinos 

2.-Aspectos previos a la llegada de los refugiados palestinos a Chile 

2. 1.-Descripción de los preparativos o planificaciones que se hicieron en Chile previo a la llegada 

de los refugiados palestinos 

2.2.- ¿Se consideró en la planificación del programa las part icularidades de este grupo de refugiados 

palestinos? ¿De qué manera? 

2.3.-En cuanto a la información entregada en las comunas destinadas a l reasentamiento ¿Qué datos 

se entregaron y en que espacios? 

2.4.-En cuanto a las ciudades de reasentamiento en Chile, ¿se convocó a la comunidad para 

informar de la llegada de este grupo de refug iados? Descripción de temas tratados y partic ipantes 

involucrados 
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3.-Viaje al campamento de refugiados Al Tanf 

3 .l.-Descripción del equipo profesional enviado por el Gobierno de Chile a Al Tanf? 

3.2.- Objetivos del viaje 

3.3.-Criterios de selección de las personas beneficiadas con el Programa de Reasentamiento 

3.3.-Que información se les entrego al grupo de refugiados palestinos sobre Chile (Patticularmente 

los beneficios) 

3.4.- ¿La información entregada fue comunicada de igual forma tanto a hombres como a mujeres? 

3.5. -¿Considera que la información entregada a los refugiados palestinos sobre Chi le, les permitía 

conocer las posibles dificultades a las que se enfrentarían? 

4.-Rol del Gobierno de Chile 

4.1.- ¿Qué implicancias tiene la llegada de los refugiados palestinos para la imagen país de Chile 

ante la comunidad internacional? 

4.2.- ¿Por qué Ch ile acepta la llegada de estos refugiados y no de otros? (que factores están 

presentes en esta decisión) 

S.-Concepto de Integración social desde el Gobiemo de Chile 

5.1 .- ¿Que se entiende por integración social (de los migrantes y refugiados) desde el Gobierno? 

5.2.- Descripción del rol del Gobierno en el proceso de integración de los refugiados palestinos 

5.3. -¿Cuáles son los objetivos del proceso de integración social que se ha llevado a cabo o que se 

ha guiado desde el área de refugio? 

5.4.- Descripción del trabajo de coordinación entre el Área de Refugio del DEM y las otras 

instituciones a cargo de llevar a proceso de integración social de los refugiados 

5.5.- ¿Qué actividades o estrategias se han implementado en conjunto con otras instituciones? 

5.6.- ¿Existe alguna política púb lica que regu le la intervención en esta área? 

5.5.- ¿Qué beneficios ha proporcionado el Gobierno para los refugiados palestinos? 

5.6.- ¿Existen beneficios especiales solo para los refugiados palestinos? ¿Por qué? 

6.-Sobre el proceso de Integración social 

6.1.- ¿Cuáles considera que han s ido las princ ipales dificultades del proceso de integración social de 

los refugiados palestinos? 

6.2. - ¿Considera que Chile está en condiciones de recibir refugiados y asegurar condiciones de vida 

dignas a las personas? 

6.3 . -Reflexiones o autocríticas sobre la planificación e implementación del Programa de 

Reasentamiento y el proceso de integración social de los refugiados 

6.4.-lnformación adicional que quisiera entregar sobre el tema abordado 

3.2.3.-Guión de entrevista aplicado a Oficial de Campo en ten·eno de ACNUR 

l.-Antecedentes personales 

! . l.-Profesión 

1.2.-Cargo al interior de ACNUR 

1.3 .-Experienc ia prevía de trabajo con migrantes y refugiados 

2.-Aspectos previos a la llegada de los refugiados palestinos 

2. 1 .- ¿Cuál fue e l rol de ACNUR en la selección del grupo de refugiados palestinos reasentados en 

Chile? 
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2.2.- ¿En base a qué criterios fueron seleccionadas las personas? 

2.3.- ¿Qué beneficios se les informo a los refugiados que obtendrían en Chile una vez reasentados? 

2.4 .- ¿Por qué motivo cree usted, que los refugiados palestinos poseen expectativas de v ida 

(asociadas a las expectativas laborales) altas en relación a los trabajos a los que han podido acceder 

en Chile? 

3.-Rol de ACNUR en el proceso de integración social 

3.1.- ¿Que se entiende por integración social (de inmigrantes o refugiados) desde el ACNUR? 

3.2.- ¿Existen indicadores para medir la integración? ¿De qué tipo? 

En comparación a otros países de reasentamiento ¿cómo ha evaluado hasta el momento ACNUR el 

proceso de integración social de los refugiados palestinos en Chile? 

3.3. -¿Qué rol cumple el ACNUR en el proceso de integración social de los refugiados palestinos? 

3.4.- ¿En qué consiste el trabajo en conjunto que realiza ACNUR con la V icaria y el Gobierno de 

Chile? 

3.5.-lnformación adicional que quisiera señalar sobre e l tema 

3.2.4.- Guion de entrevista aplicado a amistades pet1enecientes a la comunidad chilena de 

origen árabe 

l.-Antecedentes pet·sonales 

1.1.- ¿Tú eres descendiente palestino(a)/ Sirio(a) o libanes(a)? 

1.2 .- ¿Pruticipas tú o tu familia en alguna organización de la colectividad árabe en Chile? (política, 

cultmal o social) 

1.3.- ¿Hablas árabe? Si habla árabe ¿Con los refugiados palestinos hablas en árabe o español? 

2.-La relación con los refugiados palestinos 

2.1.- Me gustaría que me contaras ¿cómo fue que llegaste a establecer lazos con _? 

2.2.- ¿Existió algún intermediario en dicha relación? 

2.3.-Si fue a través del programa de voluntariado o apadrinamiento de la VPS ¿Por qué crees tú que 

a otras personas o familias chilenas que patticiparon del programa les costó mantener la relación 

inicial que existió con los refugiados palestinos? 

2.4.- ¿Cómo es tu relación con __ y su familia? 

2.5.- ¿Qué ha s ignificado para ti esta relación? 

2.6.- ¿Qué crees que ha significado esta relación para e llos? 

2.7.- ¿Que patticularidades tiene para ti _?, ¿consideras que es distinto(a) o similar al resto de los 

refugiados palestinos? ¿Por qué? 

2.8.- ¿Haz experimentado alguna situación de desacuerdo o tensión que tenga sus raíces en aspectos 

culturales o religiosos? 

3.-Proceso de integración social 

3.1.-¿Cómo tú has percibido que ha sido este proceso de integración para los refugiados, como lo 

han vivido? 

3.2.-¿Cuáles son las principales dificultades que han experimentado en la sociedad ch ilena? 

3.3 .-¿Que costumbres cultura les cons ideras que han mantenido? 
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3.4.-¿Consideras que hay costumbres o prácticas cu lturales que han ido dejando o transfonnando 

con el tiempo? 

3.5.-¿Consideras que hay costumbres o aspectos culturales propios de la sociedad chilena que han 

ido incorporando o aprendiendo? 

3.6.-¿Cómo ha sido la actitud de los habitantes o vecinos de_ hacia los refugiados palestinos? 

3.7.-¿Consideras que has apoyado a __ en su proceso de integración social, en la resolución de 

confl ictos o en el logro de sus proyectos? 

3.8.-Si conoce el Programa de Reasentamiento ¿Qué te ha parecido la implementación del 

programa? ¿Cómo es la re lación entre los refugiados y e l Programa? 

3.9.-¿Cómo ha sido la relación de la comunidad de descendientes palestinos de la zona con los 

refugiados palestinos? 
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Anexo IV: Tablas Análisis 

Tabla N° 1: Distribución residencial de las familias palestinas en Marzo del año 2011 

Región de residencia Número de familias Porcentaje 

Región Metropolitana 13 46 

Región de Valparaíso 15 54 

Total 28* 100 

Fuente: elaboración propia, 201 1. 

Tabla N°2: Desglose por edad y sexo año 2010 

Rango de edad Hombres Mujeres Total Porcentaje 

Menores de 5 años 9 12 21 18 

Entre 5 y 17 20 21 41 34 

Entre 18 y 59 32 24 56 47 

Más de 60 años 1 1 2 2 

Total 62 58 120 100 
Fuente: Vicaría Pastoral Social, (201 0b) 

Tabla N°3: Número de integrantes del grupo familiar de los refugiados palestinos 

Número de integrantes del grupo familiar N° de familias Porcentaje 

Dos integrantes en el grup_o familiar 1 9 
Cuatro integrantes en el grupo familiar 3 27 
Cinco integrantes en el gru_po familiar 2 18 
Seis integrantes en el grupo famil iar 5 45 

Total 11 100 
Fuente: elaborac1ón prop ia, 20 11 

Tabla N°4: Tipología Ciclo de Vida familiar 

Ciclo de vida de los hogares palestinos N° de Familias Porcentaje 

Etapa inicio 4 36 
Etapa expansión 4 36 

Etapa consolidación 2 18 
Pareja mayor sin hijos 1 9 

Total 11 100 
Fuente: elaborac1ón propta a pattn· cn ten os de Barahona, (2006) 
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Tabla N°5: Subsistencia mensual eutr·egada por PRH 

Desde Enero 
Septiembre 

Integrantes Hasta Dic. 2010 (Subsistencia Junio 2010 
Grupos 2009 de Febrero) hasta a Agosto 

a 
Familiar·es 

por 
(Subsistencia Mayo 2010 Noviembre 

Familia de Enero) (Subsistencia de 2010 
2010 

Junio) 

Familias 
l $ 229.075 $ 171.806 $ 70.000 $ 55.000 

unipersonales 

Familias de dos 
personas 

2 $ 274.890 $ 206.168 $ 80.000 $ 63.000 

Familias de tres ..., 
.) 

personas 
$297.330 $ 222.998 $ 90.000 $ 7 1.000 

Familias de 
cuatro personas 

4 $ 320.705 $240.529 $ 100.000 $79.000 

Familias de 
5 $ 343 .145 $257.359 $ 110.000 $ 87.000 

cinco personas 

Familias de seis 
personas 

6 $ 366 .520 $ 274.890 $ 120.000 $ 95.000 

Fuente: Vicaría Pastoral Social, (20 1 Oa) 

Tabla N°6: Nivel educacional de los entrevistados 

Nivel educacional Número de personas Porcentaje 

Básica incompleta 7 35 

Media incompleta 5 25 
Media completa 2 10 

Estudios superiores 6 30 
Total 20 100 

Fuente: elaboración propia, 2011. 
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Tabla N°7: Desglose del nivel educacional y experiencia laboral de los refugiados en 

Ira k 

Identificación de la Nivel educacional Ocupación en Irak 
entrevista 
El:M:4 1 Básica incompleta Ama de casa 

E2:H:39 Básica incompleta 
Soldador, comerciante, 

chofer 

E3:M:32 Básica incompleta Orfebre, ama de casa 
E4:H:36 Básica incompleta Administrador panadería 

E5:M:36 Básica incompleta Ama de casa 

E6:H:46 Universitario, Educación física Entrenador de Futbol 
E6:M:39 Media completa Ama de casa 

E7:H:52 Graduado en Literatura Árabe. 
Profesor, 

Comerciante 

E7:M:49 
Graduada en Economía y Jefa de sección de finanzas 

Negocios. Contadora. y monitoreo, maestra. 

E8:H:43 Básica incompleta 
Dueño de un taller 

mecán ico, vendedor. 

E8:M:40 Básica incompleta 
Ama de casa, 

Bordadora 

E9:H:29 Media completa 
Mecánico, panadero, 

soldador 
E9:M:29 Contadora Ama de casa, profesora 

Mecánico de autos, 
ElO:H:35 Media incompleta Trabajador del acero, 

Chofer 

E lO:M:27 Media incompleta Ama de casa 

Ell:H:36 Media incompleta Pe luquero, Chofer 

E ll :M:32 Media incompleta Ama de casa, bordadora 

El2:H:38 Media incompleta Comerciante, pintor 

Academia de artes 
Cineasta en Ministerio de 

El3:H:55 
c inematográficas 

Medios y Cultura. Chofer, 
pintor y carpintero 

Comerc iante 
E l4:H:33 Universitario, Informática (dueño locales de servicio 

técnico) 
Fuente: elaboración propia, 20 11 

Tabla N°8: Situación laboral de las familias en Enero del2010 

Situación actual del jefe de familia Frecuencia Porcentaje 

Cesante 14 50 

Trabajo formal e inf01mal 14 50 

Total 28 100 

Fuente: V tcaría Pastora l S octal, (20 1 Ob) 
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Anexo V: Aproximación a la dimensión cultural y religiosa de las prácticas cotidianas 

de los refugiados palestinos reasentados en la Región de Valparaíso. 

La dimensión cultural en el proceso de reasentamiento 

Algunos palestinos identifican grandes diferencias en términos cultuales entre Irak: y Chile, 

asociadas principalmente a las prácticas que desde su religión son consideradas como 

prohibidas, tales como: el consumo de alcohol y drogas, las relaciones de pareja fuera del 

matrimonio, la poca vestimenta de las mujeres, entre otros. Resaltan también los aspectos 

que para algunos palestinos generan rechazo mientras que para otros son más bien 

aceptados, o considerados normales al transcurrir el tiempo de su estadía en Chile. Así se 

desprende de las siguientes citas con respecto a las diferencias culturales entre Chile e Irak:: 

Es como la diferencia entre la tierra y el cielo, lo más simple las costumbres, la 

cultura, la religión, sus vestidos, su esti lo de vida, su saludo mujer a hombre, 

hombre a mujer, no nos gusta, niñas chiquititas hacen amistades, fuman, toman, 

invitan a sus amigos a su casa, van unos a la casa del otro, todo eso no es nuestro 

(E3:M:32). 

Yo no puedo tocar la mano a un hombre, prohibido, mi hija no puede tener 

pololo, no puede por mi religión ( ... ) la primera vez, cuando llegamos aquí, los 

hombres se acercaban a darnos besos, yo tenía vergüenza, no así, no puedo 

[explica con gestos que de lejos el saludo], pero después de años, yo los quiero, 

porque la gente sabe que religión yo tengo (E 1 :M:41) 

Soy libre en este país, puedo hacer cualquier cosa, en Irak no puedo hacer nada, 

no sé, cualquier cosa, pueda saludar a la mujer, es más fácil conversar con una 

mujer, en Irak te acusan, o castigan, no se puede. (E2:H:39) 

Los refugiados palestinos con familia siguen manteniendo las costumbres de su país de 

origen, en especial en los espacios privados, donde las prácticas religiosas, gastronomía e 

idioma son reproducidos y transmitidos a los hijos. Es por ello que no ha existido un 

proceso de asimilación cultural, al no existir para los refugiados una identificación con las 

costumbres del país de acogida, ni una obligación de la adopción de las mismas para evitar 

la exclusión en la sociedad de reasentan1iento. Por lo demás, el escaso tiempo transcurrido 

desde su llegada tampoco ha permitido, por el momento, una mayor interiorización de las 
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costumbres del país de acogida por parte de los niños, niñas y jóvenes del grupo, cuya edad 

promedio es de 9 rui.os. 

Frente a la situación de los hijos, las frunilias coinciden en su preocupación y temor a que 

estos pierdan su cultura; es por esto que se repite en el discurso la necesidad de mantener 

sus tradiciones y la transmisión de valores a través de la enseñanza a los hijos, 

visibilizándose en los relatos el rol de la mujer en la familia, como encru·gada de mantener 

las costumbres del país de origen. Así se aprecia en la siguiente cita: 

Enseño a mis hijos cada día lo que es bueno y malo, qué es lo que aceptamos de 

nuestra cultura, qué es lo que corresponde a nuestra cultura, para que vean si lo 

hacen o no lo hacen, antes de salir les recomiendo a e llos. Los amigos de [su 

hij o] si quieren demostrar alguna cosa que no es de nuestra cultura le oriento a 

e llos para que lo rechacen. Estoy con ellos 24 horas. Tenemos nuestra propia 

cultura y queremos conservarla para nuestros hijos . (E5:M:36) 

Otro tema que aparece en los re latos respecto a las diferencias con la sociedad chilena, es 

e l uso del Hiyab (o pañuelo islámico) por pa1te de las mujeres palestinas, lo cual atrae las 

miradas de los autóctonos en las localidades de reasentamiento, en donde prácticamente 

no existen musulmanes (a diferencia de la Región Metropolitana o la Región de Tarapacá, 

en donde se concentra esta minoría religiosa). Esto genera malestar en los refugiados que 

se s ienten observados en los espacios públicos, siendo asociados al "estigma del 

terrorismo" por ser musulmanes. Como nos cuentan algunos palestinos: 

Salgo en medio día, con este vestido y toda la gente me mira, por eso no me 

gusta salir, a veces me dicen como ando así con este calor, yo digo, quiero que 

Dios me mire, la voluntad de Dios no es la voluntad del hombre (E5:M:36) 

También cuando tu caminar en el mundo árabe, mucho mirar porque eres de otro 

país, eso es verdad, ¿pero sabe qué?, si la gente lo conoce no mira más, pero acá 

después de dos años y medio lo mismo, eso difícil, cuando a usted toda la gente 

mira, usted enoj ada, cuando toda la gente mira, ¿por qué? Si yo vive acá dos 

ru"íos y medio, me faltan dos años y medio para ser chileno, ¿por qué mirar para 

nosotros? eso es lo más difícil para nosotros, para mi esposa, para mis hijas 

también, por eso no me gusta que trabaje mujer, por ropa "a tu musulmana, a 

Osama Bin Laden" ( . . . ) me gusta cuando yo en lrak camino con mi familia yo 

no mirar a la otra gente y ellos no nos mirru1, aquí la gente trae coitos los 

pantalones y yo no hablar nada, ni mirar nada, porque ellos quieren, pero para 

nosotros no, ellos hablar (E l2:H:38) 
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El Islam en la vida de los refugiados palestinos 

En la mañana rezo el Corán, es el preferido, me siento seguro, 

s i tiene miedo o tiene duda, todo se va, en el Corán esta la razón, 

si lo escucha, s i entiende lo que dice el Corán siento que la vida es digna, 

por eso todos los árabes, desde la mañana lo primero para escuchar es el Corán 

(E2:H:39) 

En cuanto a las prácticas religiosas, aparece como recurrente en el discurso de los 

refugiados las oraciones diarias y las celebraciones de las fiestas religiosas, como el 

Ramadán, el Ayd o fiesta del cordero y la Achura. En estos eventos comparten con el resto 

de las familias de refugiados palestinos y con miembros de la comunidad musulmana 

chilena residente principalmente en la Región Metropolita115
. Sin embargo, en ambas 

comunas de reasentamiento de la Región de Valparaíso, no existe una mezquita y la 

distancia geográfica con Santiago (ciudad en la que existe dicho centro religioso), dificulta 

la asistencia de las familias y de los hombres a las actividades religiosas que ahí se realizan. 

A esto se suma al alto valor de los pasajes de la locomoción pública y la precariedad 

económica de las familias, lo que les impide realizar dicho gasto. 

Otra dificultad se relaciona con las oraciOnes diarias, las que se ven limitadas por las 

jornadas laborales de los hombres, los cuales inicialmente tenían conflictos con sus 

empleadores por pedir pe1miso para rezar a cie11as horas, situación que en la mayoría de los 

casos es negada y por ende con el tiempo los refugiados dejan de insistir en dicha práctica. 

Es por esto que se visibiliza una disminución con respecto al cumplimiento de ciertos 

preceptos religiosos (como asistir todos los viernes a la Mezquita), durante el primer año de 

su estadía en Chile, dada la ausencia de una estructura institucional y entorno social que lo 

permita. No obstante, los refugiados han empezado a organizarse en tomo a la posibilidad 

de generar estos espacios y cubrir sus necesidades espirituales. De esta forma, tras dos años 

desde su llegada al país, en ambas comunas de la Región de Valparaíso, los palestinos 

instalaron una Musala (casa de oración), gracias a las gestiones de la Mezquita de Santiago 

115 También existe una comunidad musulmana numerosa en la ciudad de !quique, en la Región de Tarapacá. 
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y a los mismos refugiados, quienes en conjunto ruTiendan una casa en donde funciona el 

centro de oración. 

Adicionalmente, destaca la migración a una de las comunas, de una familia de refugiados 

que inicialmente vivía en la Región Metropolitana y cuyo jefe de hogru· es Sheij (guía 

espiritual islámico), quien decidió instalarse en la ciudad pru·a hacer funcionru· la M u sala. 

Se aprecia entonces, que j w1to al establecimiento de locales comerciales, los refugiados han 

comenzado a apropiarse y transformru· el espacio público en las ciudades de 

reasentan1iento. 
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